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శీ త. నూతలపాటి గంగాధరం 
కీ శ, నూతలపాటి గంగాధరం 
కి తిరుమల రామచం (ద 

రూ సేదుల శిరీష 

(శ్రీ నాయుని కృష్ణమూర్తి 
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ఏ పణతుల రామచం[ద్రయ్య 
(కి కాసల నాగభూషణం 

తు మిరియాల రామకృష్ట 
శ్ర) పి. సోమనుందరరావు ఊ& 
(శ్రుమతి (ప్రతిభచిన్నప్తు 
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కొత్త నెత్తురుగీతి కావాలి 


కీ, శే! నూతలసాటి గంగాధరం 


చవికలు రక్కలు విప్వుకున్నస్వుడు 
భావాలు చిరలు విపషుకుంటాయి 

భావాలు చీరలు విపుకున్నప్రుడు 

భాష బంధాలు తెంపుకుంటుంది, |! 


ఆవెశంలో -- అన్ని రంగులూ తెగిపోయి 
అందరిలోనూ అంతరాంతరాల్నో దాగిన 
అచ్చమైన ఆదిమూనవుని (పవృత్ని 
స్వచ్చంగా దర్శనమిస్తుంది 


అన్ని ఆరల్ని చేల్చి అడుగు పొరల్ని పోల్ఫి 
లోతులు చూడగల న్నెతిక నయనాలున్నప్పుడు 
ఏ ఇజంలోన్నె నా నిజం ఖనిజం 


అంతస్తులూ అథధికారాలూ, అహాంవారాలూ 
, అనాది- అంతరంగం నుంచి ఆవిర్భవించినవా? 
భాషలూ వేషాలూ, ద్యేషాలూ 

వేసిన రంగు లెంతకాలం ఉంటాయి 


ఒర నుంచి తీసిన కత్తి 

కల నుంచి లేచిన కొవ్యాత్ని 

విద నుంచి దూసిన గీతి 

ఏమట నుంచి మెరసిన నీతి 

ఇవన్సీ కావాలి నగ్నంగా ఉద్విగ్నంగా! 
గుండెల్ని చిల్చేద్తి గాయాల్ని కాళ్ళిది 


కలకాలం నిల్సేద్కి కన్నీళ్ళని తుడిచేది 


నిజంగా సహజంగా (కాశిస్తుందిం కొత్త నెత్తురు గీతి కావాలి! 
త్తుఖహముకవమముసమపు డు 


బం అ 


బాప్‌ 
బం మవలుతు౦ది 


క్షి శ॥ నూతలపొటి గంగాధరం 


జొదిటు (చులురుంది- 


ఖు అా్య్యా ళ్ల 


పురువణ చకా. 


జ్‌ 
క 


న్‌. 


అబు న్‌ ఉంచాణయణ్యాంణ కషి ౯. హోం 6 
పెదవాట్సి మారిసపు ముక్కూల్న 
సద్నురులో నంజుకుని, 

లలని వార్శ ఇమటు నటిని 
టషణానికి గ్భాసెడు మద్వంగా పిన 


ల పాతి అక్ష శ అపై టు ఆ 
వ్యొర్చం మటన్న్యం ఆనందంగా వకలుఅనలత్నా 


ఏందు కుడుస్తున్న పఠతటి దొంగల బృందం మధ్వరోఒ 


ముందు ముందుకు నడవ [వగతరధానికి 
అడుగడుగునా అడ్డు గ్మరలువః 


గ శి 


(ప్రజల్ని హితముతచికి గుంట 
పారధులమనే కీ 


ఖ్‌ నా 
కంప 


బలిసిన పందికుర్కల బొజ్బల్ని చల్చడానికీం 
క్ష 


ఠొంఠ6 కదలికను గుర్తించక 

నా ఉలి మొడటి, శ చాన 

కుళ్ళి న ఠతొమ్ముఆ కౌగిత్సల్‌ 

కంపును తింటూ, కంపును తాగుతూ 

సోమరితనం సుస్తృ్రతో మూలుగుతున్న 
య్య 


బురదగుంటు సందుల దవడతఆ పఏనవం.. 


తప్పక బాంబు [సలుతుంది 


ఇప్పుడ్క్‌ మరుషణమూా & 


వాల్చా 


సనాహిత్సవా 


సలా కా 
నో 


ర్‌ 
అధు 


రిరక్షణ 


ల తిరువులరావుచ౦ (ద 


'ట్రేనకయినా (పమాణాలు లివర్నెనా కర పబ్బుకొని బెదిరిస్తే 
ఏర్పడేవికావు ఇది ఇలాగే వుండాలి అనే ను(గీవాజులకు ఏదిలొంగదు. 
అలా లొంగట్టయితే, _పపంచంలో ధర్మబోధ ఏంత జరిగినా, ఇంకా 
న. ఎందుకుంది? మానవుడు రోజుకొక చట్టం చొప్పున 
ఎందుకు ఇయవలసి వచ్చింది? వస్తున్నది? మనుస్మృతి మొదలు 
ధర్మశ్మాస్తం ఎందుకు పెరగవలసివచ్సింది? 
పరిరక్షించలేవని 


ఫమస్మ ఎసవరకు 
రనుక ధర్మశ్శాస్తాల, దండనీతులు (పమాణాలను 


జో, 


మనం (గ్రహించిన నట్హుగదా? 


సాహిత్యం కూడ దీనికి అపవాదమేమీకాదు. టింటోరు దిన్ని 
లఅషణాలు రచించి బంధించిన్నా ఏ రచనా అ బంధాలకు కటు బడ 


లేదు, కావ్య (పయోజనం గురించికాని కావ్యం విలువలు గురించికాని 


ఏవరిమాటా నిలువలేదు. వివరిదీ అ పరాస్తమూ కాలేదు. (పమా 
రామం, ప్రయోజనాలు పరస్పర సంబంధాలు గనుక 1పమాణాలకు 


ముందు పయోజనాలను గురించి ఉట్ట్బంకిస్నాను. 


“'దర్మార్థ రామమోాన్హేషు ప్పచకణ్యం కలాసుచు 
రోతి శీర్ష 0 (పతించ సాధుకొవ్య ని “షృవణవ్‌ు్‌ 


సాధుకావ్వ "సవనం ధర్మార్హ కామమాక్నా లలోను, కళలలోను ఏది 
(గాహ్యం, ఏది ల గాహ్వం అనే విచదణతను, కీర్తిని ప్రతిని కలి 
గిస్తుంది-అనే భామహుని మాటిను మనం చదివినప్పుడు, ఇవి 
సాధించడానికి మలొకటిలేదా?-అనే పబ్ట ఉదయిస్తుంది. దీనికి 
సాహిత్య దర్చణకారుడ్డెన విశ్వనాధుడు, 

“చతుర్వర్శ ఫల్మపాప్పిః వేదశా("స్పభ్యో నీరసతయా దుఃభా 
బీవ పరిణత బుద్దీ నామేన జాయత; పరమానంద సందోహ జవత 
తయా సుఖాదేవ సుకుమార బుద్నీనామపి పునః కావ్యాదేవ” 

సదశ్శాస్తాలు నీరసమయినవి, వాటివల్సి కష్టంతో పరిణత 


ఠి 


బుద్దులె న మానవులు చలుర్యర్మ ఫల పొప్టు ప 
స చనా శ జు 


లొవ్వాలు పరమానంద సందోహ జనకాలు గనుక వాటివల్శ పామ 
అకు నులభంగా చతుర్వర్శ్య ఫల్మపొప్పి కలుగుతుంది-అని సమర్శిం 


చాడు, అయినా విస్టి కొవ్యాలు విందరి మనసు స్సును మార్చాయి] 
కావ్యాలే మానవుల మనన్నును మార్చేటటృయితేే ఒక్క కావ్యం చాలు, 


ఇతర మతసు లు అందంగా కావ్యాలు రచింఏ జనాన్ని తిప్పా 
లి 


కొంటారని భయపడి కాబోలు “కావ్యాకాపాంళ్చ వర్శయేత” అని ధర్మ 
శ్యాస్తాచార్యులు శాసించారు! దీనికి సమాధానమన్నట్టుగా సబంధ 


కారుడు వాకొాట [ఏవర సనుడు లవ 


తే యంః, అర్హ్భ్యృంతే గుణాల 
స్తా 
(చూయకలే సుపురుష చరితం, 


తిం తత్‌ యేన నహరంతి కావ్యాలాపాణో 


విజ్నాసిరి వద్ది పొందుళుంది; 38 వ్యాపించి గౌరవం కలుగు 
పాందవచ్చుం 
కావ్యాలకు ఆ కృష్ణం కొనిది ఏమిటి? -లని అవ్వాదు. పవరస.దు 


శ్ష ఇబ. 


తుంది. గుణాలు బూ ఎర్చురుషుల చరి తరు విశనమ్ము. 


కావ్యాన్ని మే (తలో పోళ్ళి మ్మ చిని చివరంటా. నమఫకొనడం 
ఎలా సాధ్యంకాదో కావ్యాన్ని మొదటినుంచి చివరిదాక నిర్వహించడం 


సాధ్యంకాదన్నా దుం 


హాడిత వరట్ళా యౌ 


భారతి 


చ్నెత్సీ అ వముహారసి ఆ 

ణివ్యోఢుం హోఇ దుక ం కవ్యకధా 

అభినవ రాగౌరబ్బా 

చ్యుత నులితేషు విఘటిత పరిస్తాపిత్యా 
న! 1! 

మ్నె తీవ (పముఖ రసికా 

నిర్వోఢుం భవతిదుష్కరం కొవ్యకఢాం” 


ఇక ఆనందవర్శ నాచార్యుడు ధ్వని అనే అపూర్వ ఆలోకం - కాంతి 


“పతీయమానం పునరన్యదేవ 
వస్త్వస్తి వాణీషు మహాకవీనావ్‌,, 
యత్న త్ససిద్దావ యవాతిరిక్త్యం 
విభాతి లావణ్య మివాం గనానావ్‌* 


లలనల దేహంలో ఆవయవాతిరికృమ్హై న అవయన సౌమ్మ 
వాదులకుమించిన లావణ్యం మిసమిసలాడుతున్నట్టు మహాకవుల వాక్కు 
లలో పద పదార్దాతిరిక్క మైన మతఠోక అర్హం భాసిస్తుంది అని అన్నాడు. 
“కావ్యార్భ వివకోయోయం చేతశ్ళమత్కృతి విథాయి...సహృదయో 
దయలాభంచల” కావ్యార్శ వివేకమనేది చేతశ్చ మత్కతి విడాయి- 
మనోవికాసం _ కలిగించేది... దీనివల్శ సహృదయులు ఏర్పడడమనే 
మలొకలాభం- అనీ అన్నాడు ఆనందవర్శనుడు, 


అభినవగుష్తాచార్యులు కావ్యాలకు (పీకి '(చధానమని, ఇదే 
వేదాదులను కావ్యంనుంచి విడదీసే టటువంటిదని, ఆ పీతి అనేది 
ఆనందమేనని అన్నారు, 


ఇక మమ్మటాచార్యుడ్నె తీ బండగా కావ్య (పయోజనాన్ని 
ఇలా వివరించాడు : 
“కావ్యం యశస్యేరృ కృతే 
వ్యవహారవిద్యే శివేతర క్షతయే, 
సద్యః పరనిర్వ ఎతయే 
కాంతాసమ్మితత యోపదేశయుజే,” 


కావ్యంవల్స కీర్వివస్తుంది. డబ్బువస్తుంది. వ్యవహారజ్నానం 
తలును కోవచ్చు. అమంగళం నిహతమవుతుంది. వెంటనే ఇతరులను 
సంతోష పెట్టవచ్చు. కాంత చెప్పినట్సుగా ముచ్చటగా చెప్పవచ్చు - 
అని, పాపం! ఇతనికి కీర్చి డబ్బు (పధాన ఉపయోజనాలయాయి. 


ఇక్క, సర్వమూ రసదృష్టితో చూచిన జగన్నాధ పండితుడు 
“'వాక్షం గసాత్మకం కావ్యం ' '-రసాత్మకమ్మెన వాక్యమే కావ్యం -అని 
నిర్వచించారు. 
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ఇక పొళ్సొత్యుల భావాలు చూద్దామా (పొచ్యుల భావాలతో 
అవీ సరిఫమానంగానే కశిపిస్తాయి: - 


కేవలం ఆనందమే కావ్య పయోజనం - అంటాడు కేస్ట ల్‌ 
వాటా. 


ఆనందకరమ్నెన బోధే కావ్య(పయోజనం - అంటాడు 
స్కారిజర్‌. 


ఉపదేశించడం, 'ఆనందించడం, 
'చమోజనాలు-అన్నాడు ఫిలిప్‌సిర్నీ. 


ఆనందపరచడం కొవ్య 


ఆనందం 


ముఖ్య(పయోజనమని, ఉపదేశం 


(పయె జనమని అంటొడు జాన్‌ (జెయిదెన్‌- 


అనుషరిగిక 


ఆహ్హ్మాదకరంగా ఉపదేశించడమే కొవ్య[(పయోజరం- అంటాడు 
డొక్టృ ర్‌ జాన్సన్‌, | 


ఆనందం ఎప్పుడు 
అంటాడు పల్టీ, 


కొవ్యాన్ని ఎన్నాడుతూ ఉంటుంది=- 


విజాన వినోదాల సమే శనం కావ్య(పయోజనం -అన్నాడు 
ళా 
'హెరేస్‌, 


(పాలీన పాచ్య పాశ్చాత్య లాక్షణికులందరూ. లలితకళలు 
స్యయం భువులని; అవి సంఘాన్ని తీర్చిదిద్దుతాయిని భావించడంవల్శ 
ఈ లాటి కొలబద్దలు చాచి ,వయోజనాలకోసం, ముత్యాల నిర్ణయం 
కోసం (యత్నించారు. ముఖ్యంగా పొచ్యులు శబ్బాన్ని (బహ్మగా 
భావించేవారు గనుక, ధ్యనిని- రన స్వరూపమయమున ధ్వనిని సాక్షాత్తు 
పరమాత్మగానే భావించేవారు గనుక్క ధ్వని [పతీయమానమవుతుం దని, 
శబ్హ౦వల్స -కావ్యంవల్స కలిగే ఆనందం (బహ్మానంద స బహ్మచారి 
అని ఏమిక్రేమిటో చెప్పారు. (బహ్మానంద స్వరూపం తెలియడానికి 
మనం త్హొత్తిరీయోపనిషత్తు ఆనందవల్సిలోని వాక్యాలు చూద్దాము: - 


*'యువా సృాత్రాధుయువా అధ్యాయకః, ఆశిష్లో దఢిష్పో 
బలిష ః తస్యేయం ప్పధివీనర్యావిత్తస్య పూర్తాస్యాత్‌. స్వషోమానుష, 
అనందః. ఒక యువకుడు ఉన్నాడనుకొందాము. అతడు మంచి 
యువకుడు; బాగా చదువుకొన్నవాడు; అతడు ఉత్నమగుణవంతుడు; 
చాల చురుక్షైనవాడు; దృథసంకల్పుడు; ఆ సంకల్పాన్ని అచరణలో 
దృఢగా తుడు; ఆలాటివానికి 
నంపదలతో నిండిన ఈ భూమి అధీనమయి ఉందనుకుందాము. 
అప్పుడు, అలాటివానికి కలిగే ఆనందం వమ్రానుషానందం = ఇలాటివి 
ఎన్నో వేలయితే _బహ్మానందమవుతుంది, 


అధ్య ఒళ్య ఎట 


పెట్ట గల బలంకలవాడు; సమపఫ్వ 


సాహిత్య వ్యాస్తి $ (సమాణాల పరిరక్షణ 


వీరు కావ్యాత్మను ఏరూపంలో నిరచించినా, కావ్య పయో 
జనం ఏమని చెప్పినా భగవతృ్యరూపమ్నెన శబ్బం సంఘాన్ని మాన 
వుణ్చి మార్చుతాయని నమ్మినవారు గనుక్క అత్మసెద్డాంతాన్ని (పతి 
దానికి అన్యయించడానికి [పయత్నించి, కళాస్వరూపావిర్భావ రహస్యాస్హ 
విస్మరించారు. 

నిజానికి కళ సంఘా శయమేకాన్తి సంఘశాసకం కాదు* 
సంఘం - లీక సమాజం మారుతున్నకొద్డీ ; దాని అవశరాలకొద్ది 
కళలు ఏర్పడుతాయి. రూవుదిద్భుకుంటాయి. సమాజంలో ఏర్పడిన 
నీతిగాని, వ్యవ్యగాని ఏకారణం3ల్మ మారినా దానినిబళే కళలు 
తిగలు వాగుతాయి. మనిష్కి మనసు వికసించడంతో అవిర్భవించిన 
బీవి గనుక కూడు గూడు కూడులతో మాతమే సంతృప్పిపదడని 
సహృదయుళల్సె న వారికందరికీ తెలుసు. ఉదాత్హభావాలు, 
సాధనాలు లేనప్పుడుగూడ మానవుడు తనకు లోచిన రీతులలో చేజిక్కిన 
జేగురుమట్సితో ఏవేవో స్వరూపాలు గీచుకొన్నాడు; ఏవేవో కూని 
రాగొలు తీసుకొన్నాడు. అదే మానవబీవి మనస్సులోని కళాతృష్టం 
ఈ కళాత్సష్టకు పరమావధి ఆనందం పొందడం. అన సుఖమయ 
జివిలానికి భాతికమ్నెన వస్తు సముదాయాన్ని సృృష్మ్టించుకొన్నశ్షే ్య 
అనంద సంధాయకమ్మెన కళను సృషించుకొన్నాడు ఆనందమిచ్చేది 
సౌందర్యం. సౌందర్య సంధాయకం కళ, దీనినే మి(తుడు రాంభట్న 
కృష్ణమూర్తి “జగత్తును సౌందర్యదృష్కితో దర్శించి సుందరంగా 
చితించేది కళ అశ సూతికరించాడు. మానవుడు తన 
తీరిన తర్వాత జగత్వొందర్యాన్ని అవగాహన చేసుకొని ఆ 
సుందరంగా మార్చడానికి (పయత్నిఘ్నూనే ఉన్నాడు, ఈ ఆనందాన్ని 
సమకూర్చేద్కి అతని మనుగడకు ఆలంబన మైనది సమాజం. 
నూనవుడు వ్వష్క్టిగా ఏమీ చేయలేడు, సమాజం జీవనది; నిరంతర 
(వవాహశీలం, 


ఉత్తమ 
అత్‌ 


అవసరాలు 
జగతును 
వం. 


ఈ సమాజంలోని మార్పులను, విలువలనుబక్ష్తే తక్కిన 
కళలలా గే సాహిత్యమూ పుడుతుంది. అది అపౌరుషేయమేమీకాదు.! 
మౌనవుడు సుఖమయజీవితం గడపడానికి కొన్ని నిత్యమ్మాన విలువలు- 
నిత్యమనడంకంచు. విలువలు అందాము-ఏర్పడుతాయి;. మానవుని 
మానవుడుగా చూడడం, నిజం ఇెప్పడం--ఈ నిజానికీ ఎన్నో నిర్వచ 
నాలున్నాయి - వంటివి, ఇవి సంఘంలో ఒక వ్యవస్తి త బీవితం. సువ్య 
వన్తిత జీవితం సాగించడానికి అవసరాలు, మంచ్చి ఇడూ అనేవి 
నిరంతరం సంఘర్షిన్తూూ సమాజంలో మార్పులకు కారణమవుతాయి. 
ఇవి కళాకారుల చేతుల్లో సుందరరూపం దిద్దుకుంటాయి. ఒకప్పుడు 
అన్న మరణిస్తే అన్నభార్యను తమ్ముడు పెళ్ళాడే వ్యవన్హ [పబలంగా 
ఉండేది. ఇది కాలాను గుణంగా జుగుప్పాకరమ్మెంది. దార్శనికులు 
దీనిని ఖండించారు, దానితో అన్నభార్యకు సంఘంలో తల్సి స్తానం 
ఏర్పడింది. దానితొ నూతన నీతి ఏర్పడింది, దాని వ్నైభవ వర్ణనమే 
వాల్మీకి రామాయణం. ఈ నూతనరీతి వాల్మీక్యుపజ్బంకాదు. వాల్మీకి 
అంతగా చెప్పిన రమాయణం ఉత్తరభారతంలో -ఎందుకుదేశమంతా 
ఎంత _ పచారంలోఉన్నా, కిందికులాలవారిలో మరణిస్త్ప్రృ, 
అమ్ముడు అన్న భఇర్యను పెండ్భాడే పద్దతి ఇంకాపోరెదే 9 


అన్స 


కర్మకాండప్పె జుగుషుకలిగింది. వర్ణ్శవ్యవస్త సె తిరుగుబాటు 
చెలరేగింది. కొందరే ఉత్పములా ? తక్కినవారు అధములా ?-అనే 
వళ్ళీలు నమాజంలో 'పెల్టుబికినవి అస్పికలావగుంఠనంతో. జరుగు 
తున్న అన్యాయాలకు జనం గుండె మండింది. ఈ మంటల్నో ఆవిర్భ 
వించినవాడు సిద్దార్ట్చుడు. అతడు తన ఆచరణతో నూతనమార్షం 
చూపాడు. ఆ మార్శ దీధితుల (పవాహామే సొందర నందం కొవ్యం, 

[పపంచంలోగాని, మనదేశంలోగాని పవర్షిల్శిన ఏ ఉద్యమాన్ని 
పరిశీలించినా తదనంతర కళారీతులను పరిశీలించినా సంఘం మార్చు 
అను సాహిత్యం అనుసరిస్తూ వచ్చిందనే సృష మవుతుంది. 

పూర్వం (పజలను కనడం పరమార్చం, (పజకోసమే గృహ 
మభులయ్యేవారు. “ దశాస్యాన్వాన్‌ పు. తానాద్యేహి పతిమేకాదశ కృధి" 
పది మందినికన్తి భర్తను పదకొండవ వానిగా చేసుకో - అని వివాహ 
మంతాలు ఆశీర్యదిస్తాయి వధువును, ఈ సంఘాచారం రఘువం 
శంలో సుందరరూపం ధరించింది. దిలీపుడు సంతానంకోసం. పడిన 
పాట్టు నేడు మనం శతువుకుకూడ కోరం. పాతసాహిత్సంలో 
సంతాననంకోసం, సంతా సాధనంకోసం జఒలికించిన సౌందర్యం 
అంతా ఇంతా కాదు, 

కాన్కి నేడు సంతానంవద్దు. “రెండు మేలు మూడుచాయి 





శ! పూర్వం నిప్పు మానవునికి పరమాయుధం. అది అన్ని కష్టాల 
నుంచి రక్షించే దిక్కు; ద్నెవం. యజ్నానికి వురోహిత స్వరూప, 
అదే హోత. అదే దేవ బుత్వీక్కు. నివు లేకుంటే మనుగడ 
ఆసొవ్వం, ఇప్పుడూ అంతే, కాని ఇప్పుడు వంట వార్సులక్కు తక్కిన 
వాటికి అత్యవసరమనుకోండి, [కూర మృగాలబారినుంచి అత్మరక్షకు, 
శతువులప్పెదాడికి -- మరెన్నిటికో అన్ని ఆధారం అప్పుడు. అనె 
కనుకనే అప్పటి సంఘంలోని 


లం 


అప్పటి సంఘం అత్యవసర వస్తువు. 
భావాన్ని మధుచ్చందుడు,.* 

“అన్నిమీడే పురోహితం 

యజ్ఞస్వ దేవబుత్విజం 

హోతారం రత్నధాతమం.” 

లని గొంతెత్తి ఉంటాడు -సం పదాయం ( పకాగమ్నెలే ఈ 

మం తాన్ని దర్శించాడు. ఇది మానవుని తొలి చంధోరూపం; శ్‌ లికఎత. 
దీనినిగురించి ఒక చిన్న అవాంతర గాధ చెబుతాను. లండన్‌లో తొట్టి 
తొలుత డిక్షఫోన్‌ కనిపెట్టి నప్పుడు, దానిలో మొట్ట మొదటిసారిగా 
"పెద్మవానితో మాట్టాడిద్దా మనుకొని మాక్స్‌ ముల్గర్‌ను సిరిపించారట. 
కొత్తగా కనుగొన్న యంతంకదా! చాల పెద పెద్దవారు సమా 
వేళానికి వచ్చారట మాక్స్‌ముల్టర్‌ అగ్నిమీశే పురోహీతం - అని 
(పారంభించారట. ఏదో పెద్దమనిషి అని పిఠిపిస్టే బానిసలభాష 
మాటాడుతున్నాడే లని అందరూ ఈసడించుకొన్నారట 
మాక్స్‌ముల్సిర్‌. దాని విశిష్టతను శివరించి మానవుని తొలి కవితా 
గళం ఇదేనన్నాడట 


అపుడు 


ళ్‌ 


భారతి 


అనేది వేడు _పభునమ్మితంగా (పచారమవుతున్నవాక్యం. “*(పజయా 
హి మనుష్యః పూర్చా కి అనే వేదవాక్యం గతి ఎమెంది * సంతాన 
నిరోధం [భూణహత్వవంటిది, వ్యర్హంగా వీర్యపాతం చేయడం మహి 
పాపంకాదా ! మరి కోటానుకోటి (పజలు ఈ పాపానికి ఒడి గడితే 
పాపఫలం ఎవరికి చెందుతుంది ? సంఘంలో పూర్వం మవిపుణ్యం 
అనుకున్నవి నేడు మహాపొపంగా పరిణమించిందే! మరి సాహిత్య 
వేత్తలుగూడ వాటిప్పె కవితలు నాటికలు, నృత్యనాటికలు, మహి 
కావ్యాలుగూడ (వాస్తున్నారే అయినప్పుడు ఈ కవుల [కాంత 
దర్శిత్వం నాయకత్వం ఏమమయినట్టు ౩ సంఘాన్ని మార్చగలిగి 
నట్నా? సంఘం గొడిలోబడి కొట్టుకుపోయినట్టా* ఏది _పమాణం? 
ఏవరు (పమ్లాణం లి 


కనుక సంఘంలోని పరిణామాలనుబళే, కళారీతులు అవిర్చ 
విస్తాయి. ఆ కళారీతులు తక్కినవారికి కొలత మార్శదర్శకాలు 
కావచ్చు; కాన్తి మరొక మహోద్యమం వచ్చినప్పుడు పొతవేమీ నిలునవు. 


అయితే, రావమాయణంవంటి వాటికి నేటికీ ఇంత (పొచుర్యం 
విందుకు 9 - అనే (పశ్నఉంది. మానవుడు సమాజంలోని కొన్ని 
పరిస్పితులకు గురయి ఆదర్శవాది అవుతాడు. లోకంలో తనఎదుట 
అన్యాయం జయించడం, న్యాయం పరాజితం కావడం చూస్తున్నాడు, 
కాని అవశుడ్డె ఏమీ చేయలేడు. న్యాయం జయిస్తే బాగుండునని 
అనుకుంటాడు. ఆదర్శంవ్లైపు మొగ్గు తాడు, తనకు అనుకూల 
మైనది తాను కోరినది విక్కడున్నా దానివ్నైపు అ్మరులు చాచుతాడు. 
రామునివంటి కొడుకుండాలని [పతి తంటతీ కోరుకుంటాడు. సీత 
వంటి లోకోత్తర సుందరి, అడవులలోను అనుచారిణిగా ఉండగల 
నిబ్బరం కలది ఎన్ని (పలోభాలక్తెనా లొంగనిది అయిన భార్య 
అంళే ఏవరిక్షైనా ఇష్టమే. పాపం పదమూడు సంవత్సరాలలోను 
ఆ యిల్గాలు కోరింది ఒక్కగా నొక్క జింకను & 


అలాటి భార్యఉంచే వివరికి ఇష _౦ఉండదు! ఇక రాముని 
వంటి భర్త కావాలని ఏ ఇల్ఫాలయినా కోరుకోదూమరి * సకలగుణ 
సంపూర్చుుడు, పుంసాం మోహనరూవుడు అన్నిటికీ మించి మహి 
శూరుడు, శరణన్నవానిని మన్నించేవాడు, ఇలాటి మగనితో అడవులలో 
విహరించడం, నిశ్చింతగా జీవితం గడవడం ఏమహిళ కోరదు! ఏ 
మహిళ గర్వించదు! 


ఆదర్శమనేది అతిశయోక్షిగానే ఉంటుంది. లక్ష్మణుని విష 
యంలో వాల్మీకి ఈ ఆదర్నార్ని మరీ ఆఘాయిత్యం ? చెప్పాడా అని 
పిస్తుంది, “తమ్ముడూ ఈ నగలు మీ వదినవేమో చూడవోయీా!” 


కనాను 


అని అడిగొడు రాముడు లక్ష్మణుణ్ని, 


“నాహం జానామి కేయూళఠే 
నాహం జానామి కుండలే 
నూపురే త్యభిజానామి 
నిత్యం పాదాభివందనాత్‌ 


“అన్నయ్యా, నాకు వదినె బాజుబందులు తెలీవు, సవుల 
కమ్మలు తెలీవు. విత్యం పాదాలకు నమస్కారంచేయడంవల్మ అందెలు 
మాతం గుర్తు పట్ట గలను=” అన్నాడట లమ్మణుడు, 


సు గీవునిపంటి మిథత్రుబ్ని, ఆంజనేయునివంటి బంటునూ 
నా మటుకు నేను కోరుకుంటాను, నాకు సుగీవునితో సరితూగే 
మిషతులున్నారనుకోండి; అదే నాభాగ్యం ! కాని బంట్టు మాతం 
లేరు, 


లోకంలో ఏమి జరిగినా తన భావనలోమా, తం మానవుడు 
ఏవేవో కలలుగంటాడు. రచబుత కళాకారుడు ఆకలలను సౌందర్య 
దృషి_తో దర్శించి సుందరంగా చిషతించినప్పుడు; తను అనుకున్నది 
ఎదుట ఈరూపంలో వచ్చిందిగదా అని సంతోషిస్తాడు. తాను అన్యా 
యాన్నోో న్యాయాన్నో చేయలేడు; కనుకఎవర్నెనా చేసినా చేసి 
నట్టు కధవిన్నా ఆనందిస్తాడు. కళాకారుడుగూడ తను చ్మితించ 
దలచినదానిన్తి సంఘంలోని సత్తువో అసత్తువో, సమిష్క్టిగొచేసి 
చూపిస్తాడు, దానితో (శోత్స్మపేషక సారకుల మనస్సు రంజిత మవు 
తుంది. దీనిని నాట్య శా్యస్తృజ్నులు లోకధర్మి, నాట్యధర్మి అన్నారు 
పారిభాషికంగా, నాట్యాధర్మం లోక ధర్మానికి భిన్నంగా ఉంటుంది. 
ధానితో ఆకృష్క్టుడవుతాడు. ఈవిధంగా మౌనవునికి ఆదర్శం 
ఇష్టం” నిజానికి అదర్శం లేకపోతె మానవుడు ముందుకు సోవడమూ 
కష్టమే. ఈ అదర్శ వాంఛ ఏ రూపంలోన్నెనా ఉంటుంది. దినిరి 
పోగొట్ట లేము. కనుక రామాయణంవంటి వాటికి ఏనాడూ ఆదరం 
ఉంటుంద్వి వాటి కళావ్నె దగ్శ ్యం లలాటిది. 


ఇంతకూ సాహిత్యంలో (_పమాణాలనేవి సంఘౌొన్ని అశయించే 
ఉంటాయని, సంఘంలోని మార్పుల అటుపొట్టకు మారుతూ ఉంటా 
యని చెప్పడమే నా ఉద్బేశం. ఏమి మార్పులు కలిగినా ఆదర్శమనేది 
జనానికి ఆకర్షకమని మరొకమారు చెప్పడం అసమంజసంకాదు. 


(నల సంవత్సరం ఉగాదినాడు ఎగ్జిబిషన్‌ , గౌండ్స్‌ హాలులో 
అలి క త ఎ నోతి 
జరిగిన తెలుగు సాంస్కృతిక మహోత్సవాల గోప్కిలో చదివిన వ్యాంం ) 


లాల 
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గాలంవేసి గాలులు 


శ్రైను- 
దివ్యంగా మెరుస్తూ గాలొన్సి వేసే 
దీపపు కనుపాపలను చూసి; 
వాటి ఆసరాతో చీకటి న్నెజాన్ని 
దాగిన ఆశల నిజాన్ని 
కొలుసుకోవాలని, 
రెక్కలు కదుపుతున్నాను. 


కానీ |! 

ఆశయ ధృవాన్సి అందుకోలేక 
ఆశల తీరాన్ని చేరనూలేక 1 
కాలపువలలో చిక్కుకున్నా 


(శ్రీ వేదుల శిరీష 


జీవితపు గారడీలో ఇరుక్కున్నా 
దారితెన్నులు తోచక 

ఉక్కిరి బిక్కిరి అవుతూ 
ఉన్నచో కే వేదన పొందుతున్నా, 


నాదిపం నాతోకలవనన్నది 

తన వెలుగులు వేలెకరి కన్నది 
అందుకే ఇప్పుడు నేను ... ఆ 
నా కోర్కెల గాలుల్చి పోగు చేనుకుంటూ ' 
కీడకలల నీడలలో _._ 


ఇంకా ఆశల్ని కదుపుతూనే ఉన్నాను, 


శఅచినిళ చవిళ అళ అని అఖ 4 + చా + అజ - 


రంజన క్రియ 


న నాయుని కృష్ణృవబార్హి 


ఆతూాము నీచేలాంచలాన్ని కడసారి తాకినప్పుడు 
అది యా రాతిరంత నిడువున నిశ్వసించిందట 


నా చేతి (వేళ్ళు చెప్పాయి; 
వి,దతో మలచబడే రాతి 

సిత్స (దోహానికి సమకట్టింది. 
ఈ రాతి నన్నిలా గోడకానుకొని 
గాంతుకూర్చొనేలా చేస్తోంది; 
యం[తంలాంటి విధి 

మనమధ్య సముుదాన్సి [తవ్వడానికి 
పలుగూ పారా తచ్చుఏ"*కమునుపు 


విదదనాకులంగం ఎ బారారరంవానా. 


ఎననుకొన్నాను.. _ 
నల్జని వ కళకు కాటుక దిదు తూ 
ఒకరా్శతి గడిపి చేయాలఅని 

ఆ రాత్రిలో నా జీవనం యిమిడిపోవాలని, 
ఇప్పుడనుకొంటున్నాను 

నువ్వు కట్టింది నల్నని చీర 

నామీది అలకతో 

ఒళ్ళంతా నలని రంగుపూనుకొన్నాపు,. 
నేనీ కాలరా తిని ;, వేలితోరాసి 

రాలి్శశ పొడిళలో కనీళ ను రంగరించి 

నీ కంటికి శాటువః వపుష్తున్నానుః 


యుగకర,: త్రువీ రేశలింగలో 


జి బులుసు వేంకటరనుణయ్య 


(త్ర జాహితాని ఆకాంక్షించి వేర్వేరు రంగాలలో నిస్ప్వార్భమ్నెన 

"సేవచేసి కీర్షిపతిష్పలు సంపాదించిన మహనీయులు చిరస్మర 
ణీయులు ఎందరో ఉన్నారు. కొందరు తత్ష్వవేత్తలు, కొందరు 
సంఘసంస్కర్తలు. కొందరు (వజానాయకులు, కొందరు మహాకవులు, 
కొందరు మహావిద్వ్యాంసులు, కొందరు అధ్యాపకులు, కొందరు పష్మతికా 
సంపాదకులు. కొని ఏదో ఒక రంగంలో కాక పెక్కురంగాలలో అ(గ 
గామియ్నై ఆదర్శ పురుషుడ్డె యుగకర్త అనే విఖ్యాతిని గడించిన 
వీరేశరింగం పంతులుగారివంటివారు మాతం చాలా అరుదుగానే 
ఉన్నారు, " 


అసలే అర్భకుడుగా పుట్టిన ఈయన బాలారిష్క్హాలకు తోనయి 
[శమపడ్డాడు, పసితనంలోనే ఉబ్బసం వ్యాదికి గురి అయినాడు 
అలాగే చదువు సాగించేవాడు. బుద్దిమంతులలో మొదటి (శేణికి చెంద 
గలడు, కాని మహా, పతిభాశాలి అని చెప్పడం సాధ్యం కాదు. అయినా 
ఏ మహా పతిభాశాలీ, కష్ట్టనిషు రాలకోర్చి పని చేసే మహా నాయ 


కుడూ సాధింపలేని మహాకార్యాలను సాధించి అనన్య సొమాన్యముల్నెన 
కీర్చి పతిష్టృలు సంపాదించడానికి ఈయనకు గల దెర్యసాహసాలూ, 
పట్టుదలా, ఆత్మవిస్వాసమూ (పధాన కారణాలు. కొందరు వేదికలస్టై 
కెక్కి మహోపన్వాసా లిచ్చి ఇతరులకు “ఇలా చెయృవలెోనని చెప్పారే 
కాని తాము స్వయంగా ఆచరించలేరు చెప్పిన విధంగా చేసే (వేళ్ళస్పై 


లెక్కించదగిన వారిలో తీ వీరేశలింగంగారు మొదటివారు. 


మనం ఒక శతాబ్బం వెనక్కు వెళ్ళిమూసే అప్పటి పర్శి 

యి తొ ఠి 

తులు కళ్ళకు కటి నట్లు కనబడతాయి. ఆర్హిక్క ఆహార విషయా 
గ. ఇ ల. యె 

లలో కాకున్నా ఇతర విషయాల్మో జనసామాన్యం చాలా నెనకబడి 

ఉండినది, మూఢ విస్వాసాలు అమితంగా ఉండినవి. బాలికఃకు పసి 

తనంలోనే "పెండ్హిండ్భు జరుపబడేవి. వృద్దులకు పసిపిల్ణలనిచ్చి 

"పెండిండ్సు జరపడం కూడా జరిగేది. అందువల్శ బాలవితంతువుల 

సంఖ పెరిగిపోయేది, న్యాయస్నానాలలో గూడా లంచగొండితనం 

సాగుతూ ఉండేది. వివాహాలు వె భవంగా జరగాలంటే భోగంమేళాలు 


ఉండవలసినదే! మేజువాణీలలో వసూళ్ళు ౦పేనే తగుమనుషులకు 
ల 
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గౌరవం! ఇట్స్‌ అన్లినీతికరమ్నైన అసభ్యమ్నెన సం _పదాయాలు వెళ్ళు 
తన్నుకున్నవి. వాటిని సమూలంగా పెల్మగించి సమాజంలో మేల్చెన 
సంస్కరణలను నెలకొల్పడానికి నిరంతరకృషి చేసి సాధించినవారిలో 
శీ వీరేశలింగం పధమగణ్యుడు. ఆ కాలంలో తెలుగుదేశంలో సంఘ 
సంస్కర్హ ఆయన ఒక్కరే అని చెప్పడం కూడా అత్తిశయోకి కాదు, 


పంతులుగారి జీవిత చర్మితలను తెలుగులోనూ ఆంగ్షంలోనూ, 
కూడా ఎందరో వాశారు. ఎన్నో విషయాలు చెప్పారు. విదేశీయ 
విద్యాంసు లొకరు ఈయనను గురించి పరిశోధనలు చేస్తి సిదా ౦త 
వ్యాసం వాసి డాక రేట్‌ పట్మాన్సి సంపాదించారు. పంతులుగారు 
తమ స్వీయచరి తలో అనేక విషయాలు చెప్పుకున్నారు. ఆయనను 
గురించి సమ_గంగా తెలుసుకోవాః లకే వాటన్నిటినీ చదవాలి. అవన్నీ 
ఇప్పుడు లభ్యం కావు ముఖ్య గంధమ్మెన పంతులుగారి సీయచరి త 
దొరకనే దొరకదు. ఏకొద్చి ల్నైె బరీలలో మాాతమే దానిని 
చూడడం సాధ్యపడుతుంది. ఇట్టి పర్శిసితిలో పపంచ తెలుగు మహా 
సభలను పురస్కరించుకుని ఆం (ద్కపదేశ్‌ (పభుత్యం (పచురించిన 
,పచురణలో _శ్రీ వీరేశలింగం. పంతులుగారి సం్మగహజీవిత చరిత 
వలువడడం నముచితంగా ఉన్నది. 


ఈ సం గహ జీవిత చరితను రచించిన డాక్టర్‌ అక్కిరాజు 
రమాపతిరావుగారు బహుబాషావేత్తలు. సమర్చ్హుల్నెన విద్వాంసులు. 
తమ పరిశోధనల మూలాన డాక్కర్‌ పట్టం సంపాదించిన ( పతిభా 
వంతులు. ఏ విషయానుయినా మొగమాటం లేకుండా ఖచ్చితంగా 
చెప్పే స్వతం(తులు. చక్కని రచన సాగించగల సమర్భ్శులు. వీరేశ 
లింగంగారి సం్యగహ బీవితచరి త రచనకు ఆం _ధపదేశ్‌ పభుత్వం 
ఆయననే ఎన్నికచెచ్వుడం యుక్తంగా ఉన్నది. అయన ఎంతో పరి 
శీలన పెక్కు (గంధాలలోని-పతికలలోని విషయాలను 


ఇక్షేళ 
లుణ 
శి 





శ వీరేశలింగం సంక్షిప్త జీవితదరి, తప్పి సమీక్ష, [గంధ 

కర్త డాక్కర్‌ అక్కిరాజు-రమాపతిరావు,  పచురణ- సమా 
ఆం,ధ్మపదేక్‌ , పభుత్వం, 
హ్నెదరాబొదు, డెమ్మీస్పెజ్యా రి౦పుటలు, వల తెలియదు 


చార పొర సంబంధశాఖ, 


యుగకర 


(గహించి కొలది వుటలో "సెక్కు విషయాలను వివరిస్తూ ఒక నవ 
లను వాసినట్ను పారక జనామోదకరంగా దినిని రచించారు. 


ఈ పుస్మకంలో ఎనిమిది (పకరణా లున్నవి. అవి (1) జననం, 
బాల్యం, విద్యాభ్యాసం. (2) దేశకాల పరిస్తితులు. (3) సంస్కార 
భావాలు తిరుగుబాటు ధోరణి. (4) వ్యజాయుధంవంటి పిక. 
(5) సాహిత్యవికాసం (6) వీరసంస్కర్న. (7) యుగపురుషుడు. 
(8) ఉత్తమా ఇల్లాలు, ఇని కాకుండా మూడు అనుబంధాలు కూడా 
చేర్చబడినవి. 


మొవటి _పకరణంలో అతని శ్నెశవం ఎలా గడిచినద్కీ విద్యా 
భ్యాసం ఏ రీతిని జరిగినదీ, అప్పుడు అతనికి వాజ్మయంసప్నె ఎటు 
వంటి ఆసక్షి ఏర్పడినది అలుపబడింది. ముఖ్యంగా అతని సత్వసంధత 
మచ్చుకోదగినది. రెండవ _పకరణంలో అప్పటి చాదస్తాల, అతిబాల్య, 
అననురూప వివాహాల ఫలితాలు స్వార్హపరత్యం, లంచగొండితనం, 
మూఢవిశ్వాసాలు, అవినీతి సంఘసంస్కర్నలను గురించిన ఇధిక్నేప 
ణలు వివరించబడ్డాయి. అప్పటిలో వీరేశలింగంగారికి కలిగిన అభి 
(పాయాలు వీనివల్శ తలుస్తున్నవి. అసమర్చుడ్డెన తమ హ్మెస్కూలు 
"హెడ్మాష రును అక్కడినుంచి బదిలీ చేయించడంకోసం. ఇతడు 
విద్యార్హులకు నాయకత్వం వహించి, సమ్మెచేయించి కృతార్చుడు 
కావడం ఇతని తిరుగుబాటు దోరణికి ,పబల నిదర్శనం. ఇది మూడవ 
,పకరణ లో తెలుపబడినది ఆ (పకరణంలోనే నీ విద్యనుగురించి 
కొక్కొండవారి *“ఆంటధభాషా సంజీవనిలో వాసిన దానికి “పురుషార్హ 
(పదాయినిలో ఈయన ఇచిన సమాధానం, బూతవ్నైద్యుడికి బోదిం 
చిన గుణపారం ీరి సంస్కరణాభిలాషకు స్‌ పృ తార్కాణం 


సంఘసంస్కరణలో తన ఆశయాల (పచారానిక్కి అవి కార్య 
రూపం దాల్చడానికీ ప్మతిక ఒకటి అవసరమని తోచి, ఢీ, వీరేశలింగం 
“వివేకవర్స ని” అనే మాసప(తికను (పారంభించారు అది సంఘం 
లోని దురాచారాలను తీవంగా విమర్శించడమే కాక (పభుత్వాధికారుల 
లంచగొండితనాన్ని కూడా నిర్భయంగా విమర్శించేది. ఇది ఆయన 
ఆశయ _పచారానికే కాకుండా సొంత కవితలన్తూ (పాచీన (పబంధా 
అనూ ,పచురించడానికి కూడా మిక్కిలి సాయపడింది. పంతులుగారి 
1 గంధాలు చాలా మొదట ఈ పృతికలోనే _పకటించబడేవి, ఈ విష 
యాలు నాల్మవ (పకరణం “వషృజాయుధంవంటి పష్మతికి అవే శీర్ష 
కలొ ప్రవరింపబడినవిం 


తర్వాతి _పకరణమెన "సాహిత్య వికాసంీలో పంతులుగారి 
బహుముఖ సాహితసేఎ పశంసింవబడింది. తెలుగు వాబ్మయంలో 
ఆయన నూతన యుగాన్ని స్నాపించారుం 


త కిరేశరింగం 


ఆయనయే... 

“నే నారంభించిన కాలమునందు. తెలుగులో నిప్పటివలి వివి 
ధములెన పుస్తకములు లేవు, వివిధము తేమి? ఇంచుమించుగా 
నే విధమ్నానవియు వచనరూపమయినవి లేవనియే చెప్పవచ్చును. అప్పు 
డన్నియు నూతనసృష్ని చేయవలెను. అందుచేత నప్పటివారికి 
కష్టము లెక్కువ. సొలభ్యములు తక్కువ అయినను తెలుగులో 
మొదటి వచన (నబంధమును నేనే చేసితిని. మొదటి నాటకమును 
నేనె తెనిగించితిని. మొదటి 'నకృతి శాస్త్రమును నేనే రచించితిని, 
మొదటి (సహసనమును నేనే వాసితిని. మొదటి చర్మితమును నేనే 
విరచించితిని. (స్పీలక్షై మొదటి వచనపున్నకమును నేనే కావించితిని” 
ఖని చెప్పుకొన్నారు. 

పంతులుగారి. వచన్మపబంధ _ (నవల రచనకు ముందు 
(శీ నరహరి గోపాలకృష్టృమ్మసెట్లి “రంగరాజ చర్విత, నాటక 
రచనకుముందు కోరాడ రామచం దళ్యష్నిగారి నాటకొనువాదం లేక 
పోలేదు కాన్కి అవి అవి ఆయనదృష్న్టిపథంలో పడకపోవచ్చు. విని 
అయినా ఉండకపోవచ్చు. రంగరాజచరి_త నవల కూర్చునకు ప్రారంభ 
దశ కావచ్చు. కాని నవల అని చెప్పుకోదగిన వాటిలో రాజశేఖర చరి 
(తయే మొదటిది చెప్పవలసి ఉన్నది. నన్నయకు పూర్వం కవిత్వ 
మున్నా, ఆదికవి అనే కీర్షి ఆతనికే లభించినట్టు రాజశేఖర చర్మితకే 








లఅలందా బణదలరయులు 


ఏజంటుద్వారా పోస్టులో 
విడి (పతి రు 1-50 = 
సంవత్సరచందా ఎ, 18-00 19-20 
6నూసములచందా రు, 9-00 9-60 


దముచేజగు 


భారతి 





భారతి 


తొలి నవల అనే ఖ్యాతి లభించింది. అ కాలంలో వెలువడిన నాటకొ 
అలో ఆయనవే (పశస్తాలని "పేరు తెచ్చుకున్నవి. అన్ని వాజ్మయ శాఖ 
ల్నోనూ ఆయనే నూర దర్శకుల్నె నారు. ఇంతొందుకూ? ఆరంభవిద్య 
మొదలుకొని ఆచార్వ పట్టం పొందేవరకూ అన్ని తరగతుల విద్యార్సు 
లకూ ఉపయోగపడే పుస్తకాలనే ఆయన మౌక్మిల్గన్‌ 
కంపెనీవారి తెలుగు వాచకపుస్నకాలు ఈ మార్చడన్‌  దొరగారిచే 
రచించబడి వీరేశలింగం పంతులుగారివే సరిచూడబడినట్ను ఉన్నా, 
వాస్తవానికి వాటిని రచించినవారు పంతులుగారే అని పాఠాల శ్నెరిని 
బటి పొరాల చివర సారాంశంగా ఇయ్యబడిన పద్యాలనుబటీ మనం 


తెలుసుకో, క వచ్చు. సంతులుగారు. అష్టావధానాలు చేసినట్టూ, వాటి 
వల్ల తలనొప్పి తప వేరే (వయోజనం కానరానందున" ఆ తర్వాత 


విడిచి పెట్తినట్నూ రచయిత ఈ _పకరణంలో వివరించారు. 
లకూ. సీలకూ ఉపయోగించే (పత్వోక వుస్నకాలూ, వ్యాకరణ తర్క 
అలంకాది శాాస్తాలలో బహుజనోపయోగకరంగా. వాసిన సం్మగహ 
4గంధాలూ. పంతులుగారివే (పచారాన్ని వారి స్వదేశ 
సంసార చరిత, కవుల చరి త _పజ్యేకంగా పేర్కొనదగినవి. షృతి 
కలో కొద్ది కొద్నిగా ,పకటితమెన ప్రాచీన (గంధాలే తర్యాత పుస్మక 
రూపంలో వచ్చాయి. 


(వొశారుం 


పిల్శి 


పొందాయి 


“వీరపంన్కర్ని అనే ఆరవ (,పకరణంలో అధికారులలోని 
అంచగొండితనాన్ని అరికట డానిక్కీ తాను సంకల్పించిన విధవా వివా 
హాలు జరపడానికి న్ని కషా అ కోర్సినద్కీ పట్టు దలతో ఎలా సాధింప 
గలిగినదీ వివులంగా చూపబడింది. సంస్కర్హలు ఎందరోఉండవచ్చును. 


కొని ఎన్నో అడ్మంకులు కలుగుతున్నా, నిరుతృ్సాహపడక ధ్నెర్యసాహసాలు 
కృతార్చుల్నెన పంతులుగారివంటి వారే వీర సంస్కర్నలనే విఖ్యాతికి 
తగినవారని ఈ శీర్షిక సూచిస్తున్నది. 


“యుగవురుషుడు" అనే శీర్షికలో పంతులుగారి యుగ పురు 
షత్యం సమర్శించబడింది. వివిధ సాహితీరంగాలలోనే కాక్క, సంఘ 
సంస్క్రరణలోమా నూతన శకాన్ని ఆయన స్నా పించిన వివరా లిందులో 
ఉన్నవి, ఈయన పట్టుదల మనిషి అయినా మొండివటు పక్షే 
స్వభావం కాదు. మొదట్నో వ్యావహారిక భాషను వ్యతిరేకించినా, 
గిడుగు రామమూర్చి. పంతులుగారి వాదాన్ని అవగాహన చేసుకుని 
ఆ వాదాన్ని ఆమోదించారు. వ్యావహారికోద్యమాన్ని ,పచారం చెయ్య 
డానికి సా పించబడిన్న వర్వ్నమానాంశ్థధభాషా (పవర్షక సమాజానికి 
ఈయన అధ్యక్షు అయినారు 


“వీజేశలింగాన్ని ఆదర్శంగా పెట్టుకొని నే నెన్ఫో నేర్చుకొన్నా 
నని ఆం[ధకేసరి _పకాశంపంతులుగారే- ఈయనను కోర్టుకు ఎక్కిం 


చినవారే [వాశారం'టే--దానివల్స నే వీరి ఘనత వెల్ళి డి అవుతున్నది. 


పంతులుగారివంటి సంఘ సంస్కర్న జాతిమత భేదాలను 
పాటించక పోవడంలో ఏమీ ఆశ్చర్యంలేదు. ఈయన ఏకేశ్వరోపానకుల్నె 
రాజా రామమోహనరాయలు స్నాపించిన (బహ్మసమాజాన్ననుసరించి 
జందెమును. తీసి పారవేశారు. [బాహ్మమతావలంబకులగు అనేక్ష 
మందికి ఆదర్శవురుషుల్నె నారు. 


ఎంత గొప్పవ్యక్ని కయినా మలొకరి అండదండలు అవసరమే! 
మరెవరూ సహాయఫడకపోయినా బాధ లేదు. కాని తన జీవితంలో 
సగం వంతు పంచుకునే గృహిణి సహాయం లేకపోతే అతని ఆదర్శాలు 
నెరవేరడం దుర్శభం. ఆమె తనతోకూడా వేదికప్పెకి 
లియ్యనక్కర్నేదు. తనతో $లిసి పనిచెయ్యనక్కర్హేదు. 
జోక్సం కలుగజేసుకోకుండా ఉంచే - అడ్డు పడకుండా ఉంటే అదే 


ఎక్కి ఉపన్యాసా 


న లు! 
తన పనిల్‌ 


గొప్ప సహాయం. తాను తన పనులమీద తిరిగి తిరిగి శమవడి ఇలు 
చేరుకొనేసరికి ఇంట్లో పోరు కలతలు చెలరేగితే సగం ఉత్సాహం 
నశిస్తుంది. ఎంత దృథమనస్కుడ్డెనా ఏమీ సాధించలేకోలాడు, 
పంతులుగారి భార్య రాజ్యలక్మమ్మగారు ఆయనకు అన్నివిధాలా అను 
కూలంగానే ఉన్నందున ఎటి చీకూ, చింతా ఆయనకు ఉండేదికాదు. 
(పాచీనాచార పరాయణల్నె న మహిళలు బోదించినా ఆమె వాటిని వినక 
““ఆయనమాకు నాకు సర్వస్వం” అని సమాధానం చెప్పేది. ఆదంప 
తులకు పరసృరం ఎట్సి పగాఢమ్నైన (నేమఉన్నదీ ఈ (పకరణంలో 
వివరించబడి ఉన్సది. ఉత్తమ ఇల్నార్యడలో ఆమె ఉత్పమ స్నానాన్న 
ఆ కమించుకున్నది, 


ఈ పుస్తకానికి ఎంత విలువ ఉన్నదో దీవి అనుబంధాలకూ 
అంత విలువ ఉన్నది. ఆయన జీవితంలో కొన్ని ముఖ్య ఘట్టాలను 
తెలిసే మొదటి అనుబంధం సంవత్సరాల వారీగాఉన్న ఆయన సంక్షిప్త 
జీవిత చరి(తే అని చెప్పారి అది చదివితే ఒక్కసారిగా ఆయన ఘన 
కార్యాలు స్ఫురణకు వచ్చి ఆయన మహావ్యక్షిత్వం కళ్ళకు కడుతుంది. 
రచన్నాకమా న్ననుసరించిన ఆయన రచనల పట్మిక కూడా ఇందులో 
చేర్చబడి ఉన్నది 


రెండవ అనుబంధంలో పంతులుగారి మితులు కొందరూ, 
వారు చూపిన మ్నెటతీ సం్మగహించబడినవి, మ్మితులతోపాటు శ్యలు 
పులూ ఇందు పేర్కొనబడ్నారు. తొలుత మితులుగా ఉండి తర్వాత 
అభ్మిపాయభేదాలవల్స విడిపోయినవారూ ఇందులో ఉన్నారు. తాను 
నమ్మినవారు తమ్ము విడిచి పెట్టినా తొను తన ఆదర్శాన్ని విడిచిపెట్ల క 


కేల 


యుగకర్న ? (క్రి వీరేశలింగం 


ద్నౌర్వ సాహసాలతో వీరేశలింగంగారు చిక్కుసమస్యలను ఎలా ఎదుర్కొ ఎన్నోవిషయాలు తెలుపుతూ చివరకు “వీలేశలింగము పంతులుగారి 


న్నదీ ఈ పట్టికవల్శ తెలుస్తున్నది. 


(శీ) పంతులుగారు పరమపదించినప్పుడు (శ్రీ సి, ఆర్‌. రెడ్డి శయన మహలీయతను తెలుపుటకు చాలును, 
గారు ఆంటధవ్యతికకు పంపిన సానుభూతి సందేశం మూడవ అను 


వంటి దేవతలను భారతదేశ మెప్ప్తుడు మరచిపోయిన అప్పుడు మనకు 
దుర్శశ నర్యపాప్త మె నదనియే చెప్పవచ్చును” ,వాసిన ఒక్క వాక్యమే 


ముం 


బంధంగా ఇవ్వబడింది. రెడ్డిగారు నిక్కచ్చి మనిషి, ముఖస్తుతులు ఏదో *క వెల నిర్ణయించి ఈ మంచి పుస్నకం అందరికీ 


ఆయనకు కిట్టవు, మొగమాట మనేది లేదు, 


ఆయన అందులో అందేటట్టు చేస్తే వింతో బాగుండేది, 


(గ్రా 


న ఇ కళళ షి ది 
(శ,కిం సెల్ఫి రాన కృష్ణవనమవా క 
వప్రంలకడలిలాంటి హేమంత గృహ పొంగణంలో =" 
కాలకూట విషంలాంట హరిత శాదలాలమీద పరచుకున్న 
విరిగుత్తివంటి - చురకత్సివంటి తుషార బిందులు, 


లలనా | 

తల్నీ ! చెల్నీ! [పియతమా ' 
ళా క్‌. 

అవని దరహాసమా 1! రమణీ 


నీ నేతాంచలాలమెరి సే .అనురాగ హేల 
మానవాళికి శాంతిని పసాదించే 
సుందర కవోష ,జ్యొల 


ఆరు బుతువుల అసల్నెన స్యరూపినివి విద్యుత్రవాహమా ! 


తడి ఆరని వినూత్న కొవ్యానివి 


సహనానివి = విరహానివి. 


నీ నేతయుగ్మంలో ఒకటి 


నిరంతర శీతల చందన పాతిక 


జులత్య్పొందర్యమా క్‌; 
చలచ్చ ్యంగారమా 1 


(పకృతిలో మొదటి జీవి ఊపిరికి 
స్వన్యమిచ్వి చిరంజీవిని చేసిన. 


మరొకటి సంతత భీషణ జ్వాలికు, కరుణామం౫ా 1 కన్నతల్శీ! 


నువ్వు నవ్విన జాడలు 

మళ్ళెళ్నె గుబాళిస్తాయి- 
నీ అధరాల ఒలికే మాటలు 
గులాబుల్నె పల్యవిస్తాయి, 


నీ కన్నీటి ఆణిముత్యాలు 


(పశాంత సదనాలవంటి 

ఏకాంత స్వర్శాలవంటి - నీ కళ లో 
యుగయుగాలు ఉయ్యాలలూగుతాను . 
నిన్ను అర్భంచేసుకోవాలని 1ఫయత్సించి 
పరాజిత కేతనంలా నేలకొరిగిపోతాను 
నీ పాద చిహ్నాలు వెతుక్కుంటాను, 


&ీతె 


అపు 


ర 


రా 


౧9 ౧౪౨ 


దై 


క పణచతుల రావుచం.దయ్య 


విపు రవ్వలు ఊరుతాయనుకున్న ఘట్ళాల్నో + 
సవ్వడి లేకుండా రగులు తోంది చల్లదనం 
అణగారే ఉదేకాల కొలిమి ఇక ఊదకు -- 
అయిపోతోంది ఇంధనం. 


కధ కంచివ్లెపు నడిచేలోగా 

వ్యధ్ధిత పాాతలు గండాన్ని గడిచేలోగా, 

ఆసక్షిని పెంచటానిక్షె పిలిపించిన తికమకల్ని మళ్ళీ 
యవనిక చాటుకు తీసుకెళ్ళి విడిచేలోగా 
సర్వమూ తలకిందులు కావచ్చు 

క్షమాపణ చెప్పే వ్యవధి దాటిపోవచ్చు. 

విన్నో వ్వెశాల్యాలను యుగయుగాలుగా వడపోసి , 
ఈ వృత్తాంతాన్ని ఎన్నిక చేశాననీ 

ఏ అనిర్వచనీయతనో అర్జిక చేశాననీ 

మురిశావు కొని --- 1 

నీవు నిల్వున్న చోటును చూడు. 

అది భావనా నిదాఘ నిరంతరత్వంలో 
వాడిపోయిన వీడు 

హోమర్శొ వ్యాసుడూ, వాల్మీకీ 

యూగిపిదిన్స్‌ కాళిదానూ, ఓనీల్‌ 

అను శుతంగా ఆకర్షించిన 

వ్వెవిధ్యంలేని దీర్చ వేదనా గానంతో, 
విస్తరించిన వీడు. 


ముందే చెప్పాను నీకు లోబడని ముగింపును గురించి 
అందమెన సూచనలు అందించ వద్వని. 

“అంతా నిత్యకల్యాణం పచ్చతోరణం” అంటూ 
(భాంతి మదలంకారార్ని కల్సించవద్నని. 

అభం శుభం తెలియని భావుకుడివి నువ్వు 
అనవసరంగా శోతర్శి రెచ్చగొట్టిన 

కధకుడిని నువ్వు 


కీడే 


వువ్వుల్మాంటి ఆడపిల్లలు హలీ సకాలాడబొయే సన్నివేశం 
బురద బురదగావుంది. 

"స్పేహేష్టతా సేవ్యమని భమించిన నేపధ్యం 
చిరాకెత్నిస్తోంది. 


నీడనిచ్చే నమ్మకాల్ని పెళ గిస్తూ సుడిగాలులు - 
తోడె వచ్చే సం పదాయాలస్నె పిడుగులు - 
గగవం వె పు నూడకు- దేవుడికే లేదు పరపతి, 
సగటు ;పాణికి పోతువ ది మతి 


ఇప డెవరికి మొక్కుతావు? ఏ దారులు తొక్కుతావు? 
శ తుఫానులో ఏ ఈ పులకు నగమీ€లు చెక్కుతావు ? 
కొనీ తపుదు -- 

కధ వెనక్కి నడిపిస్టానంకే జనం ఒప్పదు 
మునుపటిలా ,పకృతిలో స్నేహం నెరపవివాడ్డ న్నా 
మనిషికి జె కొట్టక తపుదు 


పన్నుగడ మార్చు. 
(పచ్చన్నంగా అక్షరాలో, కదిలే మెతృదనావి పరిమార్చు 
కొత్నగాలుల్నో కొట్టుకొచ్చిన (పళ్శల్మోంచీ 
నూ త్స ల న్‌. 
సత్తా పీల్చుకునే జీవితాల్సి తీర్చు, 
పరిసరాలతో రాజీపడే పా।తల్ని 
బహిరంగంగా బహిష్కరించు* 


ఇక భయం లేదు 

ఈ సంకల్పొల గా అత్వానికి తడిసోకదు. 

నువ్వు ఊహించిన పాఠరవశ్యాల దరికి చేరలేకున్నా, 
నవ్వులమధ్య భరతవాక్యం పాడలేకున్నా, 

ఈ నిరాశలో స్పష్వివుంది = నిరాకరించకు. 
ఈ విషాదంలో [డామావుంది - చేజార్చుకోకుం 
అపుడే ఆవేశాల ,పక్షాళనం = 

అప్పుడే రన(ప్రసొరణం 


మ్య ర ఈ కం 
(శ్రీ 


ఠళళ జ 
బొ౦క మనం వెళదామా ?” అంటూనే నా భుజంమీద చెయ్యి 


మోపి, నిటారుగా లేచి, కపిలతీర్చం గుడివేపు చూస్తోనిలుచున్నాడు 
రాంబాబు. 

“అప్పుడేనా ! వెన్నైలరానీ” అని నేను రాని చేతిని పట్టుకుని 
ఒక్క కుదుపుతో కిందికి లాగాను. ఇసుకలో దబ్బున కూలబడ్డాడు 


రాంబాబు, 


అపుటి వేళావిశేప మేమోకాని తన మాటని చెల్నించుకోవాలనే 

ప ృదలతో తొందరగా వెళదాం రమ్మని వాడు నాతో పేవీ పెట్ట 

కోలేదు మనసులో నన్ను తిట్టుకున్నా ఎదుటికిమా తం బుద్చిగా 
/ ౬ శే యా 

కూచుని చిన్నపిల్లాడిలా ఇసుకని కొంతమేర పోగుచేసి ఓ మాస్తరు 


రాళ్ళనేరి దాని చుట్టూరా కోటలా "పేర్చుకుంటోన్నాడు. 
ఇయు 
వాణ్ని చూసి ఒక్కమారు నాలోనేనే నవ్వుకుని పడమటి 
దిక్కుగి అస్నమిస్తోన్న సూర్యుడికేసి చూపు , పసరించాను, 


అలా చూస్తోండగానే సూర్యుడు ఎరగా మారాడు, 


పడమటి కొండలమీది మబ్బుల చివర్శలో చిక్కుకున్న _పభా 
కరుని పచ్చని కిరణవుంజం సన్నని జరీ అంచులా నిగనిగలాడుతోంది. 
సూర్య కిరణాలతో పకృతి పసువు 
రింది. నింగి నేలని తాకుతోనుచోట్టల్హా నీలిమ ఎక్కు 
లా తయారవుతోన్నాయి. 


గై 


మరి కాసేపటికి పరిణతమె న 
రంగులోకి మూ 
వవుృతోంది. నుబ్బులు చీకటి ముద్ద 


ఒళ్సంతా పసుపు రాసుకుని తలంటుపోసుకుని కురులార 
బెట్ట కుంటో, న్న పడుచుపిల్ణలావుంది సంద్య! నాకు తెలియని ఆనం 
దంతో అలానే చూస్తోండిపోయాను సంధ్యకే కేసి | 


“ఓ ...శర్మగారా ! రండి...రండి,,*” రాంబాబుకంరంవిని, 


తలతిప్పి వానిన్నైపు తిరిగాను | 

“ప్ట్టుట్రి 9 ఇక్కడ కూచున్నారు ఏకాంతంగా” మా ఇద్ద రినీ 
సమీపిన్తూ ఓక నయస్సు మళ్ళిన వృద్దుడు నవ్వుతూ ప్రళ్షించాడు 
రాంబాబుని, 0 


కాసల నాగభూషణ 


లొ 
ఆ 


పోయింది 


09 


“క్షాంతి చేమిటిండ్సీ ? ఇక్కడున్నది ఇద్దరూ మగపీల్బల 
మ్చె ఫ్‌ 

ఇదీ రాంబాబు సమాదానం. ఒకవేళ ఆ వున్నది ఇద్సరే 
అయినా అడా ముగా అయిజే అది ఏకొంతమే అని అందులో నాడి 
భ్వని | 

మొల్నానికి ముసలాయన దగ్శ ర రాంబాబుకి చాలా చనువున్నక్కే 
(గహించాను, 

మాతో వొచ్చి కూచున్న తర్వాత అతనికి నన్ను చూ పెడుతూ 
నాపేరు చెప్పి పరిచయం చేశాడు రాంబాబు, 


నేనతనికి నమస్కరించాను. 

“క్యయన పేరు సు బహ్మణ్యశర్మ. ఈమధ్యనే పరిచయ 
మయ్యారనుకో. ఎదురుగా వుంచుకునే చెప్పడం మంచిది కాదుగాని 
చాలా మంచివారని ఈ కొద్ది రోజుల్నోనే తెలుసుకున్నాను” ఈ 
పరిచయ వాక్యాలతో తన బాధ్యత తీరిందన్నట్టు రాంబాబు అతనితో 
సావకాశంగా మాటల్నోకి దిగాడు. 


మధ్య మధ్య అయన బోసినోటితో నిండుగా నవ్వుతోన్నాడు, 
బొద్పుగావున్న శరీరం గోచీపొసి కట్టిన తెల్జని పంచె పల్చని లాళ్ళీ 
లోంచి పొట్టు మీద స్ప గా కనబడుతోన్న సన్నని జందెం. భుజం 


మీద ఎ్మారలి అంచు ప్పెకి వచ్చేటట్టు మడిచి వేసుకున్న అంగవ స్తం. 
నుదుట చందనపు బొట్ము. పగానికి సగం నెరసినా నాజూక్తెన సిగ 
ముడి. సలక్షణమ్నెన (బావ్మాణతేజం వుట్సి పడుతోన్లు ఆకారం 


సుశర శ్రగ్‌ రిదిం 


విని విననట్టు ఒకటీ అరా వాళ్ళ మాటల్ని వింటూ నేవున్నా 
నిజానికి నేను వినడం లేదనే చెప్పాలి. ఆయనక్రీ రాంబాబుకి స్నేహం 
ఎలా కుదిరిందా అనే నేనప్పుడు ఆలోచిస్తోన్నాను, సమవయస్కుుల 
మధ్య నేగాని "స్నేహం అనురూ వంగా వుండదనెది అందరూ అనుకుం 
టోన్న యధార్శం. కాని రాంబాబు ఆయన నతో నేస్తంకట్సి కొంతలో 
కొంతగా ఆ మాటని సవరించాడు, స్పై పెచ్చు ఆయనని “మంచి 


వారు' అని సర్జిఫె చేశాడు, 


రాంబాబుత" నాకున్లు స్నేహాన్నిబట్టీ ఆ "మంచి అనే పదానికి 


కేర్‌ 


భారతి 


నాని దృష్ష్టిలోవున్న అర్వాన్ని కూడగబ్బుకున్నాను, ఫలితంగా తేరిన 
(అంశం ఇది 


ఒక అందమెన గాజుబొమ్మని ఆప్యాయంగా చేతులోకి 
తీసుకుని పొరపాటున జారవిడిచి పగిలిన ఆ గాజుముక్కలకేసి 
చూస్తో, అమాయికంగా ఏడిస్తే ఆ హిల్ళవాణ్ని చేరదీసి “మా మంచి 
బాబువికదూ 1! పోనీలే...ఏడవకు, మలఠొకటి కొనుక్కుందాం” అని 
లారించగలడు రాంబాబు. మరి ఈ సు బహ్మణృశర్మగారుకూడా ఆ 
సిల్టనాని వంటివారేనా ? ఏమో! 


*ఏన్చిట్రి?] మీరేం మాటా డక్కూచున్నారు.” శర్మగారు 
(వల్తీంచారు నన్ను. 


*ర్చీర్రు మాటా డుతోన్యారుగా. అవే వింటోన్సాను.” వంటనే 
ట్‌ ల స 

(ఏం చెప్పాలో తోచక నీదో వొకటి చెప్పకుంటే బావుండదు గనక 

అలా అన్నానతనితో. 


సరే గుడికి వెళదామా? కపిలతీర్శంన్నెపు చూస్తో సుశర్మ 
అడిగారు మమ్మల్ని. 


అవ్పుర్రి వెళ్ళక! వచ్చిందే అందుకయితి” పచ్చి అబద్దం 
ఇెప్పాడు రాంబాబు, అయినా ఎదుటి వ్యక్నినీ పరిస్టితినీ అర్మంక్షీచేసు 
కని ఎవరిని ఎలా సంతృప్పిపరచాలో అన్నదికూడా  ముఖ్యమేనని అని 
పించింది నాకు-వాని మాటని విన్నతర్వాత. లేకుంయఘే గుడికి శర్మగారి 
లాంటి వాశ్ళాందుకు వస్తారో, మాలాంటి వా శ్ళెందుకువస్తారో అంద 
లికీ తెలిసిన విషయమే. భక్నితో రక్తిని అంత పొందికగా అదికించాడు 


రాంబాబు, 


చేతుల కంటుకున్న ఇసుకని దులుపుకుంటూ లేచిన రాంబాబు 
తోటే నెన్తూ శర్మా లేచి నడక సాగించాము. 


ఆ రోజు సోమవారం. ముఖ్యంగా పున్నమి. ఆ పండువెన్నెలలో 
తిరుముల కొండల పరిసర (పాంతాలు ఎంత దివ్వంగా వుంటాయో 
ననిపుడు మాటల్మో చెప్పలేను. అందుకనె ఏ సోమవారాన్నీ, ఏ పున్నమి 
రాతినీ విడిచిపెట కుండా నేనూ రాంబాబూ ఆ వేళకి కసిలతీర్నాన్ని 
చేరుకుంటాం. అందులోనూ. అఆ రెండూ కలిసొచ్చిన ఆ రోజున 
మా అనందానికి అవధులులేవు 


వివరికివాశ్సే మౌనంగా నడుస్తో నుము ఇసుకబొట వదిలి, 
నీలగిరి చెట్ను దాటి ఆలయానికి చేరుకున్చాము 


గ్‌ 


ఎశర్మక్షైలే ఆ బెడద లేదుగాని నమూ 


ఇ 


కెదురయింది చెప్పుల 


(ప్న్న! ఆలయ పొరగణం వెలువల, శిధిలమ్నెన గోపురం [పక్క 
కాపలొవున్న పిల్ణవాడిదగ్గర నేనూ, రాంబాబూ చెప్పులు వడిచాము. 


సుశర్మ సరాసరి వెళ్ళి క్యూలో చేతులు కట్టుకుని నిలబడ్డారు, 
షుమూ ఆయన్ని అనుసరించాము. 


అప్పుడే తిరుమలకు వెళ్ళీ కాలిదారి పొడవునా లెట్లు పలి 
గాయి, చిన్న చిన్న అగ్మిపెస్పెల్లా దేవస్నానం బస్సులు అలిపిరినుండి 
మొదలయ్యే ఘాట్‌ రోడ్‌ వెంబడి వెళ్ళివస్తోన్నాయి. అలా కొండ 
మొదట్ళో నిలబడి. తళ మీదికెత్తి మెలికలు తిరిగిన పాములాంటి 
ఆ రోడ్డు వెంట ఎక్కడికక్కడ మలుపులు తిరుగుతో పరుగెత్తే బస్సు 
లని చూస్తే ఎవరికైనా గుండెలదిరిపోతాయి. 


అంతకు వారంరోజులముందే వర్షాలు పడడంవల్స కపిల 
తీర్షంలో సన్నగా జల పడుతోంది. రాళ్ళమీద ద్యొర్భుకుంటోవచ్చి అంత 
ఎళ్ళునించీ దూకడంవల్శ కలిగే శబ్బం  లయబదృంగా వినవస్తోంది. 


క్యూ కదిలింది. కొంతసేపటికి గర్భగుడిలో (పవేశించాము, 
సర్గ కవచంతో కప్పిన శివలింగాన్ని నాగుమల్ని పువ్వులతో అలంక 
రించారు. 


సుశర్మగారు. భక్తితో తీర్జాన్ని పుచ్చుకున్నారు. విబూదిని 
తీసుకుని కనుబౌమలమధ్యా, కంరానికీ రాసుకున్నారు. మావేపు 
చూళారు తిర్చం, (పసాదం మాకూ తప్పిందికాదు! 


అలాగే ఆ గుడి పక్కనేవున్న అమ్మవారి దర్శనం చేసుకుని, 
నవ్మగహాల గుడిమీదుగా _ వెలుపలికి వచ్చాము. మెట్టు దిగి కోనేటి 
గట్టును చేరుకున్నాము. 
రా. 


తెల్ఫగా వురవడిగా అంతర్హయతో దుముకుతోంది జలపాతం. 
ఆలయానికి నడుమనున్న వేపచెట్టు మీద తనలో తానే కువకువలాడు 
తోంది నెమలి కోనేటి నీళ్ళలో పతిఫలించి చేపపిల్ణిల్లా మిలమిల 
మెరుస్తోన్నాయి గోపురంమీది. ల్వెట్మ పెబుగులు, అండాన్ని అలంక 
రించిన గర్వంతో పిల్ళగాలికి రెపరెపమంటున్నాయి. రంగురంగుల చీర 
కొంగులు! 


వీటినన్నింటినీ పొలవంటి వెన్సెలతో అభిషేకించి తన సొందర్య 
"సేవా పరత్వాన్ని సార్భ కవరుచుకుంటోన్నాడు పున్నమి చందుడు! 

అ దృశ్యాన్ని చూచి, చ్నైమరచి ఏ మా రాంబాబులాంటి 
వాళ్ళో “ఎగ్జిబిషన్‌ ఆఫ్‌ బ్యూటీ” అని ఎగిరి గంతేసినా అందుకు 
ఆశ్చర్యపోనక్కర్లేదు మనం అయినా ఆ రోజున అంతటి మా ఆనం 
దానుభవానికీ మే మెక్కువసేపు నోచుకోలేకసోయాం, ఏదో ఆలోచ 


కేం 


కాలం మారిపోయింది 


నలో ఈలనొంచుకుని నడుస్తోన్న శర్మగారినే అనుసరించవలసాొచ్చింది. 


అలా ఆ శిధిలాలయూన్ని దాటి అయన వెనకాలే రెండడుగులు 
వేళానో లెదో రాంబాబు రక్కున నా జబ్బ పుచ్చుకుని నిలేశాడు, నాకు 
మౌతమే వినిపించేట్టు “చెప్పలా నాయనా! చూపులు శివుడిమీద, 
చిత్నం చెప్పులమీద అన్నది సరికొత్త సామెత, వాటినే నురిస్త్తే ఎలాఖో 


అంటూ నన్ను వెనక్కి మళ్ళించాడు. 


ఆ నిశ్ళబ్న వాతావరణంలో సృష్టంగా వినవసో న్న మా కాలి 

ళ్‌ [వు శ శో 
చెప్పుల టకటకల్సే వింటోన్నట్సుగా కాసేపు, నేలవేసి చూసి సుశర్మ 
ఆ మంచిరోజులు 


గారిలా అన్నారు; “పోయాయి రాంబాబూ! 


ఇకరావో 
మొట్ట మొదట తన్ను స్టాయిలో (పారంభమ్మె మెల్లగా గళం 


యాతా. చలి న్‌ 


విచ్చుకుని వినవచ్చిన ౨ మాటిల్చిని “ఇంత సపూ మధనపడినవి విష 

-జ్‌ న్‌ అన / న నం. ల్‌ గి $0 
యాన్నె ఎెళ్ళగక్కే వుదేశంలో పధిను పయత్నం బసోన్నారియన 
అని అనుకున్నాను నేము. 


లదేమిళో అర్బంకానట్టు రాంబాబు ఆయనప్త్హపు చూశాడు 
“అవును రాంబాబూ ! ద్నెవబక్తి పాపవీతీ వున్న ఆరోజ్యులు 
ఛిల్హిపోయాయి. చూడండి బాటూ! 


సం='ఏంచకుండా సూటిగా సమాధానం 
నమ్మకం వుందా?” 


చెప్పండి. దేపునిమీద 
ఈ [పళ్ళకు సమాధానం నానుంచే వినాలన్నట్వగా ఆయన 
నన్నే _పత్యకించి చూస్తో అడిగారు. నేను మి భాంతుణ్బయ్యాను. 


ఎందుకంటే అప్పుడు మేమున్న ఆ వాతావరణంగానీ, అంత 
వరకూ రాజ్యంచేసిన శర్మగారి వమౌనంగానీ వారిచేత అలాంటి వళ్షని 
వేయిస్తుందని నేనెడురు చూళ్లేదు. అందునా ఆ పశ్నా అంతటి 
చిక్కు (పన్నీ! 


నాలో కలకలం బయలుదేరింది. 


బేవునిమీద నమ్మకం లేదనడం ఆధునిక నాగరికతకొక గుర్ను! 
వేవుడున్నాడని నమ్మి పూజలూ, పునస్కారాలూ చే సేవాళ్ళంతా అనాగ 
రికులకిందే లెక్క తనడ్జెన వ్యక్తిత్వాన్ని మరుగుపరుచుకుంటో, 
సంఘానికి కావలసిన వ్యక్షిత్యాన్ని 
విద్య ఈ శోజుల్నో దాదావు అందరికీ అలవడింది. నిజానికి శర్మగారు 
నన్నుడిడిన అదే (షన్టని ఆలోచనా. సరళిలో ఇండియాని మరో 


(చచారం చేసుకుందో ఉతికే 


మిమ టై లక టడుగుతాను* 


వెయ్యేళ్ళు. ముందుకి శీస*కుపోతున్నామని 
మనిషినే గనక € డిగితే ఆయన (బహ్మాండమ్మెన 


చొతకునే జద్త 

ఫోజొకటి కొటి 

ఉనే 

“అసలు దేవుడంశే...* అనో, మరింకో రకంగానో డొంక తిరుగుడు 

సమాదానాన్నివ్వడా నికే మారా ల్ని వెది కేవాడు. అలా కాకుండొ ఆ పళ్శ 

లె ఈ ఆ 

వున్నంత సూటిగానే నా సమాదానమూ సృండాలని తష్టగా శర్మ 
గారితో ఇలా అర ఎను: 


“మీరడిగిన పళ్ళ మాలాంటి క్కురవాళ్ళ్ను సమాధాణిం గెష్ట 
దగిందికాడు శర్మగారూ! ఇకుడ జవాబు చెప్పదగిందికాదు అని నేరం. 
టోన్నానంశు ఏదో ఒక సమాధానం చెప్పలేమనికాదు, కానీ ఆ చెప్పిన 
దానిక్సీ మా ఆచరణకీ నంబంధం వుండాలి గనక చెప్ప లేకపోతోని ఇ 
పొతే మతమూ, దేవుడూ అనేవి అసలు మానవ జబాతినే విడిచి పెట్టి 
వేమో అశఫిపిస్నోంటుంది నాకు, ఏ దేశ భాషా సంసొ్క్కారాలవల్స మతః 
మౌథ్యమనీ, ఆస్నికత్యం అనర్శ కల్పనమశీ మనం గుర్త్షించగలిగామో 
ఆ దేశాలే అ బేశభాసా సాహిత్యాలే వాని తాలూకు అవశ్‌ష్ణాల్నిస్పెతం 


' పట్టుకుని ఇంకా వేళాడుతోన వున్నాయి. తమ మత షవచారంవోనం 


చతన్నైెనంత (పయత్నాలూ చేస్తోన్నాయిో 


పబుతోన్న మాటల్ని అపి శర్మగార్ని చూనాను, ఆరిన గౌళ 


= చందా వివరొల --. 
| విడి (పతి వెల 


0-60 మెనలు 
న్యూస్‌ ఏజింటుద్వారా పోష్ట్రద్వారా 
వు [1 
33-80 
16-90 


రొాశీర్‌ 


రు స్పై ఈ. 
31-26 
15-66 

7590 


సంవత్సర చందా 
అర్న సంవత్సరం 


మూడు నూసములకు 


మేనేజరు 
ఆం[భన్యళతికో 





కేగి 


భొోరతి 


ధానంగా నే వింటో, ఆలోచిసోన్న వారిలాగానే కనీసించారు. అలాగే 
రాంబా ఎవేపూ ఓమారు చూసి మళ్ళీ చెప్పడం (పారంభించానుం 


“నన్నడిగితే శర్మగారూ! తొలినాళ్ళలో మనిషి ఏం చేసినా 
సంఘాన్నీ, దాని భ్మదతనీ దృష్టిలో వుంచుకునే చేశాడు. దాని ఫలి 
తమే ఈ పాపపుణ్యాల దేవుడూను. ఎక్కడో చదివాన్యు మనిషి 
చేసిన ఒకే ఒక్కమంచిపనీ దేవుడున్నాడని కల్సించడమే-అని. ఇక్కడ 
మనం “కల్పించడం” అన్నదాన్సి గుర్తుంచుకోవాలి. మరి మన కాలంలో 
సంఘపరంగా సంక్కర్నలని పేరుపొందినవాశ్ళె వ్యక్నిగతంగా ఆధ్యా 
త్మిక చింతనలోకి పడిపోతోన్నారు చివరికి. అంక సంఘ సంస్కరణకీ, 
ఆధ్యాత్మిక చింతనకీ ముడివేస్తోన్నానని మీరనుకోకండి. ఏది ఏమ్మెనా 
“ఇవ ఇలాగి అని తేల్సి చెవృడానికి మా అనుభవమూ, వయసూ 
చాలవు అర్నాంతరంగా ఈ వసక్షిని ఇలా నిలువుతోన్నందుకు దయ 
చేసి మమ్మల్ని మన్సించండి.” 

అభంరృనగా శర్మగారివేపు చాచిన నా చేతిని పటు కుని లాల 
నగా ఆయన ఎన్సారు: “లేదు బాబూ! నీకు తగినంతలో చెప్పిన 
నాలుగు మాటలూ మంచిమాటలే చెప్పావు. ఈ తరం క్కురకారులో 
ఇలాంటి ఆలోచనే లేకపోతోంది. ఇంతకూ నా బాదేమిటంకే బాబూ! 
కాలం చాలా మారిపోయింది. అసలు నాకు తెరిసే ఈ తిరుపతిలో 
ఎంత మారు! నాకు వుపసనయనం అయిన దగ్శర్నుంచీ నేనీ వూళ్ళోనే 
వుంటోన్నాను. మా తం డిగారీ వూశ్ళోనే పూజారిగా వృండేవా 
రప్పుడు. నేను పతిగంనమూ =యనతోమే పెందరాశే లేచి చన్నీళ్ళ 
(స్పొనంచేస్తి మడిబట్టులతోనే గుడికెళ్ళి దేవుని కర్ష్సన చేసేవాణ్ని 
అప్పుడీ పొంతమంతా ఎంత భయంకరంగా వుండేదని! ఇదంతా ముళ్ళ 
కంపలు [బహ్మజెముళ్ళు. సాయం తం ఆరయ్యేసరికల్మా గింయ్‌ మని 
పురుగుల లొద. మరీ అమావాస్య రోజులయితే ఇహ చెప్పక్కర్ణేదు. 
అలాతటి సమయాలో నూ నేనూ, మా తం డిగొరూ కలిసి ఏ రోజూ 
వేళమించకుండా రెండు సంధ్యల్నోనూ పూజలు చే సేవాళ్ళ 6. విశే 
షించి శనివారాలొస్పే కాలివారిన్సే కొండకెళ్ళి వెంక 'కేశ్వరుని దర్శనం 
చేసుకుని వొచ్చేవాళ్నం. కాళ్ళకు చెప్పలుందేవికొవు. ఆయన చెప్పేవారు 
*శీకృష్ట దేవరాయల్లా ౦టి  మహాపురుపుడే పొదరక్షలు లేకుండా 
సంచరి :చిన పుణ్య పదేశం నాయనా ఇది! అని, అంతటి నిష్టా 
1శద్దా ఇపుడెవరిలో వున్నాయి బాబూ! ఇప్పుడు ఈ తిరుమలకి 
విహార స్పలానికొచ్చి నట్హొచేవాళ్ళు తప్పితే పుణ్యస్పలానికొచ్చి 
నటొచ్చే వాశ్ళెవరున్నారు? ఈ యాంతికమ్నెన జీవనంలో అసలు 
చవిశ్వాసా కీ తావెక్కడిది బాబూ 

శర్యగారు ననూ, రాంబాబునూ పరకొయించి చూశారు. 

లాంబాబు గొంతు సవరించుకున్నాడు. ఆయన చెప్పిన విష 
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యౌన్ని తనూ ,శద్దగొ విన్నాడనేందుకు బుజువుగా వుండాలని 
కాబోలు ఇలా అన్నాడు: “కనిపించే మనిషినే విశ్వసించని రోజుల్మో 
కనిపించని దానిమీద విశ్వాసం ఎవరికుంటుందండిఇ” 


శర్మగారి బోసినవ్యుమా తం మా మాటలఅమీద విశ్వాసాన్ని 
(వకటించింది. ఈ మాటల్నోపడి మేమెంతదూరం నడిచొచ్చామో 
మా కప్పటికే తెలిసింది. 

తిరుపతినుంచి కపిలతీర్చం రోడ్డువెంబడి వెలిగే ట్యూబ్‌ 
ల్నెట్టు పున్నమి వెన్నెలలో వెలవెలపోతోన్నాయి. ఆ రోడ్డుకు రెండు 
వేపులా కొత్తగా వెలసిన అనంద నిలయాలు మంవమారుతానికి విడిది 
యిళ్ళలా తలలూవుతోన్న పూలమొక్కలతో కళకళలాడుతోన్నాయి. 


వాటినే చూస్తో, నడుసోన్న నేను రాంబాబూ, శర్మా 
నా వెనకే నిలిచినట్ను గుర్తించి వెంటనే అగాను. రోడ్డుకు ఎడమ 
వేపునున్న భవంతికేసి చూవుతో అన్నారు శర్మగారు: “ఇదే మా యిల్సు 
రండి...కాసేవు కూచుని వెళుదురుగాని. 

రాంబాబు నా చేతిని అందుకుని శర్మగారి వెనకే. నన్సు *డి 
పించాడు వేనా భవంతికేసే కళ్ళప్పగించి చూస్తోన్యాను 

చాలా పెద్ద మేడ. దానిముందు ముచ్చక్నైన పూలతోట, 
పక్కనే పోర్టికోలో తఠతళలాడుతో హు దాగా నిలివిన ఆకుపచ్యని 
కారు అన్నివిధాలా “ఖరీదు” కనిపిస్తోన్న బంగళా అధునాతన పద్ద 
తుల్ళో పొందిక్తెన గృహాలంకరణ! 


దాన్నలా చూస్తోండగానే మేడమీది అంతసు లో లైటు వెలి 
గింది. దానితో కే ముందున్న గ్వాన్‌డోర్‌ మీద అందమెన అమ్మాయి 
నీడ పడింది. ల్ఫని పాలరాతి మందిరంలో తనకు తాన్నె వెలిసిన 
సౌందర్య దేవత నల్గని కంచువ్మిగహంలా ఆ అద్వాల వేడలో ఆమె 
నీడ! 


ఎత్సిన తలని దించి రాంబాబువెపు చూశాను. నొ మనసుని 
చదివినట్సు శర్మగారు నవ్వుతూ అన్నారు. “ఆమె నా కూతురు, 
ఏడాది కిందట పెళ్ళయింది అల్నుదు అమెరికా ఏక్కొచ్చాడు మెడి 
సన్‌లో కార్షియాలజీ స్పషర్నెడ్‌ చేశాడు. నాకున్నది అమె వొక్కతే 
గనక అల్బుణ్నిక్కడికే రప్పించుకున్నాను. రండి పరిచయం చేస్తాను. 

ముందు నడుస్తోన్నారు శర్మగారు. 

రాంబాబుతో కలిసి నడుస్తో, "స్కేట్స్‌కి వెళ్ళొచ్చిన ఆ అల్నుణ్ని 
తల్పుకుంటో, ఆ అద్దాల మేడని ఆ శర్మగారినీ మార్చి మార్చి 
చూసుకుంటో అ పయత్నంగా నాలో ననే అనుకున్నను, 


“అవును, కాలం నూరిసోయింది” = - 








క్షా 


ఉఊదయించిన ఖడ్గం 


(శ్రీ విరియాల రావాకృష్ట్య 


ఖడ్గం తూర్పున ఉదయిస్తునుది తన ధగర్శగలతో 


క 
లిదేశం ముళ డొంకల పుంతల్నో పగబట్టి దాక్కున్న 
దగాల మొగాలు తరగబోతున్నది. 


భుజంగాఠ్రి చావబాదిందోో ఏదేశం రాతిగుండెల 
జానా పడమ పువనుది రాశీభవి 

కొండల్నో రాజుకున్చ రక్కసి కు,టల్సి ఆరివేసిందో, ర వ మ న. స 
| డబ్బుమబ్బు అబ్బురంగా కు"పిస్తున్నది దిగ్గి క్కుల 
ఏ దేశం రోదనా శువులు కురుస్తున్న మబ్బుల్టోకి కా ్‌ న 
నాజి ౧ దీపమరీకుల తేనెలవానలు ! 

ఆనంద విద్యుల్లతా లతాంతాల్ని విరబిమ్మిందో, ఏ దేశం 
కేదారం ముస్తాబవుతున్నది. గాలి వాలు జడలోని 

కువ్వాపార కుంభాల్నోపలి కుతం తాల స్థృంభాల్నోపలి కుంభ న 
(| ష్‌ న జ ఘర్మ। పసవస్మిత రేఖలు గడిస్తున్నవి ఇమ్మగుబా 
క్‌ ణాల్సి రచ్చబండ కెక్కించిందో ఏ దేశం కుళ్ళు 


గోతుల కల్చు నూతుల పరిసరాల ఇరులో ని మశక పగల్భ 


౧ నాలకు ఫి టు కొటి ంచింద్నో ఏ దేశం మూలగదుల శిశిరం శిరం నరుకు_న్నది. త్మృదక్నం రంగుగ 
ర 
ఎసుకున యువతరం తరంగీభవిస్తు న్లుది 


ఇింపుల తలంపులు ! 


భీకర నిశ్శబ్నె కాంతంలో నక్కిన కాలవృళ్చికాలకు 
హ్‌ భవిష?దే?లాంచలంలోకి. 
కరాళగర్భ చ్చేదాలు చేయించిందో-ా భ్‌ 


మంచులు నల్సని సంచులు గుమ్మెస్తున్సవి సంవీకళో 


ఆ దేశం ఆదేశించింది నన్ను ఏదయినా ఒక్కపదం ॥ 
గుష్పరత్నజాలాలు జాతిపందిరికి మేలుకట్నుగా 


రసాప్పదంగా పలకమనీీ, గతనిరాశాగీతాలకు 
బరతవాక్యం పలకమనీ పీడకలల చేదుగెలల నిక 
గిరా టయమనీ -- స్తంభం పుష్పిస్తున్నది. స్తంభమే సుమిస్తున్నదని 
సాగరం స్వాదువుగా నూరింది, బడబానలాన్ని 
బాల్సీలుగా మార్చేస్తున్నది ఉదయం, 


(పపంచీకృతమవుతున్నవి. 


కనిపించిన దృశ్యాన్ని కళ్ళ లో అమర్సి కలంలోంచి 
కాగితానికి చేస్తాను సరఫరా చరచరా 


కవిత్వం వాస్తవానికి రంగురంగులకల కాబట్టి 'నిశాభేదన విశారద మీ ఉదయం నిరాశాహిమనిషూదన 
కవిత్వం రంగురంగుల కలలకు రమణీయాక్షర కలాపం చణ మీ ఉదయం అహో ఉదయం ఇది మహేదయం 
కాబట్టి నేను విషదలచిందొక ఆశ్చర్యకరమైన మానవతా నవతా నవనీతోదయ వేళా (మేడిత మీ ఉదయం 
తలంపుల తళత్త్మళల తలుపుల పెట్టి ! అహో ఉదయం ఇది మస 'దయం |! 

తోకతో 


క్షం 


కాకతి వీరరుద్రుని ఉత్తరేళ్యర 
తామ్రగాననము (శక సం॥ 1211 


శ్రి సి. సోవముసుందరరావు 
ర్‌ 
శామతి ప్రతిభ చిన్నప్ప! 


థ్రుదిహేను సంవత్సరములకు పూర్వము. పశ్చిమ గోదావరి జిల్మాలోని 

ఖండవల్మి ,గామంలో శ్రీ కె. సాంబశివరావుగారు తమ గృహము 
నకు పునాదులు తవ్వించుచుండగా యా శాసనము మరిరెండు శాస 
నములతోబాటు బయల్సడినది.* (శ్రీ/ సాంబశివరావుగారి సోదరులు 
(శీ సత్యనారాయణగారు 1959 లో సర్జిఫికెట్‌ కోర్చుక్స్షై యూని 
వర్సిటీకి వచ్చిన సందర్శృములో వీటిగురించి డా! ఓరుగంటి రామ 
చం, దయ్యగారిక్కి కీర్నిశేషులు. క్రీ మల్సంపల్సి పోమశేఖరశర్మగారికి 


విలియజేశా ఇరువురు సోదరులు దయతో శాఫనములను ఆంధ 
విశ్వవిద్యాలయమునందలి చరిత పురావస్తుశాఖకు యిచ్చారు 


(పస్నుత శాసనమును _పభుత్వశాసనశాఖవారు 1961-62వ సంవ 
త్సర నివేదికలో తా మశాసవము నెం. 19గా గుర్నించారు. తరువాత 
ఎపి గాయా ఇండికా 38వ సంపుటము, 76 93 పుటలలో 
(పచురించారు.. శాసన ,పతిబింబములే ఆధారమగుటవలన వారి 
పారిములో కొన్ని తప్పులు పడినవి. 


ఈ శాసనము 77 రేకులమీద (వాయబడినది. మొదటి రేకు 
"స్పె బాగం తప్ప మిగిలిన రేకులు అన్ఫ్నిటిమీద యిరువ్నెపుల _వాయబడి 
ఉన్నది ఉన్న యేదు రేకులలో మొదటి ఐదురేకులు ఎక్కువ మంద 
ముగ ఉన్నవి. ఈ రేకుల పొడవు దగ్శరగా 28 సెం!మీ, వెడల్పు 
5 సెం!మీ. వీటి మొత్తం బరువు సుమారు 7 కిలో గాములు, 
(పతి రేకునకు రెండవ పెడ ఎడమ వ్వెపుగ వాటి కమసంఖ్య వేయబడి 
ఉన్నది. ఈ శాసనమువకు రాజ ముదికగాని, కడియముగాని లేవు. 
యిది పామాణిక శాసనముగ తీసుకొనుటకు సందేహాము 
లేదు. వినాయకపుర శాసనములోని యూ శాసన పస్నావనే యిందుకు 
తార్కాణము.తే 


అమునా, 


ఈ శాసనలిపి గణపతిదేవుని గరవపాద్సుశ పతాపరు(దుని 


కాలమునాటి రాజరు। దుని గొరవంకఫలి 5 శాసనములలోని లిపి? పోలి 
యున్నది. 13వ శతాబ్నపు తెలుగు లిపిలో యూ శాసనము ,వాయ 
బడి యున్నది. శాననములోని పంక్షులు 1485ి నుండి 17/7 లో 
నున్న లిపి మాతము భిన్నముగ ఉండుటచ్చే అవి వేరొకనిచే తదుపరి 


కాలములో (పాయబడి యుండవచ్చును. అచ్చు “బు”, హల్సులు 
'గజురి యిప్పటి వాటివలె ఉన్నవి. *కి రెండు రకములుగ 
వ్రాయబడినది. ఉదా; “కువ్యంతి' “చందదికోన్నిదాఃశి (14వ 


ఫంక్షి) ఫకారములోని వత్తు రెండు విధములుగ సూచింపబడినది* 
ఉదా: “న్యురన్ని (11వ పంక్తి, 'ముహుస్సురతి (654వ 
పంక్తి). “రి, 'ధి అకు లేడా తక్కువ. గుణింతములో ఏకారము 
కొన్నిచోట్స 14వ శతాబ్చి శాసనములలోవలె ఉన్నది. [ఓ ఫ్నె రారబ్నే 
(46వ పంక్షి్రి, వేదే న్నెపుణం (96వ పంక్తి |. వలపలగిలక 
వచ్చినపుడు సాధారణముగ హల్చు ద్యిరుక్తమయినది వర్మలోని అను 
నాసికమునకు బదులు చాలచోట్స అనుసాారము (వాయబడినది. 


ఈ శాసనమునందు 668 సంస్కృతశ్నోకములు కలవు, 
శో కములలో ఉ(త్సేక్ష, మాలోపమ, శ్మేష్క అను పాన మొదల్స్తెన 
అలంకారములు వాడబదినవి. మద్యలో కొంత సంస్క్రత వచనము, 
ఇగొమ సరిహద్దులు చెప్పేటప్పుడు లెలుగు వినియోగింపబడినవి, 

కాకతి వీరరు. దుని బందువ్నెన ఇందుశేఖరుడు రు( దదేవుడను 
పండితునకు ఉత్తరేశ్వరం అనే [గామం దానంగా యిచ్చినట్సు , అతడు 
తిరిగి దానిని తన గురువగు విద్శన దీడ్మితునకు యిచ్చినట్ను తెలియ 
జేయడమే యీ శాసనం ముఖ్యోడ్సే శం. విద్దన కొంతమంది 'వ్నెదిక 
(బాహ్మణులకు ఆగమంలో వృత్తులు యిచ్చాడు. శకసంవత్సరము 
1211. విరోదిి ఫాలుణమాసమందలి చంద్శగహణ కాలమున 


ర్ముదదేవుడు యీ దానాన్ని చేసినట్టుగా చెప్పబడినది. (శ్ళో 16- 


20 


కాకతి వీరరు దుని ఉత్నరేశర త్మామ శాననము 


21) రోజు [కీ.శ 1290, ఫ్మిబవర, 25వ తేికి సరిపో 
తుంది. ఆరోజు శ.వారము, విద్దన ఓనపల్ని గామము, పులుపర్షిలో 
30 ఖారీల భూమిని టగహించి, మరల [బాహ్మణులకు దానము 
చేసెను. 


విఘ్నేశ్వరుడు, (పోలేశ్వరుడు, విష్ణు వుయొక్క వరాహావతా 

రము. శివుని తలప్పెగల చం, దవంక్క నారాయణుడు, (బహ్మశాసనం 
మొదట స్నుతింపబడినారు. (శ్నో. 1-5) రాజ్యములన్నిటిలోను 
మిక్కలి యింపగు ఆంధమండలము తర్యాత వర్శింపబడినది. 
(శ్నై 6) ఓరుగల్టుయొక్క గొప్పదనము శ్ళో. 7 9 వర్శించును. 
ఆ నగరమునకు దేవతలగు స్వయంభువు, వింధ్యవాసినులు అధిదేవతలు. 
ఆ నగరమున ఇధీశ్వరుడు కాకతి వీరర్ముదుడు. (శ్నో, 100) శ్ళోక 
గా ర్తి 

ములు 11-165 లలో శాసన దాతయగు ఇందుశేఖరుని వంశమును 
గురించి _పసా వనకలదు. ఇతని తం డి శృతువులకు ము క్కంటి 
యైన మహాదేవుడు; తాత ఇందు శేఖరుడు; ముత్తాత విష్మువర్హ 
నుడు, ౮ 


శ్నో. 22-29లు ఇందుశేఖరునివద్ననుండి (పధమముగ 
ఉత్పరేశ్వరము బడసిన రు, దజేవుని గురించి, అతని తం (డి గురించి 
చెపును. రు. దదేవుని తండి పిన్నయాచార్వుడు. అతడు సోమ 
యౌజులలో ,పధముడు. కలియుగము నుద్వరించుటక్తై అవతరించిన 
వాడు, పవిితతచే వసిష్ముడు. లక్ష్మీసరస్వతులు అతనిలో మూర్తిభ 
వించినవి. అతని కుటుంబీకులందరు. రాజాదరణ పొందియుండిరి. 
రు దదేవుడు పిత్సభక్షిగలవాడు. అతడు పండితులను కవులను పోషిం 
చుచు వారికి అనేక దానముల నిచెను. అతడు మీమాంస, 
తర్కము, తం తము మున్నగు శాస్నములలోను, కవిత్యములోనుదిట్స. 


శో. 30-61లు రు, దదేవుని గురువగు లిద్మన దీక్షితుని 
(పశంసించును. ఇతడు ఉత్పరేశ్వర (గామము గురుదక్షిణగా పొందెను, 
ఇతడు కపిగో, తుడు. తంగడి ,శ్రీరంగాచార్యులు. పద్యరచనలోను, 
శాస్తములలోను కోవిదుడు. పండిత సభలలో నై పుణమునకు, 
గౌరవమునకు వాసిగాంచిన దేవనాచార్యుడు విద్దన తాతగారు. పండి 
తులలో వజము వంటివాడనియు, సరస్వతీ ,పసన్నుడనియు. పసిద్ది 
గాంచిన రుృుదాచార్యుడు రిద్ప న ముత్తాత, 

విదృన వేద, వేదాంతము౬లోను, పూర్చోత్తర మీమాంసల 
లోను, శ్చెవాగములలోను, యోగములోను, తంత మంత ధర్మ 
శాస్పృములలోను (పవీణుడు. అతడు న్యాయ తత్త్వ్వములస్పె 
'వాసీన *_పమేయ చర్చామృతము. పండితులచే కొనియాడబడినది. 
వేదాంత చర్చలలో మూర్ణులు సహితము యూ పుస్తక (పభావముచే 


విజయమునాందిరి, శాన్న్మ (గంధములలోని అనేక అభ్మిపాయములను 


మధించగా ఉద్భవించిన అమృతమే “పమేయ చర్చామృతముల 


విద్దనాచార్వుడు వాగేశరత్నాకరమను వగరములోని పండిత 
గోషులలో పాల్గొని పసిద్ది కెక్సెను భీమవల్శభ వురమువర్మ అతడు 
ఒక సరస్సును ,తవ్వించెను, అది కాల కమమున శివతీర్శ మని (పసిద్ని 
కెక్కినది. అక్కడ అతడు శివజ్ళా నేశ్వర (పతిష్య చేసి, యితగ సోమ 
యాజు లందరును ఆశ్చర్వచకితులగు నట్టు అగ్నిష్నోమమును వ్దెభ 
వోపేతముగ చేసెను. అయాచితముగ రాజమర్యాద నందెను. కుమార 
ర్ముదుడు ఒక ఛృతమును పల్యంకికను, 100 నిష్కములను విద్హ 
నకు దానమొనర్శొను, 


విద్వన స్యయముగ శివుని అవతారమని (శో, ౩3) రాజు 
అతనిని వ్యయంబూదేవునిగనే బావించెడివాడని (ఛ్నో, 52) వర్శింప 
బడినాడు 

విద్దన ర్ను దదేవునినుండి (గామమును (గహించి, వేద, 
శాస్త, ఆగమాదులలో కోవిదులగు పండితులకు దానమిచ్చివే సెను, 
(గామములో (పతియొకనికి 3 ఖారీల భూమి నిచ్చెను ఆ (బాహ్మ 
ణుల పేరు యా (కింద యాయబజిన ౨; 





వరుససఫంఖ్య (పతి గృహీతల పేర్ము గతము 
లే కుమారస్వామి (సర్వకతుయాజ్శి హరిత 
బ్సై మంచెన సోవయాబి క్ర 
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మేం తల్యె 99 ౩9 
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సూరె భట్నోపాధాయ 
శరభ స 

రాలిపెద్ది భటో పాధ్యాయ 
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పులుపర్నలో 30 ఖారిల భూమిని 


పొందిన పిమ శ్రటు విదృన దానిని ఉత్వ గేశ్వర పురపు సొలమునకు కలిపి 
వేసెను, ఈ క్షే[తమును యమా కింది ,బాహ్మణులకు యిచ్చెను, 
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కాకతి వీరరు, దుని ఉత్త దేశర తా మశాసనము 
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108 నుండి 118 వరకుగల పంక్తులు ఉత్పరేశ్వరమునకు 
బిల్లలు చెప్పును. వివిధ దికు,లలో ఓనపల్శిి కడమి, పులుపర్తి, 
(పేకేరు, ము కోమల గలవు. ఫలశుతి (పతిగృహీతల రెండు జాబి 
వెనుక గలదు (పంక్షులు 138 148, 175 -76). 


ఈ శాసనము కాకతీయుల బంధువులను గూర్చి తొలుపు 
చున్నది కాకతి వీరరుదునిపేరు మొదట తెలుపబడినది. అతని 
బంధువు విష్మువర్హనుడు. ఈతని పు(తుడు ఇందుశేఖరుడ్కు మను 
మడు మహాదేవుడు, మునిమనుమడు ఇందుశేఖరుడు, 


దాతయె.క్క. పపితామహుడు కాకతీయుల బంధువని తప్ప 
సృష్ట్టమ్నెన బంధుత్వము శాసనము తెల్పటలేదు. కాని వారు కాక 
తీయులతో వ్వెవాహిక సంబంధములుగల నిడుదవోలు చాళుక్యులుతప్ప 
వేరొకరు కానేరరు, రాజులసేర్ణ పోలిక శాననమునందుగల ఊళ్ళ 


"పేర్గు చాళుక్య భూమియందుండుట, ప్పె నిర్శగము“కొక తార్కా 
ణము, జుత్మిగ, పాలకొల్ట 10 శాసనములనుబటి కాకతి రుదమదేవి 
ఉదయాంబ, ఇందుశేఖరుల పు. తుడ్డెన చాళుక్య వీరభ దుని పరి 
ణ మయమాడిను ఏ. లియుచున్నది. అవి యా కింది వంశ క్రమమును 


యిచ్చుచున్నవి శ్‌ 


జుత్నిగ (పశ్సిను గోదావరి జిల్లా, కీ శ 1259 
కాక “య గణపతి . 
1 
రు, దదేవి + చాళుక్య కిరభ దుడుం 
పాలకొల్ళు (పశ్కిమ గోదావరి జిల్లా), (కీ. శ 1264 
య న 
ఇందుశేఖరుడు + ఇవయాంబ 
వ 
| | 
అన్నమాం బ లీరభ దుడు 
+ హ్నైహయ భీమవల్శభ 


(కీ. శ 1266నాటి పాలకొల్టలోని మరియె క శాసనము 
చాళుక్యాధిపతి ఇందుశేఖరుని తండియు, వీరభ్మదుని తాతయునగు 
విష్కువర్శనుని గూర్చి త్తెల పుచున్నది 11 ఈ మూడు శాసనములు 
(కిందివిధముగ వీరభ( దుని వంశమును నిర్ణయించుటకు ఉపయోగ 
పడుచున్నవి ఆం 


విషు ణఅవగ్నే నుడు 


చాళుక్యాధిపతి ఇందుశేఖరుడు + ఉ* యాంబ 


చాళుక్య రీరభ దుడు + కాకతి రు దదేవి 


కొలనుపాక శాసనాధారముతో శ్రీ, సిహెచ్‌. వీరభ దరావు, 
డా, ఎన్‌, రామారావు, శి "కె లకీ శ్రరంజనం వీరభదుని వంళ 
(కమమును వేరొక విధముగ గమనించిరి.' 2 


(కీ ఈ 1279నాటి కొలనుపాక శాసనము*త నందు వీర 
భ దుడు, అతని భార్య రు.దదేవి మహాదేవరాజు అతని భార్య 
లక్కాంబ్క వారి పుతుడు ఇందుశేఖరుడు మొదలగువారి (పశంస 
కలదు, ఈ ముగ్గురు చరి, తకారులు మహాదేవ లక్కాంబల పు(తు 
డగు ఇందుశేఖరుడు ఉదయాంబ భర్తయగు ఇందుశేఖరుడు ఒకరే 
నని తీర్మానించిరి. దీనివలన వీరభ్యదుడు మహాదేవునియొక్క మనుమ 
డగును, అప్పుడు మహాదేవుడు, విష్కువర్షనుడు ఒకరేనని చెప్పవఠ 
యును అప్పుడు వంశ్శకమము శి 


ణా 


భారతి 


వోబే లి 
ము వా (లేకు విష్టనర్షనుడు + లక్కాంబ 
ఇందుశేబరుడు *1 ఉదయాంబ 


| 
వీరభ్యదుడు ఎ౨-ర్నుదదేవి 


కాని కొలనుఫాక శాసనము వీరభ, దునికి మహాదేవునకు గల సంబంధ 
మును గూర్చి స్పష్ట పరుపదు, ప్పెన పేర్కొనిన శాఫ*ము నందలి 
రెండవవ్నెపు వీరభ్మదుని గూర్చి తెలుపబడినది, కాని అఖరిపంక్తి 
(10వ శోకము) అపంపూర్మ ముగ ఉన్నది, 

పష శ్చాళుక్య వంశార్హ 


శ్రి 


మిగిలినదంతయు చెడిపోయినది మూడవ పక్క. _వాక్యమధ్యముతో 
(పారంభింపబడినది. అది “శ, తువులనబదు చీకటికి క్తాంతివంటి' 
ఒకరిని గూర్చి తెలుపుచున్నది తరువాతి శ్నోకము (12) ఇందుశేఖ 
గుడు మహాదేవ, అక్కాంబలకు పుటి నట్ళుగ చెప్పుచున్లుది, 
కహ [114 లక్కాంబా 
యాంసుతో జాత శ్రీ? మహి 
దేవరాజతః /నామ్మందుశే 

ఖరో గాజాకుమార శివయో 

రివ ॥| 12*] ఇందుశేఖర నరేం(ద 
నందనే నందతి వ్యాయమ 

శేష నందనే/జగ్ముషాం విత 

రణం రణం ముహు(స్ప్శ్‌ | వ్‌ 
స్పత్నెవ నిదుషాం ద్విషామపి![ 13%] 


“జ్వేష _శ్యాళుక్య వంశార్జ”"  వీరభ్యదునికి అన్నయించుననియు, 
గొఇందుశేఖక నరేం; ద నందనే” అనునవి *ఇందుశేఖర నరేంద 
(స్య) నందసో  (ఇందుశేఖరుని కుమారుడు) అనియు డా. రామా 
రొవ్వ, శీ, వీరభ దరావు భావించుచున్నారు. 

న ల, 


వీరభ దునక్కు మహాడేవునకు గల సంబంధము స్పష్క్టముగ 
తెలియకపోనుఓ చేతను, ఇందుశేఖర నరేం ఉదుని వు, తులిపేరు అందులో 
రిఖింపబడకపోవుటచేాను, వారు ఇందుశేఖరుఫి కుమారుడు వీరభ్యదు 
డనియు భానించాచున్నారు.. అపుడు అతడు కనీసము 
279 వరకు ; బతికియు దను కొని పీరభ్యదుని తలి ఐన ఇద 
యాంబిక పాలకొల్య్టలో (కీ శ 1266ళో తన కుమారునికి 


కీ న్కు 


వుణ్యము కలుగుటకు దానమిచ్వినట్లు తెలియుచునృది పెదృలు సిన్నల 
"పేరిట దాశమిడుట పిన్నల మృతి పిదపనే ప్పెగా _పస్నుత శాసనము 
లేమియు. రుదదేవి యొక్క భర్షనుగూర్చి (పసంగించలేదు. 
తెవ శ్నోకం వలన రాజకుమార ఇందుశేఖరుడు -- “ఇందుశేఖర 
నరేర్యద నందన'-, కీ. శ 1279వరకు జీవించినట్టు సృష్మమగు 
చున్నది. 16వశ్ళోకం [పకారము అతడు వీరేందుశేఖరుడని, పోతి 
నాయకుని |, పభువన్మి కొలనుపాక శాసనదాత అని చెప్పబడినాడు. 
కనుక “ఇందుశేబర నరేంద నందనిను “ఇం౦దుశేజర నరేం్యద (స్య) 
నందని అని చదువుటకు వీలులేదు 


డా! పి, (శ్వీనివాసాచార్‌!* కొలనుపాక శాసనమును అనువదిం 
చుచు మహాదేవుడు వీరభ దుని అన్నగారనియు, ఇందుశేఖరుడు 
సోదరుని కుమారుడనియు పేర్కొనిరి. మహాదేవుడు, పాలకొల్సు 
శాసనములోని విషు వర్త్వనుడు, ఒక్క రేనని అనుటగాని, రాజకుమార 
ఇందుశేఖరుని ఇందుశేఖరుని పు తునిగ భావించు గాని అవసరను 
లేదు. కొలనుపాక శాసనము బందుత్వమును 0౫ కింది విధముగ 
తలువుచు న్హుది : 


క్‌ ల 
| | (| 
నుహాదేవుడు వీరభ్మ దుడు 
= అక్కాంబి + రుదదేవి, 
( 
ఇందుశేఖరుడు 


ఉత్తరేశ్వర శాసనము ఆ బంధుత్వమునే స్పిరపరుచును 
విష్టువర్శన డు 


(మొదటి) ఇందుశేఖరుడు 
| 
మహాదేవుదు 


(ర0డవ) ఇంధుశేఖరుదు 


రెండవ ఇందుశేఖరుడ్రు  మహాదేవరాజు పుతుడ్డెన ఇందు 
శేఖరుడు ఒక్కరే ననుటకు ఎట్సి అభ్యంతరము ఉండదు. మహా 
దేవుడు అక్కాంబ భర్తయగు మహాదేవరాజు అయి ఉండవచ్చును. 
మొదటి ఇందుశేబరుడు ఉదయాంబ భర్షయును, విప వర్షనుడని 
"పేర్కొనబడిన వ్వక్తి తని తం డియును కావచ్చును. 


ఉత్పరేశ్వర శాసనము వీఠభ్మదునిగూర్చి ఏమియు తెలుపదు, 
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కాకతి విరరుు దుని ఉత్తలేశ్వర తొ మ శాసనము 


కొలనుపాక శాసనము ఆతనిని సొగడిన పిదప ““జ్యేష _ శ్రాళుక్య 
వంశార్మ్శ 44” అనుదానితో  పారంభమగుచున్నది. అది ఎవరికి 
వర్తించునో స్పష్టృముగ తారియదు. ఆ మాటలకు అనువాదములో 
“వాళుకృవంశాంబుధిలో సపెద్వవాడు (జేమ్చుడు) అని కలదు. అతడు 
కుటుంబమునకు పెదృగాని, అన్నగారు కాని అయియుండవచ్చును. 
తదుపరి శోకములో వచ్చునటువంటి “శ్మతుచీకటి కూటమికి వెలు 
తురు వంటివాడుకూడ ఎవరికి చెందునో తెలియదు. వీనిలో పేల్కొన 
బడిన వాడు వీరభ్యదుని అన్న అయిఉండవచ్చును. తరువాతి శ్నోక 
ములోనే “మహాదేవ అక్కాంబలకు ఇందు శేఖరుడు ఉదయించినట్ను 
“జ్వేష్టశ్యాళుక్య  వంశార్మ. వీరభ్యదునికి 

మహాదేవుడు అతని తమ్ముడ్డె ఉండవలెను; 


"పేర్కొనబడినది. 
వర్షించినక్ళై _నచో, 
అది మహాదేవునకు వర్తించిన వీరభ్యదుడు అతరికి తమ్ముడ్డె 
ఉండవలెను. వీరభ దుడు భార్యతో వెళ్ళినట్సును, మహాదేవుడు 
చాళుక్య సీమలను పాలించినట్లు తెలియుటవచే *5 మహాదేవుడే పెద 
వాడనుట స్తష్ట్మము, చాళుక్యనంశ (నమము యీ విధముగ ఉండ 
నలెను : 
విషు_ వర్షనుడు 
(పాలకొల్డుశాసనము.. లీగ్‌ (ఉత్పరేశ్వర శాసనము 
టి శ 1266) 8 శ 1290) 


| 
(మొదటి) ఇందుకేఖరుడు 1. ఉదయాంబ 


(పాలకొల్సు - కీ. శ 1264, 1266; ఉత్పరేశళ్యర శాసనము 


| | 


మహాదేవుడు + వీరభ( దుడు + అన్యమాంబ 
లక్కాంబ రు దదేవి హైహయ భీమ 
(కొలనుపొక -- (జుత్సిగ -- వల్మిభుడు 
శీ శ 1279; కీ. శ 12959; (సాలకొల్ళు యా 


ఉత్తరేశ్వర శాసనము) కొలనుపాక శాసనము) 1264, 1275 


ద హీం, శా 


(70డవ) ఇందుశేఖరుదు 5వ నం!, నెం. 123) 


(ఉత్తరేశ్వర శాసనదాత్య 


కొలనుపాక్క ఉ్నతరేశ్వర శాననములు రెంటిలోను ఇందు 
శేఖరుడు కాకతీయ సార్వభాముని ఆధిపత్యమును అంగీకరించుచున్నాదు, 
చాళుక్యులు కాకలీయుల పాలనకు లోబడినవారని యిందుమూలముగ 
థ్‌ 
స్పషమగుచున్నది. 


కి + 1262 నుండి 1278 వరకు. గోదావరి ,పాంత 
మందు కాకతీయ శానఛములు లభించకపోవుట చేతన్సు** [ప్రాయకిం 


రాజులగు చాళుక్యులు, హె హయులు వారి సపేర్షృను మాతమే 
(వాయించుటచేతను, డా! ఎన్‌ వెంకటురమణయ్య, క్రి సోమశేఖర 
శర్మ ఆ సమయములో ఆ ,పాంతమందు కాకతియ పాలన క్షీణదశలో 
నున్నట్బు తళచిరి.** కావి యీ స్వతంతపాలన కీ శ 1278తో 
అంతమయినదనుటకు ఆధారములేదు. ఆరెండు రాజ్యములు కీ శ 
1300 వరకు కాకతీయుల ఆధిపత్యమును గుర్తించక వారి పాలనను 
సొగించినవి 8 


ఈ శాసనము వీరరుదుడు రాజ్సము చేయుచున్నపుడు యాయ 
బడినది. శాననతేదీ 1290 నాటికి యితడు రాజయ్యెనా అన్నది 
సమస్య. ఇదివరలో రు, దమదే౦ [కీశ. 1295 వరకు రాజ్యమువేసె 
నని తలంపు ఉండెడిది. ఇప్పుడు చందుపట్స శాసనమువలన 1289లో 
ఆమె మరణించెనని తెలియుచున్నది !8 అందువలన శాసనము ఆఖరి 
కాకతీయరాజగు (పతాపర్ముదుని కాలమునాటిది, 


శానన (పతిగృహీతయ్మై న విద్ననాచార్వుడు గొహ పండితుడు. 
అతని పాండిత్యము యూ శాసనము, వినాయకవుర శాననములోను 
కొనియాడబడినది. ఆతనికి యాశాసనము (పకారము ఉత్న రేశృరము, 
మిగత శాసనముల ద్యారా ఓనపల్ని [గామమ్ము వినాయకపురము, 


వులుపర్హులలో కొంతభూమి లభించినట్ము తెలియుచున్నది. 


శావనమునందు చెప్పబడిన కొన్ని స్పృలములను మనము గుర్తించ 
వచ్చును- పేకేరు (పేకేరు, ముకోమల (ముక్కామల), పులుపర్ని 
(రెడి రొజుల కాలమునందు అన్యమావరముగ మార్చబడినది; యిపుటి 
అన్నవరప్పాడు) 29 ఈ గామము అన్నియు. పశ్సిమగోదావరి జిల్హా 
లోని తణుకు సమీపమున గలవు. ఉత్పరేశ్వరమును గుర్షించుటు 
కష్టము; కాని మిగిలిన |, గామములతోబాటు యిదికూడ తణుకు 
తాలుకొలోనే ఉండవలిను. భీమవల్శ భపురము పశ్చిమగోదావరిబిల్హా 
లోని భీమవరము కావచ్చునుం 


శాసన వనూలను(1) 


మొదటి రేకు- రెండవ పెడ(2) 
1 ఓం స్వస్తి |! పత్యూహ వ్యూహరా5పు. భవతు భనతాం 
(శ్రేయసే భూయసే బ్బన్పీ (భూయసాంఖ :పీ 9) 
2 త్వా ధృత్వ్యాకరం చోపరి విస్సజతి తాన్‌ వ్యోమ్ని యస్మి 
నృరస్మిన్‌ (1) మందం మందం పతన్నః 


3 పరిసర శశినం _పేమరంగ్బెస్ప్వరంగ్నె రాలింగ్యా రింగ్యపు.తం 


లా 


భా 





మొదటిరేకు - రెండవ పెడ 


వరిదధతి సుఖారంభమం 
బోధయస్పే ॥ | 1*| బాలః (పోలేశ్వశే (రో నృత్యమాచర 
న్దేవం స్కుతః ! భవతాం భూతయే భూయా 


దాకంరం సపురుష*కరీ || 2%] హరీ (69) కేఠికిరిః పాతు 
విశ్వం విశ్వంభరాంకిలా | యద్శం షా | భాతి 

చాందీవ కలాకాపి కళలంకినీ ॥|[ 3న శంభోరంభోనిధీనా 
మనవరత సమీలొ స రక్నాసుద 

క్నా చా. ది ( దీ) సాం్టదీ భవ చ్చీజ(జ్మ౯) గదవతు కలా 
కాపి వౌ లౌఎళశాలి ! ఆలిలం శ్ఫలిలగి కృష్ణాము 


రతి 


8 


కేతు 


165 


16 


శే 


18 


19 


20 


21 


23 


26 


* హురతి చవల్నె జ్బ౯లహృు కన్యాశఃరంగె మ్మె_౯ తీమే 
కృత వాసాది వభృశముది 

తామాచరద్చిశ్చరద్విః [4 | పుంసే పురాణాయ ఎమాస్తు 
తస్మై యన్నాభిపద్మాదుద 

భూ-త్స్వయం భూః! తస్మై విధాతే చ నమోస్తు 
యస్మాత్సమస్త మేతశ్శ్యగదావిరాసిత్‌ ! | '5*] అంగవెం(వం) 
గ కలింగాం,ధ కన్నాా౯ట మగధాదయః ! దేశాః స్ఫురన్ని 
త్మత్షెషు మనోద్డం త్వంధ మళ్ళలం (వు) | | 67] 

త తోల్నసన్ని శతళోపి మహానగయ్య౯స్త్నాసాం పురీ స్ఫురతి 
"కేవల మోరుంగల్సు 8 క 1మ 

ధ్యే (తివిష్పృపసరోరుహ. లోదవానామాద్యాముర _పమధ 
నాంబుజ లోచనేవ [7%] శంభోః స్వయం 

భువో యృత శిరశ్చం,ద మరీచయః ! కువ (క్ఫాన్ని చంది 
కోన్నిదాః కృష్మృపక్నేపి యామినీః !| 8] పళ్య 

న్ని పురుహూతాంశాం. పొరుహూతి మివ శియం (వ్య్ర్ర)!! 
భక్నాయదాతు ముద్యుక్నా యద తా వింధ్యవా 


'రండవరేకు మొదటి పెడ 


సినీ ॥|9*] తస్యామస్తి స వీరర్షుద నృపతిః పత్వత్ని”్‌ 
పృద్వివతి (న్‌శ్సో స్టూజ్బళ౯్‌ దళ్న కిరీ కోటివిహరత్సా 
దారవింద ద్వయః ! (శ్రీమల్కా కెత (త్కాకతి) రాజ్యభార 
వహన (పేంఖద్భుజావి.కమో య 

స్య త్యాగముదీక్య కల్పవిటపీ  (వీడాది వాగాద్వివం (వ్ర) 
6 ॥ [10%] తద్భాంధవః పంకజ బాంధవాన్వయే 

జాతా (తో నృపో నామని విష్టువద్ద్నః (1%) యట 
ల్సి ౯నో యతృ్సరిపంధినో ముహుః [శియం 
లభంతె సుర సుందరీమపీ |! [1] తదాత్మబోఒ 
భూత్స్యయమిందు శేఖర: 'వతృత్నిక్‌ హాలాహల 
పానపండ్నితః 1 దిగంబరవ్యాప్త యో విజ్బంభితో విభూతి 
నిష్పాదిత మాధురీభరః * ॥|[12*] ఉదపా 

ది మహాదేవస్పేన  రాజ్హా మహిపఠిః త! పళ్యన్ని రిపవో 
యుద్దే యస్య భారవిలోచనేం క్రి 13+) 

తస్య భాగ్యేన కేనాపి భగం నందుశేఖరః ! నృపతి చృద్మనా 
ప్యుతః న్ఫు -తృధిక విక 


26 


2/7 


కాకతి వీరరు దుని ఉత్తరేశర తా మళసవము 





"న యద్నానాంబు రురి 


త్తే (వరాహ విభవ్నె॥ 
దు యోవద్పి౯తా!! భీతింకామ 

పె కుంభసంభవ వ(భియాజ్నాతాం త్యజంతి ధృ((ధువం 
(వ్‌ఎ) (స) ఆ చర్మద్రం విహరద్భి రూమ్మి” పటల్నెరన్న 


॥ [15] తస్మాదలభతి _గామముత్నరె 
శ్వరమాఖయా 1 రు, దదేవ సురీద్దాతుం గురవే గురు 


దక్షిణాం (మ్స) ॥| [16%] సుధాక 


28 


రం*2 వసు-ధరానయన చం దకుః 
శకవత్స 


సంఖ;యామిశేష్ప 


రేష్వధ వీరోధినః ఫాల్సుణే శశ్మిగహణ మందంత ేసగురనే 
సతామగ 


'శండవలేకు రెండవ పెడ 


౨౦ ణి రదత్త పుకమత్నరెశళ్ళం వశే భోగె సహ ॥1 (17%) 
పదవాక్య సమా 

౩1 ణడ్జైె. బు:గృజర్సొమవే భి. ! స్ఫురన్ని బహుశో యస్య 
మందిరాం 

32 గణవేదికాః | 16%] హోమఫ) మ్నె సృమాకీణ్నె_౯| 
సాయం (పాతవ౯హా 

33 రిభిఃః;మయతరి రిధికాః వ్యాళః కువఇళన్నీవ త్యపః ఎరం 
(వు) ॥॥19%] యత గంగాతర 

౩4 ంగాణా మవలోకన కౌతుకం (వ్‌) | గృహా. గణ తిల్‌లానా 
మయత్సాదేవ 

తెరి సిధ్యతి 1 [120% లోలకల్ళోల హస్తా గలీలాచాలిత పంకజా॥ 
గోదావరీ 

36 '*యంభయూ!5 ప్రయ్యా౯ ఎఖంకతు ౯మిాగతి ||2 1 *] 
యాముహూ 

3/7 రు, దదేవర్య తస్యా భ్యుదయకాగిణి |! య ఇతా $న యాచో!ీ 

చెడి య్య స్పిలకః పోమయాజినాం(వ్‌) |, 22] జాతః "లి 
యగం దషు_౦ంవశిష్తా (పో) 

౩9 ముని పుంగవః (1%) కలుషె _కహతో మాభాత్కల్కిరి 
త్యను కంపయా ॥|23*] చద్మాల 

త౦ యా (యృమివాలోకృ కౌతుకాద్బ్మనని గిరాం (వ్‌)! శ్పంగ్‌ ర 
ఖరితా యన్వ్యను. ఎ 

41 పద్మా శయాభవత్‌ [24%] కృ (ఛ) లాదివ మహి క్ష్మీ 
ద్పృ్రకషా వ్ర యన్ముఖ భార౨ం (పః) (1) 

శీ2ి (ఫవిశ్వ యద్శృహాన్‌ ఎర్చాళన్వుస్పరా పంబ్బ -భిల!! [26గ 
జాతం వేతండి 

మూడవలేకు - మొదటి పెడ 

త్తం స్ట 


27 


గండప కృత ప. కోహణం బృ'ఎ. క్రి భంగీభాం(వాం) 


ల్‌ 


సె్ళతా సొన్నపఆర 


జర్‌ 


తీట 


ద్ద 


శ్వర 


భారతి 





'రండవరేకు -- రెండవ పేడ 


పీ వశంనీ3 (వాన్నీచ) ఏవాఒత ఏషః! పితోశ్చి.తోపచ 
య్యాూళ౯ల ముహురపి రచి 
వ! 

పు య న. చి రా! న వ కాం 

లా పండితేభ్యో-భిలేభ్యో దత్తం విత్తం తదస్మిన్‌ జగతిఖలు 

కృతి (తీ) రుదదేవ్ఫు 

ఏక ॥| 26%] యద్వా నపయసామోా'సఫు 
౧ పజటో 


“ఖి 


న. కవసూక్యామృత (0జి 


రొరచ్చే పాధసాం 


లది 


శ్రఃి 1పాదురభూ [ద్య యం (వ్ర) / [27*] 
యత్కృతం చోద్యమన్యోనో పరిహత్సుుకర్మప 


వ్‌ దా వ్‌ 
5అిక౯ లం 
ల 


తి 


ల 


గల్బతే | యత్క్రత సగివారేపి నాః సశ్పోదయితుం వః 


1[28%] తక్కే౯ తం 


త్తం 


50 


మూడవలరేకు = రెండవ పెడ 


56 


ర్‌ 


58 


60 


61 


64 


28 


,తమాగ్గే౯వా కవిత్వే మధురేః.ధవా'య్యతక్కుతో ((త్సాపి 
వా యస్యప 

గల్ఫేవ సరస్వతీ ([[29*]) తస్యాస్తి రుుదదేవష్య గురు 
వ్విద్ననీ! దీక్షితః ! యస్యామృ 

తకరసృళా౯ తృన్మతివ్వాళద్నిన్‌ వద్చిగతా [30%] యదను 
(గహ మాసాద్య సురీ (ధి 

యామ్మగణీ రబా త్‌ !() విన్హెవాభ్యాసభారేణ రు(దదేవః 
కృతీశ్చరః [31] య 

స్మిన్స్నష౯తి వాక్నోయం నిద్దనా చాయ్యళ౯తో యదే। శిష్యాన 
నాలవాలేషు వద్చకంఠె భా 

రఠిలతాః [32] స్పందశ్చందన సౌరభస్వ గరిమా మళ్ళీమ 
తర్జీ, శియాం యస్యన్యస్య 

తి బి(వి బభమేషు వచసాం మాధుయ్యృ౯దుయ్య౯ం పదం 
(వ్ర) 1(! ) భోగ్యాయోగ్యమహీ 


ల 


సుపవ్వక్‌ నికర్షె య్యళదూతయో నీతయో యజ్బస్యజ్నన 
మౌలి విద్దన సురీ 
జ్నాగ్గగత్నిక్‌ మూత్త౯: 


వీ 
ఘంటాభ్యాం విద్ధనాచాయ్య! స్స 


నా 
రః 1 విహితాత్త్హళ౯  (కయాలాన; కషాం వానమనొహర:॥ 
[34] సుధా 
కరకలామిలన్ముకుటషండలం కుండ లీక్సతారగ మురస్ప లీ రచిత 
లి ట్‌ 
అబ్మల 


పం మహా. ! నిధాయ హృది తత్ప్సరం యమవళలోక వద్వజ్బనా 


పరమం మహః కిమపి మన్యపి మూత్తి౯లమళ | 35%] 
నిస, . 
చతుమ్ము 


న రోన్‌ వ ల ద అటు ఖై ల ఖ్‌ 
[క్‌ ర చతుమ్మునఫ్‌ న,రసమ సిమన్నిని నిరన్నత  పరిస్ఫ్రర 
న్హవవి 
ాస పణ్యన్నృల (2) (14) సముల్శనలి యన్ముభాంబ 
రాస పణ్వన్న్మల ( వ సముల్శసలి యన్ముఖాంబురుహ 
మండలం వముందనం 


స సవ సుధి(ధి యాం ముహు [నా] 69 విధ 
వె 


కాకతి వీరరు[దుని ఉత్పరేశ్వర తామ శాసనము 


య్య: సొజన్యావృ 





త వారిధి: ! న కదాచిదభూద్యస్మాదభిజన్వ హాలాహలః; 


70 


[40%] య 


శ ర్ట 
. 
గ 2. 
చ 
జ్‌ 
నవా శ్హా 
స్ట్‌ 
గోళ 
గ క్తి 
ల్సి 
ప 
చో 
న్‌ టాడ్‌ 
న జ 
గంచ్చాతే భో 
లాల ప్ర 
060 ఓ 
ర! 
ణు... 
న 
ల 
ఇక ఛాప్టీ 
గ్గే (బే 
ట్ల 0 పు 
ఇళ క్‌ ఓ 
వ్‌ స 
ళా! య్‌ 
గా సా 


28 


సుధ 


శ 


సురాణామివ చం. దమౌళిమ్మునీ (ని 


౯7త్త మ్ము౯నీనా మివ కుంభయోనిః !! [42న తలో౯ భూద్వి 


య్యా౯ యః శంకరా 


ద్ననా 
ల్‌ 


యత మ్మ్శ్మతీం రచయత ఫంకజ భూకు 


(మాసే 
రంగనేతీ ' లలిత పదప 


మ 


665 


(తీ మధు మధనాంబుజ ప్మతలోచనేవ!! 


[37౫] రుదావాయ్యో౯ఒ భవళ 


66 దాత ౯సొత్స దా 


క. 


యేన 


కో 
స్సిత్వా 


స్మిన్‌ కమలే పద్మబూరివ | భాషతే పురతః 


సాకం సరస్వలీ 11 [38౫] 


67 


క్రో గుణోత్కర్నెః: 


౯ా 20 మృణిరేకా (1 


జనాః సవ్వే 


68 యమాలోక్య 


(గదితో వేధ సేత్వేవం 
నాలుగవలేకు- మొదటి పెడ 





కు---౮౦డవ పెడ 


మూడవనరే 


69 సంగిరంటే సనిస్మయాః [39] తతోఒభూర్జే వనాచా 


29 


76 


77/7 


78 


79 


80 


51 


భార 


దివ పణ్ముఖః !భాస్వానివో “యా దీ శాదమ్చుతాం శురివో 
దదే 

2 [1 [4ఉ3గ్‌]| వాగీశరత్సాకరనామ్నియః పురే వ్యధత్న సమ్య 
గ్విధి సవృ౯ల తోముఖం (వ్ర) [1 (0) 

మధి సభం యస్య వవో విజ)ంభితం ముహుమ్ము్‌ హున్ఫూ 
(ప ఫ్రజ్బ౯తి సవ్తో 

మఖం (వ్‌) !! |4ఉతళ్వ యదుపవన శుకానాం క్వాపి లీలా 
రతానాం పరిశరముపయా 

తాఃపండితాస్నగ్యవోభిః 11 (%) విదధతి నిజశాాస్న్తే సంశ 
యోచ్చేద మేభ్యో మధు 


రఫల విశేషా నాదరా దప్ప౯యన్నః 1 |4ర5*]) భిమవల్మభపు 
య్బా౯ంయఃక 
రోతిస్మ సరోంరం (వ్‌) | శివతీత్సళ మితి ఖ్యాతం 


యదంబు వసుధాసుధా 1 [4ఉ60*] భీ 


నాలుగవరేకు = రెండవపెడ 


582 


56 


87 


88 


89 


మవల్ద్శభవురీ విభూషణం యస్తడాగముదపాదయత్‌ క్షణాత్‌ 

॥(10 

విశ్చ(శుు తం హి శివతీతృక సంజ్న యా విస్ఫుగన్నమివ 

పుంణ్య 24 సంచయం (వ్‌) ॥|[47”] 

శివజ్బా నేశ్వరన్నత (జ్బానేశ్వరం తత) (పతిష్మా పయతిస్మ 

యః'వస్తు ధ్యేయమి 

వాత్మీయం. కర్నుం లోచనగోచరం (వ) [48%] అగ్ని 

షో మం కరోతిస్మయః పురే భీ 

మవం మ వధా సా పళ్యన్నః సోమయాబిన: 
25 ర్ల ౯త్రో సా (పవేళో యస్యాభిలామల మతీశ్వ 

రభా 

గృపూర్షాః 

కప్ప” ౯ర 


! యస్మె_కృతం పథమ దర్శన ఏవ రాజ్ఞా రం 


న్నే 


పూగఫల భోగ సమపుక్ణణం చ |[650*%]) అదత్తయస్మై 
స్వయ మాత ప్యతం*£ 


పో 


హాందోళకాం రు దకుమారవీరః ! పయ్యాలయ వృతిం పరి 
హాయ యస్మ్తా 





9 


92 


93 


94 


త0 


నాలుగవరెకు -- మొదటి పెడ 


తేనోచితం నిష్కశతం చ దత్తం (వు) ॥| 51%] దేవః 
స్వయంభూరిది యృతభక్తిం కరోత్వసా 

రు దన్ఫపాలమౌళిః 1 (బాహ్మేముహుత్తే౯ పురుషం పురాణం 
ధత్తే*న్వహం యో 

హృద యారవిందే 1 |[52*] అగ్గిహో _తాద్యనుష్కానం నర 
కుంజర పూజనం (వ్‌) ! స్వయంభు 
వే నమస్కమ్మళ౯ పుణ్యనా మావలోకనం (5ు) || [53%] 
పరన్యమహసో ధ్యానన్నమ్మళ౯ [వ ధక టం ని 


కాకతి వీరరు.దుని ఉత్నలిశ్వర తా కశాననము 


ఐదవశేకు - మొదటి పెడ 

95  మ్మా్ణ కౌతుకం (వ్‌)! పరోపకారతాత్సయ్య౯౦ మీమాంసా 
ద్వయ కౌశలం (వ్‌) || [54౫] వ్యాఖ్యా 

96 తుమఖిలాం విద్యా ముత్కలరా పరిరంభణం ( 14 ) పద్యకమ 
యుతేం*8 వైదే న్నెపుణీ 


97 యస్య కేలయః ![55*] శ్వైవాగమేష్యపి చ యోగ నిబన్న 
నేషు తం్యతెషు మంత విషయే 


షు 


98 ష్యపి పండితోయః ! యో ధమ్మ్‌ శ్మాస్త పరినిష్ని త వాగ్వి 


100 
101 


102 





1038 


2్కే 








ఐదవరేకు-- మొదటి పెడ 
హన్యతి అంపటోయః 1 [56%] ,పమేయ చచ్చామృత 
నామధేయః 128 కణ్నాఇమృతం 

యేనకృతః (పబంధః | రత్నాకర సూక్షిమణి వజానాం 
సయ్య: సుధీ 

శానన పంకజానాం (వ్‌) [57౫%] _ఏమేయ చచ్చాకమృత 
మాదియన్నే యదబ్చిలబ్న౦సు 

ధియః సభాసు ! తదేవ లబ్హా జకబుద్దయోఒపి భవన్న్య 
భిజ్లా విజ 


యోత్సవానాం (వ్‌ ) ॥ [58% *ధాయి సార్బత నామ్మి 
వారిధావుద్పోధమం 


1014 


105 వా 


106 


107 క 


108 











భారతి" 


ధా (దొ చలమిందుకేఖరః ! యచ్భద్మనా వీక్య హరిం య॥ః 
,శీయం _పమేయచ 

స్‌ మృత మాహరద్ద ) ((ద్భు) వం (వ్ర) ![59*] 
(పమేయ చచ్చాళ౯్వమృత మ ఏబస్న యద్వినిమ్మితం' భూమి 
సుధా౪నత్యం (వ) ! సవ్వే౯ 


సమాధాచు మివాత్మష్పం 
సుదెశ్వరా; సూ 


సుధాముచోజపి | [60+] స విదృనాచాయ్యక్‌. సుధీశ 
ఎౌళి లృన్‌బ్బాా తతస్తామవని 
వ. యి అవీ 


సురేభ్యః 1 లదత్నవేద సపధిమా శియేభ్యః సమన్న శ్నాస్తా 
గమ అత్య (త్ర) విధ్య్యః ॥| [61%] ఆ 


ఐదవరేకుఎరెందడవ పెడ 





స్ట ( 
లే. 





ఆరిపరకు--మొుదోటి నడ 

ఐచవరేకు = ండవపెడ 

ఓ09 స్వ గామస్వ్య సిమానః [తూన్లుంన : నూరతుకిళ్ళున కోడు 
ఆ స్నెాయానను 

10 ఉత్పరశరపురము.. ఓీననల్నితి. క్రడమి వబయ్యనకుుట్ళు 
పుట్ట 3ఏ$ || ద్ని 

వేట ఇతః 1 ఉత్పరే్యరపుతము.. అడిమి. పులు ముణ్వుని 
య్యుట్టు గు 

త 1 పః క క త్ర పంద సి 

పవి బ్రాం గకుధ్య (వు 1 నబుళ్యతః ! ఉళ్ల రేళ్వరపురము 

టి హంమేధరోడా [' గ్య 


32 


కొకతి వరరు। దురి ఉత్పరేశ్వర తామ శాననను 


113 పశ్సిమతః 1 (౧ ఉత్సరేశ్య్వరపురము. (పేకేటి పాలమేర 
పుట్టకోడు 1,1) అనన్న 

114 రతః 1 ఉత్పరేశ్వరపురము (పేకేటి ముకోమల ముయ్య 
కుటుల జమ్మి (1%) 

115 32 వాయవ్యతః 1 పెద్పమడద్ను నడుము ! (1%) ఉత్తరతః। 

గ్ర ౧ న. 

(మోటచిన్నకో 

116 డు! (1%) ఈణాన్యతః ! గంగాదేవి నడుము ! సంగాము 
తూప్ప్నన 

117 గంగాదేవి నడుము | సంగాము దొక్షిణానను మేడిపుంత , 
సంగాము మగు | 

118 డ నుండి ద&ిణమించి రాగొను మూగూడి కోడు !! త ఏతే! 
కుమారస్వామి 

119 సన్వళ కతుయాజిన: | మంచెన సోమయాబినః ! తోంట 
ఘట 

120 శాసినః | కేశవ ఘటశాసినః |! యజ్ఞనారాయణ” ఘట 
శాపిన:ః (1%) 

121 అప్పన ఘటశాసినః 11 ఏతే హారీతాః (1 విశ్వనాధ ఘట 
శాసినః | 

అఆరవరేకు. మొదటి పెడ 

122 కంచి ఘటశాపినః ।! వామదేవ ఘటిశాసినః |! శ్రీరంగ ఘట 
శాసిన 

123 ౪1! కంచి ఘటెశాసినః 1 ఎతే కపిగో తాః | శేమన 88 
ఘటశాసినః 1 విశ్యేశ్వ 

124 6౮ ఘటశాసిన ; ! మారె భట్టో పొధ్యాయౌ: ! కామదేవ 
ఘటశాసినః 1 

125 వల్శిభ ఘటశాసినః |! తల్య ఘటశాసినః ! పోతి ఘటశాఫిన;ః 
పంపయ 

126 సోమయాబినః | పురాయి ఘటిశాసినః ! అన్నక ఘటశాసినః 
(శ ఏతేభ 

127 రద్యాజాః 1 సూరె భట్నొపొధ్యాయా: ! శరభ భట్చాపా 
ధ్యాయాః ॥ 

128 అతేయౌ | రాలిపెద్పి భట్నోపాధృాయాః 1 (1) వెలు 


పులసో 


129 
130 
131 


1౩2 


133 


194 





లత 


/ 
తి ఘటశాసినః 1! గౌతమౌొ '! లనంత భటో పొాధ్గాయాః | 
న బి 


నూ ర్డీ 
కన ఘటాసినం ! అహృన ఏటో పొదా యాః : కేశవ 
నా శ 

ద్‌ మెటా 
భట్ట థ్యా 
యాః |! సూరి ముటాసినః ! కామదేవ ఘటాసినః ' నర 
సంహ 
ఘటశాసినః |! దామోదర ఘట వాసినః ! దేవన ఫఘటు శకాసినం 
1! ఏతే కుండినా, (1) 
కందపు” ఘట్రాసినః !' సూరి ముటశాననః | పురుషో 
త్తమ ఫఘలుశాబన:!। 
యాన్‌ న. బి ర 
ఏత వాధూలా, $! మంచన ఘుటకాబననః 1! అనన్న ఘట 
శాసినః 1 కాళ్య 


భారతి 


ఆరవలేకు, రెండవ పెడ 


135 


136 


138 


139 
140 
నం. 
42 
143 
మే ద్వేడ్తీ 
145 
146 
మేద్త/ 


డర 


పొ 11దేవన ఘటశొసినః 11 శరగో తః 11 నవదేవ భట్టో 
పాధ్యాయాః 1 శా ॥ 
ండిల్య? ॥॥ 'వతిద్విజవరేభ్యః ఖార్మితయ పరిమితాం భువం 
(వ) 1 ఇత 
రత్సవ్య్‌ మారాధ్య సవ్య కతుభూజీ విదృన సోమయాజ 
నామేవ !! (3 


సొమాన్నోఒయం ధమ్మ౯ 'సేతునృ్న్నపాణాం కాలే కాలే పాల 
నీయోూ భవద్చిః ! 


సవ్వా" నేతాన్ఫావిన:ః పొల్చి౯ వేందాన్‌ భూయో భూయా 
యాచతే రామ 
శీ 


| 

చందః 11 [62%] స్వ్యదత్హాం పరదత్నాం పరదత్నాం 8 
వాయో హరేత వసున్నరాం (క్ష) ! 

కా! శ 
శిఫ్‌ షష్క్టిం వషళ౯ నహ్మసాణి విష్థాయొం జాయతే [కిమిః 
1 [63+] స్వదత్నా 
[ది*] ? గుణం పుణ్యం పరదత్నాను పాలనం (వ్ర) పర 
దత్నా పహారేణ స్వద 
త్తం నిప్పు. (షఫ)లం భవేత్‌ 1 [64] గామేకాం 
రత్నికా మేకాం భూమేర ప్యేక మంగులం (వ్‌) / 
మాస్పోతి  యావదాభూత సంప్తృవం (వ్‌) 
శ్మతుణాపి కృతో ధమ్మళ౯ః 


హరన్నరక 
[61 *| 
పాలనీయః _పయళ్నతః ! శతురేవహి శృతుః స్యాదమ్మ౯:ః 
శతున్న్‌ క 

స్వచిత్‌ [66+] మద్యం శజాః పరమహీపతీ వంశజా వా 
పొపొ దపేత మనసో భు 

వి భూమిపాలాః ! తే పాలయన్ను మమ ధమ్మ్‌ మిమం 
సమగం తేషాం మయా 

| 

విరచితోంజలి రేషమూద్ని (మూద్ని౯ల) 11 [67*] పునరపి 
విదృనాచాయ్యే (౯*/ రోనపర్మిః పులుపజ్నే 35 చృతి(0ఇ0) 


ఏడవళలేకు మొదటిపెడ 


తల 


శతట్దారిమితం క్టేతం అబ్బా తదుభయ ముత్తరేశ పురేంత 


వెడి 





150 


151 


152 


153 


ఏడవరేకు =- మొదటి పెడ 


భా౯వ్య వి పేభ్యోదత్తం (వ) ( 140) తేషాం నామ 

జి 
గ్మోతే (10 విద్దన భట్హోపాధ్యాయా:ః సాద్ప౯ ద్విభాగినః। 
రుదె సోమయాబినః ! పోలె ఘటశాసిన:ః 
అన్నెఘటశొసినః ॥ పురుషోత్తమ భట్యోపాధ్యాయ సోమ 
యాౌజినః | ప్రోలె భటోపాధ్యాయాః: ! కేశ 
వ భటో పాధ్యాయా:ః ద్విభాగినః 1 ఎన్నెహితాత భాగినః 37 " 
నల్చభ సోమయాబిన; అద్ద ౯భా 


గినః ! కచిఘటళాసీనః ; నరసింంహ ఘటశాసినః | శ్రీరామ 
ఘటశాసినః ! తొట్టోటిశీ యగెె 


కాకతి వీరరు దుని ఉత్త రేశర తొ ముశాసనము 


రత్న శ్వర ఘ అర్జ (౯జి) భాగీ 881 యెగ్నేశ్యర ఘ అద్‌ 

భాగి ।; చవూళిఘ ఇల్టుక్‌ భాగీ ! జన్నె ఘ పాదోజఒన భాగ్‌! 
| [ 

155 ఏతే హరితాః |, 14) దేవరె భట్యోపాధ్సాయా: | రేమన 
భట్బో పాధా,యా; | కూచ 

156 న భట్ళ్నోపాధాయాః ! మంచి భట్నోపొధృాయాః ! నర 
సింహ ఘటశాసిన:ః ( 1జి) 

157 పురాయి ఘ అద్వ౯్భభాగీ ! సోమేశ్వర ఫ అద్బన్‌ భాగీ (1*) 

జో లి 

కామదేవ భట్ల పాధ్యయా (914) 

1508 ఎజపోత ఫు అదీ ' నరసింహ ఫఘ పాదీ*తి | విశ్వేశ్వర 
ఫఘటశాసినః |! జన్సె ఫఘుటశాసిన (8*) అద్బీ౯ (114) 

159 ఏత భారదాజాః | (1 * ఏ) నూంకన ఫాటశౌసినః 

శ! యాప్‌ తా ల్‌ 

సోమిది * భట్నాపాద్యాయా: ! విశ్వేశ్వర భట్సా 

160 పాధ్యాయాః | గుండిమంచి ఘటశాసినః ! దొట్లె ఘటళాసినః 
భీమేశ్వర ఘటుశాసినః లే 

161 విశ్వనాధ ఘటశాసినః ! తోంట సోమయాబినః ! చెన్నె ఘట 
శాసినః 1 యన్నేశ్వర భట్మోపా 

162 ధ్యాయాః | నాగదేవ ఘటశాసినః 1 కనకవెలి నరసింహ ఘ! 
నరసింహ ఘటశాసిన:ః |! వి[ద్న] 

1089 న** ఘటశాసినః 1 అర్బీ౯ ! కందపక్‌ ఘ అద్బీగ ! పోలె 


భట్యోపాధ్యాయా: అద్బీ౯ ! జన్నె భీతి అడ్ని౯ | 
ఏడవరేకు - తెండవపసపెడ 


164 కోరెన ఘ అద్బీ” | ఏతె కుండ్తినాః (1%) గోకయేీ 
భటోపాధ్యాయా: ! గౌతమాః ! (1%) ఎఅపోత ఘటశాసనః 
165 ! గగా౯ః ! (%) కేశవ భట్హోపాధ్యాయాః పాదోనభాగినః 1 
సోమనాథ ఘ అద్నీ౯్‌ ! జన్నె ఘ అద్బీ్‌ (శ) ఏతే 

166 అృతయః । (1%) అన్నె ఘటశాసీ ! కామన ఘ పాదీ | ఏలా 
లోహిత్రా | (1స) కామన ఘటశాసీ | మారెఘ 

167 టశాసీ ! ఏతా కౌసి(4) కౌ' (౧%). పోలి ఘటశానీ | కేశవ 
యజ్వా ! అద్బీ” |! నారాయణ ఘ అద్బీ౯ ! ఏతే కశ్య 


168 పాః (!* ఉత్పరేశ్యర ఘటశాసీ ! శట (ర) గోతః |(14) 


జన్సె సోమ యాజినః!వాధూలా:1(1*) శ్రీరామభీక్‌ ఇద్‌ ౯|పు 


169 రుపోత్తమ ఘ అద్దీ? ! విష్కువృద్దో(ద్నౌ) ! కందప౯ ఘ 





న 


పాది (|) భారద్యా ౫: ॥ (1) స్ప 
(14) గోమటశీకి 


170 


భరతోజడ్షీ”్‌ ! సవగ్చేశ ఘ అడ్నీ౯ | రాధ్యపుతో వీర 
బ్‌ కట లాం! వ గ 
గదోబల్ని౯్‌ ! శ్రీమదారార్య ర్చ 
శే నభట్యోపొధ్యాయాన్నషో మాల్య షేము సవృ్తోముఖ 
వాజపేచు బృహస్పతి 


172 *సవ(౯*) మహా వతాప్తోయ్యా౯మ చాతుమ్క్సృయా 
జీన్నో గహార పదాతారో ద్వాదశ 
భాగినః (శ) ఏతే తయ: కి గో తాః! మ క ,౦డే 
173 భా ( ) ఆత (1 హ్‌ ( / ండ్మె 


శ్వ మహవోనేవం ఎ౦ంఎఫొగే! వికి సన్న ము 


తరి 


భారతి 


మ 74 భోదేవః (తిభాగీ 'జనాద్ద ౯నవల్శభః ద్విభొగీ అత చ్మగామే 


కుంభకార త్తెలకారాద్యమ్మ్వాద 


175 శజాతిభియ్యకొద్నేయం యచ్చాన్యన్మధ్యకంకి తతృవ్వ౯ మేభ్య 
ఏవ వి(పేభ్యోదత్మం(వ్‌) ! బహుభి 
176 వ్వళలసుధాదత్హా బహుభి ఏను పాఠితా । యస్య యస్య యదా 


భూమిస్తస్యతన్య తదా ఫలం(వ్‌) (॥68*) 


క్తే/7/ స్వస్ని శు దేవ్యె_నమః [14] జ వ్ర 

[ఛందస్సు : శ్నోకములు 1, 4 26-్టసగ్తరా; 2,3,6, 8, 
9, 13, 14, 16, 18-20, 27-32, 34, ౩8-41, 
43, 46, ఉ8, ఉ&9, 53-55, 63-66, 68 -అనుష్మ్టుభ్‌; 
5, 42, 4ఉ4ఉ, 51, 52, 57, 59-61-ఉపజాతి; 7, 50, 
56, 67-వశన్న తిలకాా 10, 15, 33 -- శార్వూల వికీడిత; 
21 - ఇన్ఫవరశ; 2-వంశన్థృ; 17 36, 36-ప్పర్వీ; 3 
పుష్పిత్మాగ; ఉరి-మాలినీ; ఉ7-రధోద్బతా; ర58- ఉపేన్నవజా 
62- భాలినీ.] 


అథోజ్ఞ్నాసికలు 


1. ఈ వ్యాసము (వాయుటలో చాల సహకరించిన డా, పె (శ్రీరామమూర్తి 
గారికి మా కృతజ్నతాభివం దనములు, 


2. ₹ండు శాసనములలో ఒకటి కోన హ్నాహయ _ గణపతిది, (భారతి, 
నవంబరు, 1959) ఇండవది. : (పతాపరు్యదుని వినాయకపుర శాస 
ఎమూ, చాళుక్య ఇందుశేఖరంని ఓనపర్శి శాసనము కలిసియున్నది. 


ప్ర శ 45 “యి [ప్రాప్య స్వయ మిందు శేఖరనృపొచ్చాలుక్యవం శొద్భవా 
దష్క్టెశ్వయ్యగ్‌ వందుత్తరేశ్వరవురం (గావముం వుపాభూషణం (వ్‌ 


త్వ, ఎప్మీగాఫియా ఇండికా సర్‌వ అం్య్యముు వృటలు పఏ46-56. 


ర ఆం, ద; పదేక్‌ | సభుతి మూఇజియములోని తావు శాసనములు 1వ 
ఈ | స్‌ స 


98-108. 


ఫంవుటవఎ, వుటలు 


6 ఈ పంకులలే 
మ. [ం. 


విద్చనాదార్యునికి ఓనపల్సి, పులువర్నులలో భూమి 


అభించినట్కు, అది వురికొందరి (బాహ్మణలకు పంచి యిచ్చినట్న 
ఎప్పబడినది ఈ రెండు. యిచ్చినట్ళు కి ఈ 1291, 1296 
శాసనముల వలన తొాలియుచున్నది. అందుచేత ౦0౫౮ పంక్షులు 1296 
ఉరువాతవిం 

7, తార్కికుడు లేక, ఘటికాస్నానములోని అధ్యాపకుడు 

8 భట్ట మిమాంస బోధించు అధ్బాఎ” ౫౨ (9 

9. ఇచ్చటినుండి ఫ టశాసిక్‌ “ఘా అని ఇట్టోపాధ్భాయునికి "భి అనీ 


చాయబడినది. 


10. దకిణ హిందూదేశ శాసనములు (5 1 11), 10వ సంపుటము, 
యి 

నం. 360 

రవ సంవుబము, నెం.121 పాలకొల్బు 


బజూత్తిగం 
న! 
11. ద, హిం. శాా 5వ సంపుటము, నెం 122 - పాలకొలుుం 


పుటలు, 4ఉ67, 488: 
బాంధవ్యములు (భారతి, 


12. కాకతీయ ఆంధ రాజయుగ చరి తము, 
కాకతీయ సందిక, పుట 57, కాకతీయ 
అక్సోబరు, 19/70 పుట ౩4 


13. కార్సన్‌, 13, నెం. £2ర5, 

14. కార్బన్‌, 13, సం. 25. 

15 ద హిం ళా రివ సంపుటము నం 126 (కీ శ, 1296) 
చది4 (శీ శం 1298), 127 (క శ 1300) = పాలకొల్కు, 
కార్బన్‌, 13, నం, 25, 

16. ద హిం. శాం ఉవ సంపుటము, వం, 1341,-1342 4&, 9) 
1152. 

క్‌ గ దక్కను. (ప్రశన చర్విత, పుట 623. 

18. ద. హిం, శా, ర5వ సంపుటము, నెం, 122, 125= 127. 

9. భారత్హి మేనెల, 1974, పుటలు శో, 
ఎమ్మిగఫీ, 1వ సంపుటము, పుటలు. 

20. భారతి అక్సొఒజరు 1960, పుట 23. 


స్తడ్రీస్‌ ఇన్‌ ఇండియన్‌ 


నే 


శాసనవువూొలనవనుు 


1. శాసనము శాసన (పతిబింబములనుండిం 


2. ఎపి ఇండికా 3ర్కి లో మొదటి పెడ (కింద బెప్పబడీంది ద 


వలన రేకుల వరుసలు, "సెడలు మార్చుకొనవలెను 
3. చిహ్నము, 
4. ఈ పంక్షి ముదటిలో 1వ అం3ె వేయబడి ఉందిం యతి రేకు) 
రెండవ "పెడ ఆ రేకు వరుస సంఖ్య ఈయబడినది, 
5, అర్హానుస్వానముగా పరిగణించవలెను. 
6. ఎపి, ఇండికాలో *కోధాది వాగాద్బివవ్‌, 
7/7. “వేరు భూధర *, 
8. *మహిపతి లోని *మి వకొరముగా (వాయబడి ఒక గీటు. చేర్చబడినది. 
9 భాల (ఫాల్స విలోచనవ్‌ 
10. ఎపి, ఇండికాలో 
11. పాదోనిధివగ ద్వి తా. 


12. అనుస్వారము అవసరము లేదు, 
13. ఎపి, ఇండికాలో “వనుంగలి 


య (తిం 


తెం 


కాకతి వీరరుుదుని ఉత్పరెశ్వర త్మామశాననము 


క. 
చర్‌. 
16. 


పంక్ని మొదటిలో 2వ అంక వేయబడినది. 


యయా 
రెండు. గీటు (వాయబడినవి, కాని అవసరములేదుం 


17. ఎపీ, ఇండికాలో అన్ని చోట్న విద్వనగా చదువబడినది 
18. 


19 
20 
21 


పంక్తి మొదట 3వ అంకె గలదు 


విద్చనాయ్యక్సస్సుధీ ? 


జనాస్సవ్వేన్‌ 


ఎపి, ఇండికాలో *“శీకంఠా చాయ్యన్‌ ఆని చదువబడినది. కొని శశీరంగా 
చొయ్యళ౯ి అని వినాయకపుర శాసనములోనూ (68వ పంక్తి), ఓ నపరి 
శాసనములోనూ (131వ పంక్తి), కోన గణపతి ఖండనల్ళి శాసనములోనూ 
(11 = 12 పంక్నులు కూడా చెన్పబడినది, 


౨2. ఎసి. ఇండికాలో “భవద్యోనవి 
23, సురన్‌ 

౨4. పుణ్య తి 
ఏ5, పంక్తి మొదట నొతుగన అంకెం 
౨6. గత అనవసరముం 

2 అమస్వారం ఆనవషకము, 

285, ణా 

29. గీత అనసచుబుం 

తరి, ఎసి, ఇండికాలో 'తకకలి * 


31, 9! ఘట్టి 
32. పంక్తి మొదటిలో 5వ అంకె 
33. ఎ.పి, ఇండికాలో “కామన 
34. మాట అనవసరము 
3౩35. పంక్తి మొదటి ఆరవ ఆంకె, 
36. ఎ.పి. ఇండికాలో 


37. ఎ. పి, ఇండ్‌కాలో “వన్న పాదొద్నళ భాగినవో 


38. ॥ “శాఅవి 

39. స్‌ “పాదాధక్‌ భాగి 
త౦, క “సాద్వగొ 

త్తే స “సోవుదేవి 

త్త $9 శవ్చిర్రని 

శరం ?9 పృన్నాఘీ 

చ్తేద్సే న్‌్‌ “నోరయీ 

జర్‌, 19 ఘి 

డ్తేద్రె, కా (న్వ్‌ 

శ్వ7, పంక్తి మొదట “వ అంకె. 


బ్నేరి, ఎపీ, ఇండికాలో 'యచ్చాన్య వ్యకంే. మధ్యకవే 


యకపుర శాసనములో “మద్యకి మనివస్నంది, 


ఉండినచ్చొను వ్‌నొ 


మధ్యకం 2 ఉమ్ముడి అన్న 





తై 


ఆ త్కా - 
శ రావూ 


హ్త్‌వలు గొలొన్ని [మింగడం నేర్చుకుంటున్నాయి = యిక్కడి 
పసిపొపలు కాలానికి 

విదురీదడం నేర్చుకుంటున్నారు. 

ఇన్నాళ్ళూ ఆజం 

మంచుదిపంలో మండని వత్సిని 

అంటించేందుకు ,పయత్నం జరిగింది 

ఇప్పుడు 

కండల్నోనుండి కాంతి, 

కన్నుల్నోనుండి వికాదతి 

1పవాహంలళలా పరుగెత్తు కొస్తున్నది 

గతం ఓ మసకపట్టిన అద్బంలా...అందులో 

నొ ముఖం దయ్యం నీడలా--నేను 

చీకటిని చీల్చుకుంటూ 


నాలక 


ఆ వేళం 


చం దవౌళి 


కంకరరాళ్ళ బాటప్నె నడచీ నడవీ వప్చ 

నా పొాదాలనుండి...గుండెల్నోకి చిమ్మ నెత్నురు బాల్మును 
ఆ మబ్బు తునకస్పైె ఎ్యరగా దిద్బులే, 

నాలోని ఆత్మా--ఆనేశం గడ్మకట్టి 

సూర్యుడు నిప్తుబంతిలా ఉరికొస్తు న్నాడు న 

నేను --- 

హృదయంలోనుండి కాంతిదారాన్ని ఓస్తూ 

1పఫంచాన్ని నాల్‌ దాచుకునందుకు స్పర్ణ్మాంబరాని నెన్ను న్నాను 
ఇక్కడ...సంధ్యా, నిశిధులు లేవు 

అంతా ఉష ఃకెరటాం వెలుగుతుంపచే 

ఈ కాంతిని తాగి కలలుకంటూ పడుకును 
వివడో పిచ్చి వేటగాడు 

ఇలుతురు పిట్టలసప్పె వేసిన వలను 
కలిసికటు గా పట్టుకుపోతున్న దృశ్యం రమ్యంగా కనబడుతోంది 


చ్వపప్తసున్తుకు? 








ఆం౦ంధగంథవూ 
న ్యానో 


అబే 
వండితారాధ్వా చం 
డాకృరు తిమ్మావద్రిల కోదండరామయ్యగారు; వాసీన పీఠికతో అమ్మకానికి సిదృంగాఉంది. 
వ త్ర 
అనన వు్రురాభయు 
బ్వెండుచేసిన రంగుల అట్టతో, కీ. శే కాశీనాధుని నా గేశ్వరరావుగారి 
వంకటరావుగారి విపుల ఫీఠికతో అమ్మకానికి సిద్దంగా ఉంది. 


ఖభఖగవచదత 


కాశీనాధుని నాగేశ్వరరావు పంతులుగారు. [వాసిన వ్యాఖ్యానముతో బెండు చేసే అమ్మకమునకు 


కీ శే 


సిదృముగా నున్నది. 
"ఎ 


ఆం[ధపషతిక ఏజెంటద్వారా కూడా తెప్పించుకోవచ్చు. 


న! 
ప తు ల కు శిళ థి 940 ఉల ఉతిలిం:ని అ:405ి 6.అ"9 క055ి 8.6 ఉవాళ లభ ల 6ళి తి 4 9 ౪ ఆ ఛి తిధి ఆ భాక 4 చి ఫట 


96 లి రిల లచ అటి లల ల 60౪ € 960 ళల 6 అర ౭19 660 9.52 ఈల. రి అిలిలి లి థి కం 66 966 





త్తే 


ఖు సంలు అం 
రో 


ల 


న. 
లి 
(7 





వెల రు. /లాలీలీ 
'సాస్తాణ అదనం) 


కలశ 


ళల 
వసా వనతఈత 


(స్తా 


కళా (పపూర్శ నిడుదవోలు 
వెల ఎరు 7-=లటీ 


(గోస్మేణ అదనం) 


ఎల. రు 7-లభి 


షా, 
(గోబ్హగి అదనం: 


అంధ్రవతిక్క గాంధనగల, ఎిజయవనాడ=తి 








తర 


నాకూఓప మనసు౦ది 


(శ్రీ వాడపల్సి విజయ భాస్కర రామారావు 


ప్రన్నెండింటిక్షెనా ఆఫీసుకు వెళ్ళకపోతే ఆఫీసర్‌తో గస్తాలా తప్పదు. 
ర్నెలేమిటి, ఇంత మెల్టగా వెళుతోంది ? 

ఎవావీముళ్ళు చూస్తుండగానే జరిగిపోయి పదిన్నర చూపి 

స్తున్నాయి. జేబులో సిగరెట్టు చాలాసేపటి కిందే అయిపోయాయి 


ర్నెలు ఆగిపోయింది. 


““కాస్పదిగి కనుకు,నివస్తా, సామానుమీద ఓ కన్ను ఉంచండి” 
= కళ్ళజోడు అమ్మాయితో చెప్పి రాళ్ళమీదకు దిగి గార్డు పెళ్ళై 
వరకూ నడిచాను. 
వాల్నేరునుండి మరోటి 


ళ్‌ 


“ఇంజన్‌ "ఫెయిల్‌ అయింది. 
రావాలి*” 
“అతి దగ్యరజఉన్న స్పేషన్‌ కోరుకొండ, మవిషిని పంపుతారా?” 
నా ఆతం గార్డును నాన్నెపు పరీక్షగా చూసేటట్టు చేసింది. 
ఈ 


“మీరు కంగారు పడకండి మాష్టారూ, మాపద్దతులు నూ 
కున్నయ్‌. మరో రెండు గంటల్నో ఇంజన్‌ వస్తుంది.” - గార్డు 
గొంతులో కొంత విసుగూ, కించిత్‌ వ్వైరాగ్యమూ వినిపించాయి. 


&ఓ లెవెల్‌ ాసింగ్‌ మీద ఆగిపోయింది హొరా- హ్వొదరాబాద్‌ 

'ర60డు గంటలు, 

అంశ వాళల్సేర్‌ వెళ్ళీసరికి, పదిన్నర = ఇంజన్‌ రావడానికి 
రెండుగంటలూ, వచ్చి వాళ్నేర్‌ వెళ్ళడానికి మరో గంటా వెరశి 
మధ్యాహ్నం రెండయేటట్టు ది 


గొంతుతడి అరిపోయింది. . 
దూరంగా మ,రిచెట్ళూ, ఎదురుగా నుంబ్యా కనపడు 
తున్నాయి. 

కంపార్చుమెంటు దగ్గ రకెళ్ళి కాసేపు తిరిగొస్తానన్నమాటని 
రెండుగంటల వార్నకి జోడించి చెప్పి మ,రిచెట్లు నీడవ్నైెపు 
నడిచాను. 


నూతిదగ్గర తాటాకు “రేకి తో నీళ్ళ తోడుకుని మొహం 


కడుకు,న్వాను. చెట్లు (కింద పాకలో టీ దుకాణం కనపడింది. 
గానా వ. 


“మంచి టీ చెయ్‌ [” దుకాణం ఆసామీకి చెప్పి రుమాల్ను 
ముఖం తుడుచుకున్నాను. 

గాజుగ్భాసులో జర్మన్‌ సిల్వర్‌ చెంచా గటగట లాడిస్తూూం 

“బండి ఆగిపోనాదేటి బాంవూ 1” టీకొట్టుయజమాని పలక 
రించాడు. | 

“ఆం!” - దూరాన్న లేస్తున్న గోడలవ్నెపు చూస్తూ పరా 
కుగా జవాబు చెప్పాను. నాతోపాటు అతనూ గోడలవై పు చూశాడు. 


“ఆగిపోద్ది బాంవూ, ఆగిపోద్సి. మనం ఆగాలనుకుంటే 
ఆగదు” 


అతని మాటలలోని దైన్యం నా గుండెలో గుచ్చుకుంది, 
“ఎందుకలా అంటున్నావ్‌ ?” ఆ్మపయత్నంగా అడిగాను 


| 
అతని సమాధానం మొదళ్సెంది మొదలు దూరంగా ఇంజన్‌ 
కూత వినేంతవరకూ మంత ముగ్గుడిలా అతనివల్భాపన విన్నాను. 


ఆవృత్నాంతం అతని భాషలో అతను చెప్పినంతశక్తి వంతంగా 
చెప్పగలగడం అసాధ్యమని నా నమ్మిక. అతని ఆకందనా, ఆవేదనా 
అర్హంచేసుకోగలిగినందుకు ఇంకోళ్ళకి చెప్పకపోతే నాదీ ఓ బతుకేనా? 
మనసున్న మనిషి చెప్పకుండా ఉండలేని కటిక కన్నీటి వ్యధ, 


ల వి ణః 


దురగాలమ్మ గుడీసుటూ పదిచ్చన 'సేస్తంది రెండు సేతులో 
ము ఆ ఆతి 
కోడిపెట నొటుకుని గ రమ్మ. ఈరాసావీ సేత న్నాడు కొడవ 
యు ఠవి లా. వ ల 
లొటు కుని మూడు సుట్తయినాక దురగాలమ్మ దెగిర దండా 
యలు యా ణి 
అెటారిద రూ. 
యలు యి 
“ దురగాలమ్మతల్నీ + నా సంటోట్మెలా సూత్తావో 1 మ్తె 
మరిసిపోనట్లు మొగవెళ్ళేసిందల్హా లు. 


“ఓసిటంసూసి * హుంవు* అన్నాశీరాసావి 


“రాయే పెట నటుకో మరోసిటంసూసి, 


టయ అటు 


అన్నాడు 


తె 


ఛొర్చ్‌తి 


కోపం్నెపోనాది. గ్నెరమ్మ. మొగం దురగాలమ్మకేని తిప్పేగిండు 
ఈరాసొంవిం 


"సేతులెత్ని పెట్టను దురగాలమ్మకు సూపించుకుంది 


జిగీని మెరుస్తున్న కొడవలి కాసాకపాల్కీ "పెట్ట మెడకాసాకపాలీ 
సూసి కరకరలొడించే సేజీరాసాంవి* 


జ్‌ 
ఎతులెత్తి దండాలెట్టా రిదృ రూం 


=బుల్మిగాడు మాతం సోడ్డెంగా గిలగిల కొట్టు కుంటున్న 
య టి 
మొండెం ఏపు సూత్తన్నాడు. 


బొటెణ తుకుంది గ రమ్ము 
భా కప యర రుల 


ఎనిమిదేశ్ళొచ్చినా ముచృటగా నోరు మెదపనేడు బులి గాడు 
ఆడం'టే దానికిపేనం.. వివరూ సూడకుంటా ఎతుకుని ముద్దు 


లోడుతాది. 


బొట్టిడికి మాయదారి రోగం ముంచేసి రెండేశ్ఞా _పోనాది. 
మాటొడిపోయిందన్నాడు వాయిజ్ఞ్ఞడు, మాటేకాదు పడిపోత. గౌంతూ 
"సెడిపోనాది. గుటక పడక తికమడొడిపోతాడు. నోట్నో ఏం బెట్టు 
కున్నా కిందకి సగం కారిపోతాది. పిడికిదు మెతుకులూ, బుక్కెడు 
గంజీ అడికెట్బడానికి గంటొడతాది. ఆడికోసం కొడుకో కొడుకో 
అని గిలగిల్హొడుతాది ణ్‌రమ్మం 


ఈరాసాంవికి ఏవో పరాక్కు మనసులో ఏదోసిరాకు. గె రమ్మను 
వాత్నే మతిపోతాది. సేపంవెట్సినట్టు బుల్సిగాడికి. సుస్తీసేసిన 


౦జెల్టు తిరక్కండానే టపీటపీమనిపోనారు మల్శమ్మా, నాగులమ్మా 


రని 


య 


మంచం వెక్కపోనేదు గాని కునుకెట్ట డం మానీసింది 

మ్మకి. గ్నెరమ్మకి అండ లాటాకులింటి నూకాలు. శోకాలెడుతూ 

చా, నవ 1 (ఉం, స్‌ క్‌ నడ, 

ఎ(రసెరువుత్వర గబ్బునున్సు ఏప సెట్కమీది దెయ్యం బిడ్సల గొంతు 
నులిమిందని పూనకంలో ెప్పింది. 


గర 


నూకాలికి గడిగడీకి పూనకం వొత్నానే ఉంటాది 


ఏపసెట్ట్సుమీది దెయ్యం ఈరాసాంవి కొనుక్కున్న గుడిసిలోని 
కన్నైెపడుసు స్నెరి, స్నైరికి ఈరాసాంవంకే పేనం అని సెబుతుంటాది 
నూకాలు, 


| 
గ్నైరమ్మలో గ్నెరి పోలికలు సూసుకోడం నేర్చుకున్నా డీరా 


యు 


సాచి. గె రి సావెనకాల నిజం నూకాలు పూనకంలో ఓనాదు పొక్కి 
పోనాది. 


అయ్యాలాదివోరం,. ఐదేళ్ళ మల్ధిమ్మెలిపోనాది సారగానికి. 


గడపమ్మీద సోకాలెడుతున్న నూకాలు నేచి నుంచుంది. కళ్ళు సింత 
నిప్పుల్మా కణకణలాడిపోతున్నాయ్‌. 


! వీ సిగదరగా, గ్నెర్కీ నీకు నేకపోతే నేకపోయె. ఎవడికేడి అను 
బోగమోం. వట్నవెర్టిపోయినోడు ఎల్టేపోనాడు. అడిమీద మనసు 
సంపుకోనేక డిని బొట్సిని పొట్ట నెట్టుకుంటావకే! నీ జిమ్మడ! 
'గ్వెరమ్మనాంటి మనసుందే? ఏనాడ్డెనా నీమీద ఏప్పెనా అనుకుందా? 
ఈరాసాంవి నీకేటి దోహం సేసినాడనీ, కచ్చవేసుకుంటున్నావ్‌! కులికి 
నన్నాళ్ళు కులికేవ్‌! నీ "పేనం తీసుకోనున్నాడకే ఈరాసాంఎ. నంజ 
కొన్సా గ్నైరస్ము వుసురు నీకు తగలకుండుంటాదా? దయ్యవ్నె సాది 
స్నావక్షేు, నీ సిగదరగాకి 

నూకాల మాటవిని మాంవిడి తోటలోకీ జారిపోనాడు ఈరా 
సొంవి, శివాలెత్నిన అమ్మార్ధా నాలిక సాపుతున్న నూకాలేపు సూసి 
దిక్కు తోచనేదు గై రమ్మకి. 

 బీనానేటి సేతునోయ్‌ బగమంతుడా ఈ గ్నెరెవర్షిరోయ్‌- 

దెయ్యం దెబ్బతినీసేవ్‌ కూతురోయ్‌!” 

తల్మికాసి సూస్తూూండిపోనాడు బుల్నోడు. రండు కన్నీటి 
బోట్ళు ఆడి నోటమ్మటొచ్చే చాంగతో కలిసిపోనాయ్‌. 

మరో నెల తిరగనేదు. నాగులమ శకి ఒల్సమాలిన సలపరం, 
ఒళ్ళు మరిగిపోనాది. మూసిన కన్ఫెత్తనేదు. చెల్మిమల్సెమ్మ ఎరి 
సూపు సూత్తండగా గూడేపు తిరిగిపోయిన నాగులమ కు అపస్మారం 
ఒచ్చి ఒళ్ళు అంపరమెత్తేటట్టు గావుకేక లెప్బేపినాది. ఒంటిమీద 
ఒడ్డగింజే స్టే పేలగింజవుతోంది. 


“ఓలమ్మో! నాొగులికి పాము కరిసేసిందోలమో[ 
'కెవ్వును కేకేసి కళ్ళు మూసేసుకుంది. 


అని 


ఈరాసాంవి కొక్కపాలి తెలివి తల్భారిపోనాది. స్పెకి లేసుకుని 
యిజీనారం అ7త్తుకెళ్ళాదు డాటు దెగి రికి, 


కారేసు కొచ్చేడు సంజీవి డ్మాటు. ఎనక కంపోోడూ ఉన్నాడు, 
బాసలో ఏదేదో అన్నాడు. సూదిమందు లిచ్చాడు. మూడు గంటల 
సేపు బొట్టి కొడే కూకున్నాడు. గ్నెరమ్మకి ఒక సిటం ఊపిరాడనేదు, 
ఇటు డాటు సేవ్య అటు బొట్టి "సేవ. 

పోద్దుకూకులా కూకున్న డా్యటు నాగులమ్మమీద గుడ్డకప్పి 
మరీ ఎల్మిపోనాడు, ఆ రేత్నిరికి మల్ళొచ్చింది నూకాలికి పూనకం. 


ఊరంతా అట్బు డికిపోనాది. 


“అవునేగ్నెర్కీ, నీకేటి పోయికాలవం'పే, అడికాడికి పోయుంటే 
నిన్నెవడడుగున్సే నంజక్కా అడి నాబిడ్డల్ని పొట్ట నెట్టుకుంటావకే. 


శ్త౮ 


నాకూ ఓ మననసుంది 


ఆడు నీ బిడ్డని సంపుకోమన్నాడంళే, ఆడికరమాన్నాడెర్సి పోనాడు. 
కులికిన గుడిసేకేవి ఆడితో "సెప్పొాద్దూ పీకలమీద కొచ్చిందన్సి యిజీ 
నారానినే ఈడదనే ఏళ్ళా, గెడ్డలా ఎలి "సెప్పనేకపోనావా? ఇదేంటిద్మే 
ఇలా అందర్నీ పొట్ట నెట్టుకుంటావు కు, ఆ మూగనాయాలు అబ్లి 
తీసుకుపోరాదకే, నోరునేక పడున్నాడు, రతనంనంటి బొట్టి, 
దీన్నెత్తుకుపోయేవే, నీ సిగదరగా!”” 


ఆకాసంనోకి సూత్తుండిపోనాది గౌరమ్మ 


ఈరాసాంవి కంటళడి ఇగిరిపోనాది. 


'గ్నెరమ్మలో గ్నెరినిసూసుకునే ఈరాసొంవి నూకాల పూనకం 
లోని 'పేలాపన విని గ్ఞైరిమీద మనసులో 'సేదు నింవుకున్నాడు. 


పూనకం విడిసేసిన తరువాత తనకు తెలిసిందంతా గ్జెరమ్మకి 
"సెప్పేసింది నూకాలు, 


ఎ=ఈరాసా(చిమీద రంగ్శెపోయింది గ్నెరి. ఉన్నట్టు ౦డి ఛఈరా 
సాంచి యిజీనారాం ఎల్నిపోనాడు ఫే టీలో పన్నెయ్యడానికి, అంతే 
మరి రానేదు. ఆడికోసం సూసి సూసి రెంబెల్మెల్టినాక నూతులొడి 
పోనొది గె రి. నీళ్ళుమిం గేసింది నంజ కడువుబ్సి పోనాదన్నారందరూ. 
గ్నరి తల్చిప్పుడో సోనాది. తండి మంచవొట్టిపోయి. గుటుక్కు 






మన్నాడు. గ్నెరి తమ్ముడు కొంపమ్మేసుకుని పట్న ెల్సిపోనొడు, 
ఈరాసొంవీ కొంపకొనుక్కుని నిన్ను కట్టుకున్నాడు. 

ఈ మాట విన్నాక మరి అడితో నిద్దర “పెయ్యనేడు 
శ్ష్‌రమ్మ, 

నూకాొలికీ బాదగొనే ఉండేది గౌరమ్మ ఒరస. సోకాలెడుతూనే 
ఉండీది గడ *"మ్మీద కూకుని, గెరిని సేపనాకారాలెడుతూ, 

. “గుడిసెట్‌ నంజ, నీ జివానికుస్తూరుమంటూ ఇద్దరు 
బొట్బెల్నీ నీ కర్పించి ఆ రోగిబ్బైదనకోసం 'పేనాలెడుతుందే బొట్స్‌ 
శైరమ్ము కంటిక్కునుకు నేదు. నీ కచ్చ తీరునుకోడానికి ఆ బుల్ళోడి 
నొదిలీసేవ్‌ గదే మరి గెరమ్మకి సుకంనేదా?ో 


-ఎండ బడొచ్చిన బుల్ళోడీ మాటిలిన్నాడన్హీ ఆడికొక మన 
సుందనీ తెలుసుకోలేక పోనారెవరూ, 
-ఇది చెవినబడ్మ గ్నెరమ్మ తోక తొక్కిన తాచులా లేచింది 


“బుల్మోడిననకప్పా ! ఆడికరమ, నా కంటంనో "పేనవుండగొ 
అడి కేనోటూ సెయ్ను. --ఆడే నాకన్నీ. బొశ్నెడి మీది దుముకొ 
రంతో ఈరాసాలి కళ్ణ లో నీళ్ళు నిండేయ్‌. 


- నూకొలస్స సెప్పింది నిజం, దిని సిగదరగ తనమీడో 


ఆం(ధల అభినూన దిన ప్మతిక 


ఆంధ్రపత్రిక 


ఇప్పడు ఎన్నో సరికొత్త శీర్చికలతో వెలవడుతోంది., 


ఎడి /వతి నెల 26 జైనలు 
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నంవత్సరయునకు నవాంటు ద్యారా రు శితి0 నోన్టుద్వారా గు 9రాఎిలి 
అరు దభూనయులకు యా రు *4-లీ€ క్‌ రు జఉ7-ళలిీ 
*౨ మయూనయులకు న రు. బిలి=లలి నన రు. విజంలాల్లి 
6 యానయునకు స్ట రు 7-50 న రు త-ంలి 





భారతి 


కచ్చకొర్చీ గె రమ్మనీ బొట్టిల్నీ సతాయించి సంవుతోంది. పిల్గల్ని 
తినేసింది. తనేనేటి తెలివి తక్కువోడు ! 


అర్హ రేత్తిరి మెరుపులాంటాలోసనొచ్చి దిగ్గున మంచంమీద 


క6ళ్ళర్రే్య్‌ [2 


బొంతమీదనుంచే అడిగిండి కునుకు మరిసిపోయిన గెరమ్మ 
ఏీటిమాంా ౫ 


“ఇక దీని అట కట్టి ౦చేత్నా, పద రేపే ఎందాం కొత్హొల్సం 
ౌత వయిజ్ఞాని కొడికి. దీని పని పట్టించేత్హా, పడవటింటి పొలా 
సూర్సిన బాపతు మూడొంధలూ బట్టు కెళదాం."” 

-బుల్ళ్టోడికి ఒయిజ్ఞ్ఞడం "టే కారుమీదొచ్చిన డ్మా-కేగేపకం. 

నూట పదొర్భుచ్చుకున్నాడు పంతులు. కరుసుల్నె నాయి 
మరో ఒంద నాలుగురోజుల్జ్నె పోనాక ఒయిజ్ఞ్యమ్హెపోనాది ఇంటికెల్ళి 
పొమ్మన్నాడుం 

'గ్వెరమ్మ కొండందుకుంది. పీడ ఇరగడ్నెతే బుల్సిగాడికి 
మామూలు మాట రావొచ్చు. బుల్సిగాభ్మి మేట్టరు కాడెట్టాల 

౧ ౭ టం ళు 
కొత్హాల్సలో బయల్సే రేముందర పలకా వుల్ణకొంది. కుసింత దూరం 
ఒచ్చినాక యాదస్యాచ్మి ఎనక్కెర్మి ఓ పెటి డు పుల్లలుకొంది. ఓ 

న! లా ల యా 
రెండు కమీజులూ, రండు 'సెత్తీలు కొంది. బగమంతు డిచ్చిన 
కాడికి బోట్సిడికేనోటూ నేకుండా సూసుకోవాల, 


అబ్బ! ఇక గ రి పోరొదిలినపే -- 
మణి (మ 
ఈరాసాలి దోవలో టీకొట్టకాడ టిపినూ కాపీ ఇప్పించినాడు 


శ్ఞైరమృకి సా లోజులికి తృప్పిగా లత తిన్నాడు. సిలిపిగా మెరు 
సున కళ్ళతో గ్నెరమ్మకేసి సూసినవ్వేడు. గ్నెరమ్మ బొట్టిడికేసి 
క. క. (కా. రా నూ 
ఆ'అమ్మా, గ్లెరమ్మకి మాత్తరం లెలిసేబాసలో అడిగాడో 
“ఏ టాబుల్సీ (0 
*“'మరేంనేదే మనింటోనూ ఓ బుల్శేమ్ముంటే ఎంత 
బావుంటాదే,” నూకాలప్క బౌట్సిగూనఎత్త కడుపుతో ఒచ్చి వోరం 
వెల్టకుం” బశ వెత్సుకుంది 
నిట్మూ్ని ఆడి తల నిమిరింది గ్నైరమ్మ. 


అమె సారానికి అరదం తెలుసుకో నేకసోనాడు బులో డు. 


'గెరమ్మ కా ఆలోసనొచ్చినప్పుడల్మా బులో డిని గుండెకద్దు 
కుంటుంది, - 

-- ర్చెలువట్టాలపక్కబడి నడుస్తున్నారు ముగ్గురూ !. 
ఈరాసాంవి సేత్తో టంకు పెట్టీ మునకాలక్కరా. గ్పెరమ్మసేతిలో 
సంచీ బుల్ళోడు మెల్లగా నడిసొన్నన్నాడెనకాల, 


తు ప్తెనకాల 'ెల్టింది గ్గె రమ్ము. 
జీ య! నా నా 

ఇదిగో ఈ భూతంవే లగెత్నుకొచ్చింది.. ఓసిఓ 0లో అంతా 
జరిగిపోనాది. బుల్మోడు 'రెయిలుకింద'ెలి పోనాడు. తలకి తలా, 


మొండేనికి మొండెంవూ. బండి ఆపన నా ఆపనేదుబాంవూ. 
= బావురు మన్నాడు టీశాట్లు మనిషి. 


చెమటలు కక్కుకుంటూ వచ్చాడు మరో మనిషి దూరాన్షు 
ల్నైను దగ్శ ర్హే కడుతున్న గోడల దగ్శిర్నించి, మన్ను కుమ్మిన కాళ్ళు 
నూతి దగ్గర కడుక్కుని మళ్ళీ వచ్చాడు కొట్టోకి. 


“ఈరాసాలదీ ! ఓ రెండు పుణుకులెట్లు 
ళ్‌ ౬ 
అశ్చర్యంగా తలెత్తి చూశాను. 


వుణుకులు స్పేటోో పట్టుకుని ఓ మూలకెళ్ళి తింటున్నాడు 
మన్నుకుమ్ముతూ వచ్చిన పనివాడు 


కొంచెం తటపటాయించి మళ్ళీ (పారంభించాడు ఈరాసాంవి, 


“అసలు గోరం తమరింకా ఇననేదుబాంవూ; మీరు. గ్నెరమ్మ 
మతి పోయినట్టయిపోనాది. అదే రేత్తిరీడనే ఒచ్చి గూడ్చుకింద 
పడిపోనొది...నాకు ఇక కొం పెందుకు బావూ 1! అన్నీ ఒదిలీసుకున్నా, 
ఈ కొట్టు కొనుక్కుని నా గ్నెరమ్మన్కీ నా బుల్మోల్లీ సూను 
కంటూ కూకుంటున్నా, పొద్దుగూకులా! - అదిగో పేరంటాలు 
గుడి లేదిపోతోందిల 


/ 


కళ్ళాత్తుకుంటూ “వీరాస్యామీ నీకు భగవంతుడే అన్నాయం 
చేశాడు” అన్నా. కరుణార్నుడికి నిన్సృహాయి చూపించే మొండి 
చెయ్యిలాంటి శుష్క పియం, ఊరడింపుమూట 


అవసరానికి ఆగని ర్నెల్కు నా అవసరం దాటొక బద్భకంగా 
ఆవురించి కదిలింది 


శాంతీ! 


డా. గంటి 


వగరానికి దూరంగా 
హెల్బన వన్నల విల్బున (పవహించే పర్వత సావు దేశంలో 
ర! హ్‌ ళం లో 


నిర్మలాఎభ పూర్ణ స. రకాసార పరినరాల్భో 


నా విన్బారి తాళప్యత కుటీరంలో 
నిశ్శణ్నంగా 
నిష్బంంగా 
చిరకాలంగా 
నిరిక్సి ౦దా 

యి 
నీ కోసం 
శాంతీ! 

అతి బి క్ని కా క వన్‌ 
(వత్వగఘాస్తాగి బిందు సందోహబండీకృత కాంతి గోళాల్మో 
బాంభాని తరుణాణకిరణాంగుకా స్వర్తచే 
ఎరుపెక్కిన ఉత్తుంగ శృంగ సు లేబికపోల బాగాలలో 
నిరంతర పవమాన కంపిత రేజారవుణి రవుణీయ 


దరవోశ 5౦ 


క 
యి 
ల్‌ 
భే 
ప! 


ఆఫండ (త సుషమా. వీడు ల్నో 


వేగంళో 


పయనించా కకఠు 


ని 
బంతం 


శోదించా. ఆకాశవు దారులన్నీ 
శోధిందా మజ్ను కొనం 

క కబనురళ* క రద 
శోదించా న్యకధిమర్వ్యక రధ్య 
శోదింవా ఉష రా, సాంల్యల్‌ షు 
శరత్కాల శశిమరీవి 


సాగిపోంఎ | (వశ్నాళితో 


ట్కు 
వధించానుడు. రాజి? 


వేధింన, కోదిండా 
విఅనిల విఐపించా 
విఫలిన్నై నీ కోసం 
శాంతీ | 


ఇందు వముుబుల అందవుందు 
కందు” న కవితతోన 
కళా కన్వ నీవీలోన 


నవ్వులోన 


న్చ్‌ 


ల 


ట్తేత్ర 


రావునమార్హి, 


పసి పాపల మిసిమిలోన 
దివానిశలు శోధించా 
తపియించొ 

కృశియించా 

శాంతీ! 

విరతి లేక విసిగి విసిగి 
వేసారిన కను గవతో 


నింగి నుండ్‌ నేలకు దిగి 


ఒరిగిపోత్కి. నగరిలోని 
శృంగాటక వుధ్యవుందు 
ఇంతలో అళ్ళ్చర్యం! 

నా లోపల కనిపసించిందొక 

నీలతోయద సనముదూత తటిత్కాంతి 
ఆతటి త్కాంతి గర్భంలో 

నిశ్చల నిరుపవు రూపంతో 
కనిపించావీివపహో 


శాంతీ 1 


నా ఆపార శబ్బ సంచయం అళశక్తవ్మాంది నీ నిరుపమాన రూవం 
వర్శించడానికి 


నా అపూర్వ బావనాళక్తి ఆనమర్శమ్మెంది నీ సురిచిర రూపం 


| 


రూసించడానితి 
అనిర్వాచ్యవ్నైన నీ సమక్షంలో 

తరుప్మతం 
వాతోపశయనంతో (వకంపంగోల్పోయినట్ట్ళు, 

భష్మ (గీమ్మోతపంలో సలసల కాగే దేహం 

శీతవాతోర్మికా స్నానంతో ఒక్క సారి శీతలించినట్ళు 
బుద్చి వునస్సు ఒకదానితో నొకటి తాదాత్మ్యం పొందినట్టు, 


తీవ జంరమూనిలాకంపీత 


దేహేం _దియాలేకేం (దియమ్మె ఆత్మలోలయించినట్ళుు, 
ఒక నవచ్చెతన్యం చటుక్కున వికసింపగా 

న్య వ్‌ వ 
మనో స్మాతం చర్చగా మెల్టగా మేల్కొనగా 


నావేసారిక నేత యుగ్మం ముకుళించింది 
దేహనుంతా కన్నుల్నె నిన్ను వీక్టించిందిం 
హృదంతరాళంలో ఉన్న నిన్ను 
విశ్వాంతరాళంలో వెదికిన 

తన మొర్క్స్యాన్ని మౌనంగా నిందించింది 
ఆనందం మోసులెత్తగా 
పులకించింది 
నర్నించిందిం 


సర్వా గం 


ఆత్మ వెవురియ్మె 





వ 


ధిత మహాభారతము = 


అప్పకవి పొఠవులు 


కళా పపూర్మ నిడుదవోలు వేంకటరావు 


అక్యమున్న గాని లక్షణ మేర్పడదనుసూక్షి ననుసరించి, తెలుగు 

బాషలో నన్నయ భారలావతరణమునకు తరువాతనే కవి జనా్యాశ 
యమను ఛందోలక్షణ (గంధమును, ఆంధ బాషాభూషణమను 
వ్యాకరణ లక్షణ [గంధములు వెలువడినవి * వినిలో పస్తుతము మనకు 
కావలిసినది ఛందోలక్షణ (గంధము. కవిజనాశయకారుని , కాలము 
నుండి లాక్షణికులు యతిపాసల పరిణామమును తమ తమ కాలము 
లకు ముందు లభించిన కవి పయోగములనుబట్టి లత లక్షణములను 
సమన్వయముచేస్కి నన్నయాది పూర్వకవుల యతి,పానలను సంరక్షిం 
చిరి. 


కొని (కీ. ఈ 1656ళో అప్నకవి నాటినుండి కవి _పయోగ 
సంపదాయసిద్ద మ్మెన యతి పాసల విషయమ్నె యొక భిన్న సర్యప 
దాయ మేర్పడినదిం 


అప్పకవి “ఆం ధశబ్న చింతామణి”£ యను తన లక్షణ 
[గంధమునా-నన్నయభట్టు యతి పాసలను గూర్చి చర్చించుచు నిట్లు 
(వాసినాడు. 
“నన్నయ ముఖ్యసత్క విజానంబుల కావ్గములందు లేఖకుల్‌ 
గొన్నియుం బారకాధకులు గొన్నియు బోకడివెట్టి తక్కువ్నై 
యున్నెడగాంచి జానపదు లోడకదిద్నిన తప్పుతోవలె 
య 
లృృన్నిజమంచు గ్నెకొనిన లక్షణ వేత్తలు సమ్మతింతురే 
(3- 203) 
ఇట్టు ;వాయుటయేగాక, “బహుపుస్తకంబులు పరీక్షించి వానినెల్మి 
(బక్షిష్పంబులుగా. నెటింగిన వాడన్న” యని కూడ స్పృష ముగా 


చెప్పినాడు. 


ఇందువలన అప్పకవి నాటికి తాళశప్మత 
ప్రారములు ,(పక్షిష్పములని యర్శమగుచున్నది, 


(పతులలో భారత 


ఈ అప్పకవి (వాత సత్యాఎత్యములను పరిశిలించుటమే 
య్‌ వ్యాసొద్నే శముం 


భారత సాథవములు- అప్పకవినూర్వు 


అప్పకవి తొను బహు పుస్తృకములు చూచినాడనని యన్నాడు 
గదా ఎన్ని చూచినాడో చెప్పలేదు చూడకుండగనే దిద్ది , కొత్త పాఠ 
ములు కల్పించినాడని ఈ ,కింది విషయమునుబట్టి నిస్సంశయముగా 
చెప్పవచ్చును. 


ఖ్‌ 
సంశోధిత మహాభారత ము(దణజు. 


ఉస్మానియ _ విశ్శవిద్యాలయమువారు-వెశికు యేందృనుండి 
తెలుగున (పచారముననున్న భారత తాళపతులు త్య్యోంవి వానిని 
కాల్యకమమున నేర్చరచి అందు 25 పతులు (పదానముగా ,గహించి, 
తక్కిన వానిని సం; పతించుచు, పారభేదములను [పదర్శించినారు. 


సంశోధిత ముృుుదణమున స్పై తాళపష్మత పాఠ (పదర్శనము 
ముఖ్యముగా నన్నయ యతి ప్రాస సం్మ్యపదాయమును నిర్మయించుటకు 
మనకెంతో తోడ్పడుచున్నది. సంశోధిత మ్ముదణమున నన్నయ భార 
తము-అఆది సభా- ఆరణ్య పర్వభాగము- శేషము ఇపటికి-/ ఏండ్శ 
[కిందటనే _పకటితమ్మైనను- సంశోధిత ముుదణ పార ములను అప్పకవి 
పారములతో సరిచూచు పరిశమ జరగలేదు. 


అట్టి దాని కిదే (పారంభము ఎలా 


దీనివలన- అప్పకవి నన్నయ పారములను, తాళప్మత (పతులు 
పరిశీరింపకుండగనే ఎట్టు మార్చినాడో-కొన్ని పట్టుల తన మత 
మున కనుగుణముగా (కొత్త పద్వమును వాసి నన్షయపేర భారత 
మున నెట్టు (పక్షిష్పము చేసినాడో ఏకోతాళప్కత (పతులలోను కను 
పించని (కొత్తపారముల నెట్టు సృష్టించినాడో సాహిత్య లోకమునకు 
వీశదము కాగలదు, 


లేఖకులు, పారకులు-లక్షణ (గంధకర్షలు భారత పాఠములు 


(వక్షిన్నము.. చేసినారని బాహాటముగా చాటిన అవ్సకవి తాన్సే 


వర్త 


సంశోధిత మహాభారతము 


ఆ మార్గ ము ననుసరించినాడని కూడ యిందువలన తెలియగలదు. 


దీనినే “ఒజ్బల పుచ్చకాయ” యందురు. 


“విక్సతి' అను పదము తొలుత తెలుగున (పవేశపెట్సిన అప్ప 
కవి, భాషవిషయమున నెట్టున్నను (పకృతి సిద్హముల్నెన నన్నయ 
పాఠములను నెట్లు వికృతముగా చేస్తి నన్నయ యత్మిపాసల నెట్టు 
వులిమి పుచ్చినాడో ముందు చూడగలరు. 


ఇప్పటికి నూజేండ్న (కిందటనే అప్పకవీయ తృతీయాశ్వాస 
విమర్శనము (ప్రారంభమైనది. కూచిమంచి వెంకటరాయకవి, సుకవి 
మనోరంజనము అనే తన (గంధనమున అప్పకవీయమును ఖండించి 
నాడు దానిని ఆంటధ్మప్రదేశ్‌ సాహిత్య అకాడమీవారు మృుదించు 
చున్నారు. 

,పస్తుత వ్యాసము, సంశోధిత మహాభారత పారములకు 
మాటతమే "సేమితమ్నెనది-తాలుత యతులనుగూర్చి విమర్శించెదను, 


క్షు అభేదవిరతులు 


““పద్ర ముఖమున 'వబయోరభేది యనుటి 
వలన వబలొక్కటొక్కటి విలుచు విరతి 
కవనిలడలకు లళలకు నటు కలిమిం 

జేసి తమలోన నవియును జెల్లుచుండు. 


(87) 
““నుతజల పూరితంబులగు నూతులు నూజిటికం మె సూన్ఫత 


తె శ్రీ 
(వతయొక బావిమేలు మది బావులు నూజీటికం ము” 


. (అది. 4-94) 
సంశోధిత ముదణమున - “బావి *బావులుి అను రెండు 
పట్టులను పారభేదములు దాహరింపబడినవి. 3వాపి, ఎ క మంసం 


జ్వీ వాపులు-ళ్ళ వి, క. మ. స, (పుట 203) 

అయిదు _పతులలో వాపులని కలదు. 

దీనినిబట్టి -నన్న్మయ -*వావులూ అనియేగాని బావులు అని వాడ 
లేదనుట స్పష్టము, ఈనాడు మనకు *వావులు” ఇంపుగా కని 
పింపకపోవచ్చును కాని నన్నయ బావి శబ్బము వాడనేలేదు _ అతడే 
సీ పా బహువిధాగాగముల్‌ (వమదవనంబుల 


(స భా, 1-2 88 
(పయోగమీయ 


వాపుల దీర్చికొవలుల వెలసి 
(నూని, 7వ సం, వాపి శబ్దము [కింద సె 
బడినది) 
అని వొపి = యతిస్నానమున యోగించినాడు. వాపి శబ్బము -- 
ధర్మశాస్తృ్మపయుక్తముః 


“ద్యారహేనో భవేత్కూపో 
ద్యారేణ్నె కేవ వాపీకా” 


బావిశబ పయోగము తత్స $ రత్నాకరము - 
యె టల్‌. 


(శ్రీనాధుని కాలమునుండి మ్యాతమే (చిని) 
గలదు. స్కూ ని 5 నం, 
ధరణీధరము పొంతతల్ని 1130 పుట 


బాలి. కాశీ. 3.27 

వ్యవహారమున పూర్వపు న్యాయశ్శాస్త పష్మతములలోను “వాపీ 
కూప తటాకారము -- అని చాయించెడివారు. ఇప్పటికి పల్ళెలలో 
నిది వ్యాప్తిలోనున్చుది. 

ప్నైె పద్వమున -- బౌవులు -- అను పారము అప్పకవి కల్పిత 
మని మజీయొక హేతువుచే నిరూపింపవచ్చును -- 

వ కారము ఏక తరయతికి చెందినది-ఇది మజియొక హల్ను త్తో 
,తిన ఎదదు = 

మర లవ -- కవి జన్మాశయము 

మరజలవ -- విన్నకోట పెద్దన 

ఛర మఖజువ = అనంతుడు 

మరజలవ -- చితకవి పెద్దన -- 
ఇట్టు తనకు ముందుగల లాక్షణికులు - *వి ఏకతర యరి (కింద 
పరిగణింపగ్నా అప్పకవి ఈయతిని విన్మరించి -- వకారమునకు “బితో 
యతి నన్నయ (పయోగములోనే చూపుట శోచనీయము -- 

'పాలీన లాక్షణికులు -- ఏకతరయతి, కింద పరిగణించిన వర్మ 
ములకు నితరాషరములతో యతి పయోగములు లేకపోవుటవలననే 
యని (గహింపవలెను -- ఏకతర యతులకు పూర్వకవుల లత్యములు = 
చూపబడలేదు. 

అప్పకవి నక్న్మయ చింతామణి కర్ష్పృత్యము నారోపించుటకు 
చేసిన - ఛందోలవణ మిది - నన్నయ కాప నబ్బిము తప్ప *బావి 
వాడలేదు - నన్నయలో వ బు యతిసరిగద్మా వ్య ప యతియు 
లేదు - 


యతిమ్నె 


క్షే 
(చతిబల దర్శభంజనుండు పార్పుండు... ళం 088 +8ట 
అం ఎం 4 + మహాంబు వృష్మ్టిప 
ర్వతము[గహించునట్ళు తన బాహుల వానిిగహించి 
న్‌ ఆ, ర 2- తశ 
సంశోధిత ము. దణమున ఆ 
ర్పతము (గకొంచునట్ళు బలవంతుండు దాని [గహించి. 
అని పాఠమే మూలమున గలదు - 
పుటి యడుగున (74) 5, తన బాహులనాని (గహించి. అక్క 
ఒంచఛ = 


శ్తీ5్‌ 


భారతి 


ఇందు - అక అనగా అప్పకలి - అప్పకవి. అతనిననుసరించిన మళీ 
రెండు (పతులలో తప్ప - “బాహులి అను పారము లేదని ప్పెదాని 
కర్పము-22 తాళపస్మతములలో లేదని నిర్దారణ -- 

నన్నుయలో వలపలగిలక యతిని నియతనుగా పాటింపబడినదని 
యూవజకే - లెలిపియున్నాను*ే 

1పాచీనుల్నై న కవిజనా, శయ కావ్యొలంకొర చూడామణికర్నవి 
అవేదయతి దెప్పకవోవుటకు కారణము - నన్మయ బారతమునందట్ని 
'చమయోగములు లేకసోవుట చేతనేయని యెజుగవలిను -- 
భావ్యపకొశిక*ే -- (పుట ₹5) లో నిట్టున్నది *ఈ యతి _పాచీన 
మతముగా దని నేశు కొందటు బారతమునుండి యఖేదయతి కొసగిన 
లకభములలో వారాంతరములు పరించి యవెదయరి లేదందురు - ఆ 
పారభఖేదము లీ కిందివి - 
(చఆ - వాపులు (బావులు పూ. ము 


రత - వందుదు (తన బాహు౨= పూ. మ్య 


వలి - నెవంబు (నెపంబున-పూ ము) 
వర -- వాని (పరత -పూ ము) 


అవా -- వారికి (సార - పూ. మి 

(ఎవేదమెన్నెదు పూ ము) 
అచేదయతినివారించుటక్నె చెప్పబదు పారా *రములు సహాజ 

ముగ్మ స్వరసమ.లుగం జూపట్నకున్సవి ఆప్నెని ఈ వారముల 


ల 
వ్యాఖ్యారలు శంకించిరి. దీనికి సమా 


ఆ 


సామంజస్య మెట్టు న్నను అని 
రం. 

ధానము. 

10 ప్రావీన లాడబిక ఏకతర యడి ఏం పదాయము 

ఏ) నన్నయ యతి (పాసతత్తభము , 

ప్రై రాళవ్యత పార పామాణము = 

ఈ మూదు ఎజుంగల్‌ -- అప్పుకు చెప్పినదే - పరమ పమాణ 


వింళలేదు - 


వుట వొను వాఖ్యాతల స్పై రీవగా 
ం :| 


యతి 


(వాయుటలో 


వాసల 
దులు తప్పు అక్కినవారి (పయోగములు యతి పాస 


విషయమున కవి, తయ. శివకవి, తయ, (నీ),నా 

| శ 
తత్త పరి 
అామమును దెచుపవు, 


“న వ్యాఖార పారములను విమర్శించుచున్నాను, 
ణి లీ లీ శు లే 


యతులు 


ఇందు వకారన్వు 


ఇందు నన్నయ భారతమునుండి 4 లక్యములునృవిః 
లత్గములు :- 
క) భూ వల్శబ తక్షకాధము నెపంబున - అది 1-12 
వల్శభ తక్షకాధము నెవంబున “= అని పారము.  నెవము 
శబ్దము శ్రీనాముడు నిర్జారకముగా (సాసయందు వాడినాడు - 


చివురు కెమో టి చిజటుగాటు నెవముగాగ - 
సంశోధిత ముుదణము. దీనిని చూ పెట్టినది 


(న్నెష-7-47) 
సూ, ని. నెవము అనియే (గహించినది శీ సు-పుట 877, 
స్సఆన తత్సేవశ శాతృర్వంబు తగ నెవ బున 
(హరి. పూ, 1-37 
కొవున ప-వ యతిలేదు 
2) పరమధ్యానో 
వరతే.? దియ వృత్నినున్నవాని శమీకున్‌ (ఆది 2-1౯72) 
“ధ్యానా వరతేం దియ వృతి వ నువాని శమీకున్‌. 
(సంశోధిత ము దణము) 
ద్యానా వరలేం్యదియ వృత్ని; పెక్కు పతులు (పుట 94) 
కావున నిచట వ వ యతి లేదు, 


ల 


3) కకోరి యానేక యుగింబుల 
పారతపోయుక్షులె నవాగికి 
ఇచ్చటను అవార తపోయ కు లని పాఠము. 
సంశోధిత ము దణము 
వారిత శరనమితి - ప్కృల్కవ - ఈ పారమున పవ యతి 
వారింపబడినది. (పుట 45) స్నె లాళ,పతులో- *లి బౌనుదొర 
పెక్కు తాళష్మతపారములనుబట్లి నిర్ణయిం చినది. 
శ్ర వీరు వారనునట్సి బుద్చి విభేదమెన్సడులేదు. (ఆది, 8-29) 
సంశోధిత ము దణము (వుట 432) 
వీరు వారనునట్సి బుద్ది వివేక మెన్సడు తాళ కొన్ని పతులు. 
అని తెలిపినది - నన్నయ నియమమునుబట్సి ఇందు “వివేక 
మెనుడులేదుూ” అనియే సరియ్మె న పారము -- 


ల 


+ర 1 371 


యుష్మదస్మచ్న సబ యతులు 
క క్షితి నవ్మద్యుష్మత్పద 
యతులనణగావ్యమ. ల యుష్మదన్మచ్చబ్బ 
ద్వితయమునకుంబ్నె ౧ బాణము 
అతికిన దుభయంబు చెల్లు నదయలిదూరా 
వి. అస్మద్‌ - యుష్మద్‌ అను శబృదయమునకు స్వరము 
పరమ్మె సంధియగునపుడు ఛభయయతి చెల్లును = 


46 


సంశొధిత మహాభారతము. 


దివ్యతపోధన వర్యయుష్మదా గమనమునన్‌. 


అతి పావన చముయ్యెనస్మదన్వయ మెల్ల న్‌ సాంబో 
22 క్‌ యు. 


రి 


ధర్మతనయ యుష్మదాజ్డా నిగళ -అథన్వణఏరాటు 


రాజ 


ఆది పర్వము (2-219) 


లు 


పస్త్నుత ఫణి స్మతభ 


(పుట 9౩) 


భయామసా్తా-అ. ఆ ఈ ఉ. ఏ, ఐట అను పాఠము 
(పుట, 106) 


న ఉన్హా ల. శ్లో 
యస్తాత్యులవ్హా న యస్మదాదులకెల్ల న్‌ 
అతి. యు మ. ౮ ళం 


అని స్య్వర యతయుండుటచేత - అప్పకవి పాఠము కల్సితము - నన్నయ 
యిట్టి యతిని నుపయోగించి నాడని తెలుపుటకు కల్పింపబడినది = 
ద్తే నిత్యసమాస విిశాంతులు 
నారాయణ శబ్దమునకు 
ఆదిపర్వమునందు (1-26) 
ఉం పాయక పాకశాసనికి భారత ఘోరరణంబునందు నా 
రాయణునట్ళు దొానును ధరామర వంశ విభూషణుండు నా 
రాయణభట్టు వాజ్మయ ధురంధరుండున్‌ తన కిష్క్టుడున్‌ సవి 
ధ్యాయుండున్నై న వాండభిమతంబునం తోడము నిర్వహింపంగన్‌ 
భా, పు. వుట 125-126లళో-షఇందు నారాయణ శబ్బ మునకు 
స్వరవ్యంజన యతులు రెండును నున్నట్లు వివరింపబడినది. 
అపుకవి నన్నయ భారతమునుండి నన్నయ రచనగా యీ 
సద్యముదాహరించినాడు  కాని-ఈ పద్య స్పీతి తాళ్ళపతులలో 
రెండువిధములుగొ నున్సది. . 
3) కొన్ని తాళప్యత [పతులలో అసలీ పద్యముళేదు. 


అవి ఆ, ఇఊ ఎవ ఐ, ఓ, జాకు, చేచోటి, కే, 
తృ బ, 14 (పతులు 

2) ఈ పద్యముగల తాళష్మత పతులు, 

ఈ, ఉజఒక్కగిచజుట, శ్వ షు, 10 (పతులు, 

ఈ పది (పతులలోను స్పై పద్యము-సారమతింగవీం, దులు 
అన్న పద్యము తరువాత (వాయబడినవి. కాని అన్వ్నయమగుటలేదు- 
సంశోధిత ము దణము. (పుట 6.) 

స్పై తాళప్యత ,పతుల వివరణములనుబట్టి నన్నయ భారత 


నున నీ వద్వము తొలుత లేదనియు తరువాత అందు చేర్చబడె 








ననియు స్పష్టమగుచున్నది, స్పష్కృమగుటయేగాదు. ఈ (కింది 
యుపపత్తులవలన అది ఇతర కవి రచయితమ్మాా యిందు చేర్మజడినదని 
నిశ్చయాత్మకముగా నిరూపించుచున్నాను, 


క్షే 
ఈ పద్యములేని తాళప్యత (పతుల సంఖ్య-ఈ సద్యమున్న 
దానికన్న 'హెచ్చు-దీనివి 14, ఉన్నవి-10, 
! 
ఈ పద్యమున్న తాళష్మ్యత ,పతులలో (పస్తుత ము్యుదణ 
(పతికి విరుద్దముగా “*సారమతిన్‌” అన్నపద్యము తరువాత నున్నది, 








అనేకు లెరుగని అంశాలు అనన్య దుర్శభమ్మెన చ్యితాబు 
జ, ఆర్‌, శర్మ రచనల [పత్యేకత 


'మెలారదేవ * గుడీ గుంపా | 


అందరూ మెచ్చారు. పాశ్చాత్య వరిశోధకులకూ ఆశక్తి కల్శిం 


చాయి -- రానున్న మూడో సంపుటి 
క్ర రచ 
అర్హిస్స్‌ వపా (చందమామ) -- ఫొటోలు కమలాకర్‌ వర్మ 
రు షం 
రు. 20 పంపిన కాపీ రిజర్వేషన్‌. 
రు. 126/- పోషకుల పేర్చు మా (ప్రచురణల్నో అచ్చువేసి 


అన్నీ కానుకగా పం పెదము. 


పదికాలాలపాటు పాఠకుల దృష్న్టిలోఉండే కళిజ్జ్ఞదేనలో 
వ్యాపార . [పకటన (డమీ 1/8 పేజీ రు. 200; 1/2 
రు. 110; 1/4 రు, 60) లాభకరము, 


యర్భున్‌ వభ్లికేవన్స్‌ 


తాడేవల్లిదూడెం-లతిక/0/ 





డ్తేో 


భారతి 


అందుచేత సమన్యయము కాలేదు సృష్ట ।పతిపత్సికి-పె పద్యము 
ముందు ఏద్వము, తరువాత పదృము నుదాహరించుచున్నాను, 
మటియు 


న పరమ వివేక సౌరభ విభాత సదుణ పుంజవారిజో 
త్కరరుచిరంబుల్నె, సకల గమ్య సుతీరముల్స్నె మహా మనో 
హరసుచరి (త్‌ పావన యఃపరిపూర్శముల న సత్సభాం 
తర సరసీ వనంబుల ముదంబొనరం గౌ యాడి వేడుకనే 24ప, 

ఉ పాయక పాొకశాననికి భారత ఘోరరణంబునందు నా 
రాయణునట్ళు దొనును దరామర వంశవిచబూషణుండు నొ 
రాయణభట్బు వాజ్బ్ఞయ ధరంధిరుండున్‌ దన కిష్ముండున్‌ సహా 
ధ్యాయుండున్నె న వాండభిమతంబుగం దోడయి నిర్వహింపంగన్‌, 

25 ప, 

ఉ సారమలిం గవీం దులు (వసవు కధాకవితార యుక్షిలో 
నారసీ మేలునా నితరులవ్షర ౧మృత నాదరింప నా 
నారు చిరార సూక్సినిది వననయభట్మ తెనుంగునన్‌ మహి 

సంహితా 


భారత రచన బందురుడయ్యె జగద్నితంబుగన్‌ -౨6 పు 


ముదణలో 21 పద్యమున “సత్సభాంతర సరసీవనంబుల 
ముదంబొనరం గెఎయాడి చేగుకన్‌ి-అము అసమాపక (కీయ 
యున్నుది- 

25 ఫద్యమున తన కిషు దుర్‌ సహాధ్యాయుడున్నెన వా 
డభిమతంబుగ తోడబమి నిర్వహంపంగన్‌ = అను అనమాపక[కియ 
యున్నది. 

26 పదముక - బంరుముదయ్యె జగర్హితంబుగన్‌ -అని శమా 
పక (క్రియ గలదు ఎంచుచే మూడింటికి సమన్వయము గలదు. 


"పె మూడింటిలో “కొనియాడి వేడుకన్‌” (2 *) అను అస 
మాపక కియ-మవ్య-(25)  నిర్వహింపంగన్‌ అను పద్య మక్కర 
లేకయే-బంధురు *వ్వె -. (26) అను సమాపక కియతో అన్నయ 
మగుచున్నది 
బంధురుడయ్యెనుం” 


“నన్నయ, సథంను కొనియాడి భాంత రవనా 


క్షే్షష 
కొని (పతులరో సప్పె పదృములే*ని తెరితిని. తరువాతా 
"ప్పె పద్యము అభృమ్మ్నెన పకుక రేఖకులు ఈ పద్యము నెక్కడ చేర్స 
వలెనో లలియక-సమాపకకియలో _ పూర్తి యగుచున్న *““సారమతిం 
గనలీం దులు” అన్న పద్యము తరువాత వాసినారు అయ్యెన్‌ -అనునది 
సమాసక్కకియళున వెనుక-నిర్వహింపగని'-అని అసమాపక్కకియ 


ఎట్లు సమన్యయము కాగలదు * అందువలననే-సంశోధిత ము దణ 
మున తాళప్ణ్యతపతులలో నీ పద్యము సమన్వ మము కాలేదని వాయ 
బడియున్నది. 
క్షేష” 
"స్పె ౨ివరణబటి, -24,26 పద్యములమధ్య పద్యములేకున్నను 


మాన. 


,సమన్వయమగు చున్నది కొవుననే చాలా వాత _పతులలో అాలేదు - 


లేని తరువాత కొన్ని (వాత (పతులలోనునదే _ అది యెచృట 
నుండి వచ్చినది మనము కనుగొననలసియునది -- 

అసమాపక (కియ - సమాపక్మకియతో _ రెండు పద్యము 
లున్నప్పుడు, మధ్యను, మజటియొక అఫమాపక కియతో ఏద్వము 
రచించి కలిపిన అది సమన్యయమగును, ఈ యన్వయ రవాస్యము 
నెటిగిన కవి దీనిని రచించియుండవ ఎను- 


శ 
"ప్పె పద్యము - అపకవి - నిత్వసమాస వి శాంతుల కుదా 
హరణముగానిచియున్నాడు - ఆతని కాలముకూడ మనకు న్నష ము 
అది- 1656. "అంతకుముందు నన్నయ భారతమున మనకీ పద్వ 
మున్నట్టు -- లాక్షణిక నిదర్శనములు లేవు -- అనగా లాక్షణిక లెవ 
రును తెలుపలేదు - అందువలన - అపుకవిమే దీనిని రచియించి 
తన [(గంధమునలక్యముగా చేర్చెనని మనము నిర్భయించుట కవకాశ 


మున్నది - అది యూ కింది వానివే నిశ్చితమగుచున్నది - 
సంశోధత ము దణమున కుపయోగింపబడిన తాళప' త పతు 

లలో -*టి అను (పతి అన్నింటికన్నా పూర్వముది. దాని లేఖన 

కాలము - 14-7-1654. ఈ (పతిలో “పాయక పాకశాసన కీ” 





అన్న పద్వము లేదు - ఆప్పకవికొలము 1656 కావున -అప్పకవియే 


దీని రచయిత -- 

అప్పకవి ప్పెపద్యమును నిత్య సమాస యతికి లక్ష్యముగా 
నిచ్చుచు - నన్నయయే రచించినట్లు తోసింపజేయుటకు మెలకువతో 
-ోనిర్వహింపగన్‌”” అను అసమాప,కియతో రచించి చేర్చినాడు - 
దానితో అది నన్నయ భారతమున నతుకుకొనినది - అప్పకని తరు 
వాతి లేఖకులు (కి. ఈ 1656 కి తరువాతివారు) అది నన్నయ 
పద్యమేయని = నన్నయ పద్యమువెనుక-అనన్వితముగా (వాసిరి - 

శ 
నారాయణభ టు 


ఈ పద్యమున నన్నయకు నారాయణభట్టు భారత రచనమున 
తోడృడినాడని-ఆతని సహోధ్యాయుడని చెప్పబడినది - కాని-సాహిత్వ 
,1పపంచమున -- నన్నయకాలము (( (శీ ఈ 1050 మొదలుకొని 
అప్పకవి కాలము (కీ ఈ 1656) వబకు - ఏ కవియు - 


శ ఫస వార్‌ం, 
“నన్నయతో నారాయణభట్టును* "ేర్కొనలేదు= అస్పకవి 


ఉరి 


సంశొధిత మహాభారతము 


వజకు నారాయణభట్టు -- (పశంసయే కనుపట దు. పోనిండు. 
అప్పకవి తరువాత య్మెన కవులెవ్వరును నారాయణభట్టు (పశంస 


చేయలేదు కావున నిదియు నీ పద్యమప్పకవి రచితమని బుజువుచేయు 


చున్నదెం 


నన్మయ నారాయణ భట్టుల సంబంధము వక్తముచేయుట 
కప్పకవి మజియొక పట్టున-నారాయణభట్నును "పేల్కొన్నాడు. 
భారతమునకేగాక్క నన్నయ ఆర్మధశబ్దచింతామణి రచన 
యందు - అతనికి తోడొడినట్బుగా అవతారికయందిట్ట్ళు వాసి 
యున్నాడు, ' 
మును నారాయణ రీరుండు 
తనకు ఫహాయుండుగ సంస్క వ్రతము వాగను నా 
సనుందు రచియించె దానిం 
దెని,గింపంగ నీకు(దోడునే నిపుడగుదున్‌* 
అప్ప. పీరి 53 
అప్పకవి యూపద్యము -- భాగవద్య్భాక్యముగా, స్వప్పు వృత్నాంతములో 
చెప్పినాడు జ్‌ క. నన్నయనారాయణ భటుల సాహచర్యము బగ 
వంతునిచే నేలబర్కింపవలయునో పారకులూహింపవచ్చును. 
అప్పకవి స్వస్న సందర్భమున భాగవద్వాక్వముగా రాజరాజ 
నదేం, దుడు సారంగధరుడు -వీరికధ కొంతచెప్పినాడు - చింతామణి 
తనకు నెట్టు స్వన్నములో అభించినది తెలిపినాడు - 
అహోబలపతి కవిశిరోభూప ణావతారికలో అప్పకవి స్వప్న 
వృత్తాంతము సంస్కృతమున ననువదించినాడు. 


అఫ్ఫృకవీయము ఆహో ౧లపతి అవతారిక 
4ర్కి 4ఉ9, 50, 51, 52 63 నుండి 69 
పద్నము శ్నోకములు 


గాని అందు నారాయణభట్న్టు (పశంసగల అప్పకవి పద్యము 
అహోబలపతి అనువదింపలేదు -- ఇదియు “పాయక పొకశానానికి 
అన్న పద్వమప్పకవి రచితమని బుజువుచేయుచున్నది 
నన్నయలో నారాయణ శబ్బమునకు వ్యంజనయతియే యున్నది, 
రమణుల్‌ దుర్వారవాత్యా రయమున నరనారాయణుల్‌ దాణశి రుర్విన్‌ 


ఆది. 2-22 
స్యరయతి కొణుకు అప్పకవి "ప్తె పద్యము కల్సించినాడని నిర్ణయము, 
ర్‌. అ(గ్రాహ్యవళులు 

ఆది పర్వమునందు (5-135) 

క నా వచనమున నపద్యము 
గావించును నీకు గొంతి కడు నెద్యమున్‌ 
నీ వగచిన యా యర్శము- 


సూవె మనంబునను దలంతు సుందరి యెపుడన్‌ 204. 
“స్ప పద్యమున “నెయ్యమున్‌” అనుచో గణభంగము 


మునన్‌*”” అని. యుండకళిను యెపవుడనేకాదు యెప్పుడున్‌ 
వి ఇందు క సా పాఠరాంతరము 
" చూవె మనః బునం దంచు +చుండుదు నెవుడున్‌ 

తలంచుచు + ఉండు, తలంచుచుండు--ఇది నిత్య నమానీ 
శబృముగాదు సర, పధానవడి గూరుదగి యుండగా సంధ్యక్షరమునకు 
వ్యంజన యతి మె తి గావింపబడినది. అప్పకవి పారమునం గేవల 
వ్యంజన యతిమ్మ।తి. 

భావ పకాశిక (పుట-147) 

సంశోధిత ము దణము-(పుట 238) 


పాఠ బేదములు 
డొాలయక-=వా. ళ సూని 
దలంతు సొలవల్‌-ఎ, వృ జఒ, క్క గి చ జళశ శరష 
దలంతు సాలయక-వీ = 
దలంచుచుండుదు నేనున్‌ం 
అఆ, ఇ ఈ ఉ ఊఊఏ, ఖచఛటా డ,త్త 
దృ న, ము యరల ఆనం, గణ, రఘు..,ఈ పాఠము 
నందు అఖండయతి. 

5, దలంతు నుందరి యెపుడున్‌- ఆక 

స్పై తాళష్మృత (పతుల పారములను పరిశీలించిన ఇరన్నైె, 
తౌజక్క (21) (పతులలో. 

దలంచుచుండుదు నేనున్‌ అను పారమే యున్నది. ఈ బై 
(వతులలోను చివరి పారములు మూడు లక్షణ్మ్యగంధ కర్షలవి. వావిని 
కాల్యకమమున నిచ్చుచున్నాను. 

రఘు: వార్హాకవి రఘునాధయగారి లఅక్షణదీపికణ అప్పకవి 
దీని నుదాహరించినాడు, (కీ ఈ 1600) 
గణపవరపు వేంకటకవి- ఆం ధా పయోగరత్నాకరము 
ఇతడు అప్పకవి సమకాలికుడు. (కీ ఈ 1650) 
కస్తూరి రంగకవి ఆనందరంగరాట్‌ చందస్సు 

(లీ శ 1740) 


ఇక తక్కిన 14 పతులలో నేను (ఇందు ముదితములు 
నిఘంటువులు చేరియున్నవి ) 


“స్వందరి* అను పారములేదు సె సంఖ్నలలో అక అనగొ 


మాత 


దలంతు? 


మ్‌లుటు [బా 


గణ 


ఆనం: 


అప్పకవి. 


అహకవి ఒక)-డే 25 , పతులలోలేని ,_కొత_ పారమును 
బ్ర గ్రా 4 గ్‌ 


నృష్క్టించినాడుం 


అప్పకలీయము వ్యాప్నిలోనికి వచ్చిన వెనుక లేఖకులు ఇందు 
వ్యంజనయతి యుండవలెనను అప్పకవి యభ్శిపాయను ననునరించి 


త్త 


భారతి 


దానిని 'సొాలయకీ అని మార్చినారు. ఈ పారముగల (పతు లప్పకవి 
తరువాశివి 

అన నన్నయ పారము 

*న్లూ వె మనంబునను తలంచుచుండుదు. నేనున్‌” 

ఈ యతి సందర్భమున చెప్పవలసిన దింకొకటి గలదు వర్త 
మౌన రక సంధి, 

“చూచుచు డుదు' ఆన నది వర్మమానార్పకము దీనికి ఉభయ 
వళులు స్వరవ్య జనయతులు రెండ గలవు-నన్నయ వర్తమానార్శక 
చువర్ణమున ఉభయ యళులు పాటించినాడు, 

స్య్వయతి 


వగచుీ చున్నవారు వారికి వంతయుడుగు మనిన 


అర్‌ 2-కేతడు 
ఆచరించు. చున్నదనిన నవిరళోద్డ త బాప్ప......2-193 
ఉరమున "లసిలు చుండు*“టుత... ., 3 103 
ఉద్యన్న యా. ములు నెజుచుచున్నను... ౩3-177 
ఉగతపము సేయుచు _వాండం...4 ౩3,254 
ఇంకను గలవుం 
వ్యం జనయతి-- 


సూవె మనంబునను6 దలంచుచుండుదు ఆది 5-]195 


చూచుచుండు మనవుడు తలిచోద్వమంది ఆర్‌, & 70 
నన్న్మయయే వర్తమానార్శక చువర్ధమునకు సంధి నిత్యమ్నెనను కన్పి 
యలతోద నాడుచునున్న దాని (ఆది 1-147) అని పంధి విగహిత 
ముగను *జఅచుచుండం (బమన్వర అవలం ,దెళ్ళి (ఆది- 147)” 
అని సంధి ఫహితముగను బయోగించియున్నాడు, నన్సయ భావికవుల 
కుపదేశ పూర్వకముగా పె  “యోగములను చేసియున్నాడు. అనగా 
కవులు సంధి నిత్యమ్మెనను వికల్పముగా వాడవచ్చునని తాత్సర్యముం 


వర్తమానార్మక చువర్శసంధి 

తలచుచుంగ దు అను (కియలో “తలచులోని *చు దాత్యవ 
యవము. అనగా ధాతువుతో కూడినది. రెండవ చువర్ధము, వరమా 
నార్హమందు వచ్చినది. రెండవ *చు విధి వర్శకము ఇచట విధివర్శక 
మున సర వ్యంజన యతులు రెండును గలవు కాబట్టి సంధివచ్చి 
నపుడు స్యవమునకు యతి సంధిలేనప్పుడు వ్యంజనమునకు యతి 
యు-డును. దీనికి ప్పె నుదాహరించిన నన్నయ (పయోగములే 
లత్యములు 

స్వరము ఉ “తపము "సేయుచున్సవాడు. 

వ్యంజనము చూచుచుండు మానవుడు మాతవిచోద్యమంది 

అప్పకవి యా నన్నయ మతి సంవదాయ రహన్యమును కని 


"పెట లేక-కేవలము నంధిగతమె న తలంచుచుండు అని దానిని తలచు + 
చు + ఉండు అని విడదీసి *'చు' ఉత్వదిశిష్న మైన స్యరమ్మెనటి గావున 
“సూ' కో లోని *సూ' ఉతవిశిష్టృతలేని వ్వంజనము. కావున దీవిని 
అఖిండ యతిగా భావించి అప్పకవి *నుందరి' అను పారము కల్పించి 
నాడు, 
కర్త్నమానార్శక చువర్శ సంధి 

నా వ్యాఖ్యానమున దీనిని గూర్చి విశేషముగా చర్చించినాను- 
వర్షమావార్శకము- 

1) వగ్శమానార్శకము : కేతనాది కవులు రచించిన తెలుగు 
వ్యాకరణములలో లేదు. 

2) దినిని తొలుత హడినవాడు గణపవరపు వేంకఓకవి 
ఆంధకౌముది ((కీ ఈ 1650) 

3) ఆం,ధశబ్బ చింతామణి ; స్కూతము (సంధి 7. స్ఫూ 
చోర్యొస్యాద్యర్నమాన విహితస్య అనుదానిని అప్పకవి విడదీసి = 

వర్తమాన [కియాసంధి (5-69) 

వర్వమౌానార్శ ,దుత్మపక్పతులు (5-76) 
అని తన మతమున కనుకూలమగునట్ను వ్యాఖ్యానించుట. 

శ) అహోబలపతి దీనిని 
అని సమర్శించుట. 

మొదలగు వానిని గూర్చి 
యున్నాను - 


(పాప్ప విభాష అపొప్త విభాష 


స్వపసామాణికముగా  చరించి 


(పా ణియతులు 
కనర్శాక్షర భేదవులు 


అప్పకవి కవర్శాక్షర భేదములు దెలుపుచు. 
“ప్రధమ పరళంబులకు వకారములు నచ్చు” అని లక్షణము చెప్పి 
అశ్యముగానీ కింది భారత పద్యము నిచ్చినాడు. 

“వినుము నరేందద వి,పుండలిలెనే - జమదగ్ని సుతుండు 
శాపమిచ్చెనమర భర్న్వవంచనముచేసె ౨4 444 644 62 
ఇది శాంతి పర్వమున 1- 365 వ పద్యము - 2114 

'ప్పె పద్యమున “అలివెన్‌' అనునది “అలిగెన్‌" అను (కియలో- 
గకారమునకు వకారమువచ్చి-అలివెన్‌-అని ర్మైనది, ఆది యతి 
స్నానములో నున్నది, న 

ఆఅవ్పకవి - “వినుమునరేంద ! విపుడలివన్‌” అను పొర్ర 
మిచియున్నాడు = కాని సంశోధిత=ముదణమున దీనికిట్ళు పారాం 
తరమున్నది = 


ర్‌ 





సంళొధిత మహాభారతము 


*4శఖుక నరేం ద వివుండలిగెన్‌” - ఆ. ల. 
(శాంటినర్యము పుట-9) 
అనగా తా*౭ప్మ త పతులలో ““అలివెన్‌” అన్న పారము లేదని తెలియ 
వలేను- ఉన్నయెడల నంశోధిత ము[దణము చూపియే యుండును. 


స్పై తాళష్యత పతులు - చాలా (సామాణికములె నవి 
ఆఆంధ సాహిత్యపరిషత్తు వారి (వతిల, అనగా, ,బౌనుదొర 


వారు సేకరించిన పాటములుగల పతి -- 


దీని: బటి, (వాత , పతులలో-లఅలివెన్‌-అను రూపములేదు- 
అప్పకల భారతములో తిక్కన యిట్ని _పయాగముచేసినని చూపు 
టకు “ఆలిగెన్‌” పాటము మార్చి - +లిరెన్‌ - అరి యతిస్తానమున 
నిలిసి - దాని కొణకు - మొదటి అక్షరము 'కినుకి ను *వినుము 
అని మౌర్చినాడు ఇది అప్పకవి స్వయముగా చేసినది, 

మూః ము పరిశీలించిన - 

ఇటి పారముండుటకు ఆస్కారములేదు.. 


ఈ పద్యము శాంతి పర్వమున నారదుడు ధర్మరాజనకు - 
కర్ణుని చరితను చెప్పు ఘట్ట్టములోనిది. కర్చుని జననమచెప్పి - 
*తడు అ స్పృవఫద్యనభ్వసించుచు నొక బాణము ,పయోగి.ఏగా అది 
ఒక భాహ్మణుని హోమధేశువు వత్సమునకు దగిలి అది చనిపోయినది. 
అందు కాది;జునకు కోపమువచ్చి యుద్దరంగమున వీరధము నేలలో 
ఇగుంగిపోవుగాక అని శాపమిచ్చెను. 

చూడుడు మూలము -- 

“అస పరి_శమంబు సేయుచుండెనట్మి యెడన్నాశమ పరి 
సరంబుఎ నొక్కచోందనయంతన లాఘవాభ్యాసంబు సేయుచుండ 
నొక్క మరోదిజుని హోమధేనువు వతృంబడ్గంబు వాజి బాణ 
గోచరం బ్నై మృతిం బొందినగని 

“'యవ్వి.పుండు కోపంబున శాపం బిచ్చిని” 

దొనందేరు ధరణిం (గుంగ. (1-20) 
దీని తరువాత నారదుడు, జమదగ్ని సుతుడ్డెన పరశురామునివలన 
గలిగిన శాపమునుగూర్చి-ధర్మరాజుతో చెప్పెను, 
హించుచు చెప్పినది పె 


మని 


స్పెవానిని సంగ 
పద్యము అందువలన-ఆపద్య ,పారంభమున 


“కినుక నరేం ద! విపుండలిగన్‌ -” అనియే యుండ 
వలెను; సె వచనమున -- “వి పుడు “కోపము రెండు పదములు 
గలవు - అందు కోపమునకు బదులు తరువాతలనేపద్యమున “కినుకి 
అని తిక్కన (వాసినాడు-అప్పకవి (పాసమార్చకుండ యతి సరిపోవు 
టకు. *వినుము' - అని (పారంభించినాడు దానివలన కధ్మాకమ 
సందర్భమున కది విరుద్నమ్నెనదని స్పైన చూపితిని 


ర్‌కే 


| తీ రామూా/(నణభురణలు 


అప్పకవి యిచ్శిన తప పాఠ్రమెంతవణకు పనిచేసెనో గము 
నింపదగినది. 

నిఘంట కారులు 'అలివెన్‌' గఫహంచినారు శబృరత్నాకరమున 

“అలువు అలుగు-కోపించు అని 


పె శాంశి పరవద్వమీయబడినది-శద పుట 42 
సూంని ( సూర్యరాయాం ధ నిఘంటుపున - 


అలువు-అలుగు-అని పె 


మజ 


అప్పకవి పాటముదాహరింపబడినది.- 
నూ ని, 1 సం. 332 పుట) 
ఇంకొక నిశేషము - 
అలుగుశకు అలువు-అలివెన్‌ _అని యతి నిర్మారకముగా నింత 
వజణకను పయోగములే లభింపలేదు - 
అందువ* న- “అలివెన్‌ * పాటము అప్పకవి కల్పితము 
నా శబ్ద రత్సాకర సంస్కరణమున దీనిని తెరిపినానుం 
విశేష వళులు 
గి (పాఠః లు కొందటజు జ్న్ఞకారంబునకును 
(బధమవర్శంబు తాఠి యక్కరములు నాలు 
నిడుదురు । పబంధముల నొక్కయెడ విశేష్మ 
వళులనుచు సోమయాజులు ఎడుగ తన 
శాంతిపర్శమున, దు (4ఉ-255) 


ర5్‌6 


క. జ్మానము కేవల కృపన 
జ్నానికి నుపదేశవిధిం , బకాశము సేయం 
గానది సంలధరితీ 
దానఎంబున౫౦ పె నధికతరధలదమగున్‌. 
భా. సప (పుట ఉ6)ళో సప్పె యతి; గూర్చి యిట్ళు 
గలదు; 












సరళభాషలో దివ్యజ్ఞాన తత్త్వము 


1/16 (శౌన్‌ స్నెజు 64 పేజీలు, ఒక్కొక్కటి రు, 1=2ర్‌ 
ఆత్మని ద్య (తెలుగు) 
యోగవిద్వ (తెలుగు) 
శరీరముల 


సాధన,కమము (తెలుగు) 
2805098 4౫౧ [109 (004129) 
శడటం500ండ స, ఉత ₹ఉ* ౦౯1౬ [౬ 08118మ) 
నాలుగు రూపాయిల పంపినవారికి మూడు తెలటగు ప్పస్తకాలు ఆరు 
రూపాయిలు పంపినవారికి మొత్తం అయిదు వుస్తకాలు విసి పదతిలేదు. 
రిజిస్ట్రర్‌ పోన్స్‌ కావాలన్నవారు ఆదనంగా రెండు రూపాయిలుపంపాలి. 


10% జెయిన్‌ 'పెంపుల్‌ (కాస్‌లోడ్స్‌ 


విశ్వేశ్వరపురము 8 : బెంగుళూరు 560004 


భారతి 


“భారతములో నన్నయ వాడలేదీ విశేషయతి. ఎజ్జునయు 
(వయోగి రదు. తిక్కనమయు నీయొక్కచోటనే (పయోగించెను. 
ఇటీవలి పండితులిట్లు తిక్కన  ,సయోగించి యుండడని దీనికి 


సారాంతరము పరింతురు. 


ఆ జ్నానికి నుపదేశవిధి పజానితము "సేయంగా “అనుకృతక 
పాఠ్రము |, పపంచితమమ్యొ” 


ఆ జ్నానికి నుపదేశవిఫి (పజానితము సేయంగా 
అను పొర్రము పండిత కల్పితముకాదు కృతకమం కొకాదు-అది వందల 
కొలది యేండ్భుగా తాళప్యత (పతులలోనున్న పార్రము : 


సంశోదిత మహాభారతము శాంతిపర్వమున '"'అజ్నానికి నుప 
బేశవిదిం (బజావితము సేయంగా”. అను పాఠమే మూలమున పద 
ర్శింపబడినది. 


1పజావితముసేయన్‌ అని మూల పొగ్రమును గూర్చి సంపా 
దకులిట్ళు (వాసినారు; 

“పకాశముసేయం” అ, క, 3-57 అపుకవి దీనివి విశేష 
వళికి నుదాహరణముగా నిచ్చియున్నాడు. మేము చూచిన ( పతులలో 
ఆప్పకవి పార్రము కానరాలేదు 6 సం. (పుట 342) 


స్త అక పతులు రెండును ముదిత (పతులు అందు 
వలననే సంపాదకులు “తాళప త (పతులలో గానరాలేదు” అని వాస, 


ఆప్పకవి పాగ్రము నవలబెటి తాళప త్మ పతి పాగ్రము చూపినారు. 


ఈ విషయము తిక్కన పాఠగ్రమును అప్పకవి తిక్కన బెక్‌ 
యరిని వాడెనని నిరూపించుటకు మౌర్శ్చెనని స్పష్టమగుచునుది. 


దా. (ప ఆ పుటలోనే జృ-క యతి _పయోగములు 


"పేర్కొనబడినవి. 


కర్మమధర్మ మజ్నాన మాగఢము. పండి. పురా. పు. 264. 
జ్ఞానేం్యదియ జ్ఞానకళ వేరు సేరుగా కాశ 1-139 
జా ఇ 
అ. జ్మానంబునం గడవ వి గులం గల్మష మొందున్‌ రుక్మాంగా- 
2-63 
వ్యాఖ్యాతలు తాము స్యంతముగ వీనిని పరిశోధించినట్ళు (పకటింది 
నారు. కాని ఇవి ఇంతకుముందే లోకమునకు వెల్టిడియ్నె నవి, (చూ, 


అప్పకవీయము పరి వావిశ్న ము_దణము 1951) 


జ్యానేం దియ జ్నానకళ కాశీ, దీనిని వ్యాఖ్యాతలు చేర్చినారుం 
శా (న 
కాని కాశీఖండమున పాద్రమదికాదు. 
పియా గేందియ జ్చానకళ వేరుపేరుగా” అని పాఠ్రము. 


“ఘాటేం దియజ్నానకళ వారుసేరుగాొ” అన్న _పాదముగల 
సీసపద్యము-సంస్కృతమున మయూర మహాకవి రచిత సూర్య 
శతకములోని యూ (కింది శ్నోకమున కనువాదము: 
“మీల్మచృక్షుర్వి జిహ్మ్మశుతి జడరసనం నిఘ్నిత ఘాణవృత్ని 
స్యవ్యాపారాక్షమత్య కృరి ముషితమనః శ్యాసమా తావ శేషం 
విస్సృస్తాంగపతి త్వా సృపదవహరతా ర శియం ” ఒర్కజన్మా 

యణ 


కాలవ్యాళావలీధం జగదగద ఇవోత్సా పయన్‌ (పా కృతాపః ౩1 శో 
సీ న్మేతంబులు న్మేషనిస్హహత్యంబునొంద 


శుతి పుటంబుల శక్షి చొక్కుమడంగ 
ూణేం దియజ్నాన కళ వేరుసేరుగా 


జిహ్వ వివేకంబు చిజటువవోపా 


ఈరెండు పాదములు స్పె సూర శతకళ్ళోకము (ప్రధమ పాదమునకు 
వివరణానువాదము. అందుచేత 'జ్నానేం్యదియి రానునది అపపార్రమూ 
(ఘాజఖేం దియ సరియ్నైన పాఠము. అప్వుడది సరసయతి -- విశేష 
యతి కాదు. 


జ్ఞ క యతులు-పాల్కురికి సోమనాధుని కాలమునుండి- 19వ 
శతాబ్నివణకు -- గానవచ్చు చున్నవి శిషు _సరభశాస్నికృుత జ్హాన 
(పసూనాంబికాశతక మున 27 సృలముంలో-జ్న -కాయతులున్నవి. 
ఇవి నా అహృకవీయ వ్యాఖ్యానమున నియబడినవి. 


అప్పకవి బారతపాభ్రమును మార్చెనని నిర్మయము - 
అథో జ్జ పికలు 


1) నన్నయ యత్మిపాసలు. అక్షరార్సన డా. పాటిబండ 
1 
మాధవశర్మ షష్క్టిపూర్తి సంచిక. 


ఏ) అప్పకవి తన (గంధమునకు “అంధశబ్బ చింతామణి” 
అనియే పేరుపెట్టినాడు. =శ్వాసాంత గద్యలో “ఆంధ 
శబ్ద చింతామణి” అనియే యున్నది గాని అప్పకవీయ 
మను మాటలేదు. అపకవీయము, వ్యవహారనామము, 
ఆంధశబృ చింతామణి (గందసృనామము. 


వ్ర) యతి, పాసతత్వ్వ్యము. 


ఉ&విం218 0 ౧౫89621 6562201 
పళ: 01 2 1050, 


నెకడజరయ328 


శ్చ భావ్యపకాశిక అప్పకవీయ తృతీయాశ్యాసముస్పై. వాఖ్య 
వ్యాఖ్యాన కర్ష్యం విద్వాన్‌ రావూరి దొరస్వామిశర్మం " 


అయయ యి0 ఆంణలు0 ఆ? ఆళి; 


ర్‌2 


మదర్‌ కరేబి 


(శీసోవు 


బైెపళ్ళ్‌ ఇన్స్‌ అనే పభ్యాత జర్మన్‌ జాతీయకవి, నాటక రచ 
యిత ఇంట పెషనిస్ట "టెక్నిక్‌ లో రచించిన నాటకమిది. దీనిని 
తొలుగులోకి డాక్టర్‌ వి, ఎన్‌. శర్మగారు జర్మన్‌ మూలంనుంచి అను 
వదించారు. సాహిత్స అకాడెమీ న్యూఢిల్టీవారు దీనిని ,పచురించారు. 
డెమ్మీ ఆక్నొవ్‌ 140 పుటల (గంధం; ఖరీదు పది రూపాయలు! 
ఫస్తకము ఖప తంస్పె రదయిత ఛాయాచి తాన్ని చక్కగా ముదిం 
చారు. |గంధము,దణ 10 పాయింటు స్నెపులో సాగడంవల్ల్న చదవ 
డంలో కంటికి బాధకరంగానే ఉంది. ,పభుత్య సహాయంతో నడిచే 
అకాడెమీవంటి సంస్పృ ఇంత (పయోజనకర (గంధానికి పదిరూపా 
యలు ఖరీదు పెట్ల డం సామాన్య పారకునకు దుస్పహభారమే ! 


రె (బెక్‌ (7 [) 


మూలరచయిత ఆం (ధదేశంలోని అభ్యుదయ మేధావులకు పరి 
చిత పూర్వుడే ! జర్మన్‌ భాషా పరిచయమున్న కొద్చిమంది మేధావులు 
గాని ఆంగ్లభాష ద్యారంనుంచి అతని కవితా హృదయాన్ని దర్శించు 
కొన్న అప్మదాదులుగాని “882802 ౩౨29య్ట్రూ అన ఆంగ 
వర్శ కమౌన్ని తెలుగులో బెర్‌టోల్స్‌ బెక్స్‌ అనే ఉచృరిస్తున్నాం. 
యూరోపియన్‌ భాషలన్నింటితోనూ ఇంచుమించు గాఢపరిచయమున్న 
వారిలో కొందరింకా మనమధ్య ఉండటం అదృష్టమే ! అట్టివారిలో 


క ల! 
(బెన్న ప 


ఆచార్య ్రీ రోణంకి అపహృలస్వామిగారు కాని, జర్మన్‌ సంస్కృత 
ఆంగ్భాం[ధాలలో సమ్మగవేత్త అనదగిన క్రి ఆర్‌, ఎవ్‌. చల్మాగారు 
గాని జర్మనీ హేంబర్నులో రసాయనళ్శాస్తంలో డాక్ష రేట్‌ తీసుకొన్న 
మి తులు శ్రీ ఎస్‌, వి. ఏస్‌, రావు (మ్నైస్తూరు) గారు గాని 
ఈ బెక్స్‌ను (బెస్ట్‌ అని ఉచ్చరించడం ఈ రచయిత ఎన్నడూ విని 
ఉండలేదు. పె వారెవరికీ డా. వి. ఎన్‌. శర్మగారికి మల్మే (బెక్ట్స్‌ను 
1బన్స్‌ అనాలని తెలియదో, లేక (బెన్ట్‌ లనే ఉచ్చారణ అంగృశబ్బంగా 
అన్సీలంగా వినిపించడం కారణమూ అంతుపట్సదు. ఇటీవలనే నేను 
ఇథ్రీ/ నార్శ వేంక'టేశ్వరరావుగారిని కలుసుకున్నపుడు (పసంగవశాత్ను 
వారీ (బెక్క్‌ సంగతులు కొన్ని చెప్పారు. అప్పుడు కూడా వారు బెక్‌ 
అనే ఉచ్చరించారు. జర్మన్‌ ం గొంచి, రష్యన్‌ వగ్షెరా భాషలకు 
చెందిన రచయితల సేర్ధ ఉచ్చారణలో ఈ దేశంలో ఒక , కమ పద్దతి 
అనుసరించబడటంలేదు, మేధావులలోనే ఒక ఏకాభ్మిపాయంలేదు. 


సుందర్‌ 


దానితో పారకులలో మరింత గం। దగోళం ఏర్పడుతోంది ఈ ఉచ్చా 
రణా పద్దతిని సువ్వనస్నితం చేసేందుకు బహుభాషావేళ్తల్నెన నివు 
ణుల సంపూన్నొకటి ఏర్పరచి వివిధ సాహితీమూర్నుల నామోచ్చారణ 
విషయంలో సుష్టురూపాలను ,పతిపాొదిస్తే. బాగుండు, ఇలాంటి 
పనులు అం. ప. సాహిత్య అకాడెమీ పూనుకోవాలి, 


ఇప్పుడు సమీక్షించబోతున్న ఈ [పఖ్యాత నాటకం మదరొ 
కరేజ్‌ని (శ, శర్మ హలంతంగా కాక ఇకారాంతంగా ఆం ధీకరించారు. 
అలాగే బెర్‌టోల్స్‌ బెక్ట్‌ను- బెగ్‌టోల్న్‌ (బెన్ట్‌గా వాశారు శ్రి శర్మ 

తె శ్ర య లు 

జర్మను భాషలో డాక్టృ రేట్‌ తీసుకున్న విద్యావేత్తలు, వారి ఉచ్భా 
రణను తప్పుపట్టడానికి నాకు శకి చాలదు ఐనా ఈ సమీష్షలొో 
నా నోటికి అలవాటయిన ఉచ్చారణారితిలోనే “(చెక్స్‌ అనే పేర్కొన 
దలచాను ఈ సమీక్షకుడు. బక్స్‌ రచించిన నాటకాలను ఆఅంగ్బాను 
వాదాలలోన్నైనా చదివి ఉండలేదు. బెక్స్‌ గొప్ప నాటకాలు రచించా 
డనీ స్వయంగా _పయోక్షగా (పళ్యాతి నార్జించాడనీ చదువు 
కొన్నాడు, 


కవిగా(బెక్స్‌ : 


(బెక్స్‌ సెలెక్టెడ్‌ పోయమ్సు హెచ్‌. ఆర్‌, హస్‌ అనే అంగ్ల 
రచయిత అనువదించి, విపుల పీరికతో పచురించిన [గంధం హద 
రాబాద్‌లోని మాక్స్‌ ముల్మర్‌ భవనంనుంచి ఎరువు తీసుకుని 
చదివాను. ఆ (గంధాన్ని న్యూయాళ్క్‌లోని (గోల్‌ పెన్‌వారు 
ము(దించి (పచురించారు. హేన్‌ తన పీరికలో శ (బెక్ష్‌ మహాకవి 
అవీ మహానాటక రచయిత అనీ ధువపరుస్తూ వివరించాడు. (బెల్ట్‌ 
తన రచనలద్వారా- ₹£00గకవమ[0 1229520 %1513] 
0 నిల 104 104ప ౨040611015] నీ తన రచనా 
సంవిధానానికి దరిచేరకుండా తిరస్కరించాడని చక్కగా వివరించాడు 
ఈ ఆంగ్యానువాదకుడు _ బెక్ట్స్‌ వచించిన సూక్తులలో కొన్నిటిని 
ఉల్నేఖించి బాష్యం రాశాడు, ఆ (పవేశికనుంచి కొన్ని సూక్తులను, 
కొన్ని కవితల సంక్కులను వేను 1972లో జెయురీలో (వాసుకు 
న్నాను, వాటినంచి యిక్కడ ఒకే ఒక్క నూక్షిని ఉల్నేభించ్తి పాఠ 


5్‌తె 


భారతి 


కును. చిత గించమవి కోరుకునృాను అది ఈ నాటకావగాహాన 


కెంతో తోడం౧గలదు “0% 616 11606 207 ీం88% ₹మ10626 13 
ఐంల%102 2206౯ 44408 192 6202010822 6000000600 ౪8100 
2ి69ల21%7 16263 [0 9664026900 1506-0028:01110 4 ఎ 
అనది (బెక్‌ అలోచనా దోరణికి నికషం కాగందు. (పతి జీలికి 
మల్నేస _ పతి మనిషి మరణిస్తాడు. మరణానంతరం ఏమీ లేదను 
(పజ్యాశబావం, జీవితకాలంలో మనిషిని శుష్క సువాదిగా కర్నవ్వతా 
విమూ ధు;గా మార్చకపోవడమే  వాంచనీమయం అని ఆతని అభి 
(పాయం. 


ఇలాంటి ఉత మాశయాలుగల స్వతం త యోచనాపరుడూ, 


(వలిభావంతుడౌ , , పగతిశీలి శాంతికాముకుడూ, మానవతాళాదీని 
(చెక్స్‌ అతనెన్సో కవితలను రచించాడు. దేశం నలుమూలలకీ పర్వ 
టించి తన దేశీయ జొనవదుల హృదయాఃలో నిక్షిప్తమై ఉండే నిరం 
జన గీతికల నెన్చిటినో సేకరించి వాటిని అన్నయ క్త్‌ష్ట్టతళు లేని 
రమణీయ భావగతులుగా. సంస్కరించి. ఆ పజలకే తిరిగి వినిపిం 
వాదు. హాయిగా గొంలిల్తి పాడుతూ. వేలాది (పజల సమావేశాలు 


ఉ రూత లూగించేవాడట! అతిని గీతాలు వింటూ , పజానీకం ఉల్తోల 


నే 


లో లస్న్రపోయేదట! ఇదికూడా =తనిపె హిట్నర్‌వంటి వాడికి 


టో 


న్నర కలిగించడానికి కాగణమ్మెందని (బిక్స్‌ జీవిత చరిత నంగ 


న్‌ 


గా రానూ. పాస్‌ టబెకిపాడు. 


జర్మన్‌ సాహిత్యంలో పునరుజ్నీననం : 


జర్శస్‌ సాహితా?నికి ఇదే (౧749-1832 4౮౦క4౫౫ 
₹ మౌ 64సగం౦ంగ ౧౦౬౦88) ,పవేశంతో. ఒక పునరుజ్నీ 
వన కాంతిరేఖ ఏరడింది ఎందరో మహాకవులు పుట్హారు. పపంచ 
సధాసంపదకు ఉదార రతృరాలులందించిన బుద్ది జీవులందరో ఉద్సి 
వించారు. వె జ్నానికశా స్వంలో నూతృ9ిజయాలు సాధించిన మహా 
పురుషుఠలెందరో 6 వతరించారు పపంచగమనాన్నే సంపూర్మంగా 
మార్పి వేసిన తత్వ వేత్తలకు కన్నతలి గా జర్మనీ చరితార్శమ్నెంది. 
'హగెల్క్‌ లడ్విగ్‌ ప్యూర్‌ బాం డుహెరింగ్‌; కారల్‌ మార్క్‌, (సెడ 
రిక్‌ ఏంగెల్స్‌ ఆందరూ జర్మనీ దేశస్పు లే! సిగ్మండ్‌ ఇ పారుడ్‌ 
ఆల్ఫర్బ్‌. ఐక్‌స్త్యయిన్‌వంటి శాాస్న వేత్తలు జర్మనీ కడుపు పండించి, 
(పపంచ స్త్త్నానికశా సంలో 
ఆవిష్కరించారు. ఆదునిక కవులలో ఎర్నెన్స్‌ టోలర్‌, బెర్‌టోల్న్‌ 
బెక్స్‌; అతని ఫహాధ్యాయుడు , వభ్యాతకవీ హాన్స్‌ బీనెన్‌్‌ జౌ హేన్స్‌ 
బొరోల్‌ స్క్‌వంటి వారెందరో 
దేశంలో శపభవించడం ఆ దేశానికెంతో కీర్షిని (పసాదించింది. 


అనిదంపూర్శుమ్నైన , పకఠరణాలను 


వ 


చిరంతన_ కీర్మిమంతులు జర్మన్‌ 


దురదృష్పృ మేమంళే ఆ జర్శనీ దేశమే శతాబ్బాలుగా యుద్బో 
న్మాదుల కాటపట్టయి పోముంది మా, వజాతి మ హేతిహాసమంతా 
కనీవినీ ఏరుగనంత మానవ వినాశనం ఒక్క జర్మనీ దేశంలోనే శతా 
బ్బాలుగా జరుగుతూ వచ్చింది. అపార నష్టాలకు గుర్తె ఛి దమ్మ 
పోతూ వచ్చింది 


(వస్నుతం వరిశీలి.పబడుతున్న నాటకం “మదర్‌ కరేజి 
బెక్‌ కు శాశ్వత కీర్చిని పతిష్మించిన కళాఖండాలలో ఒకటి. ఇలాంటి 
(సతిభావంతుల్నె న కవుల నెందగినో -జర్మనీ దేశాన్ని శాశ్వతంగా 
అపకీర్నిపాల్మేసిన నరరూప రాక్షసుడు అడాల్య్‌ హిట్లర్‌, కు టల 
ద్యారా అధికారాన్ని హస్తగతం చేసుకున్న 1932నుంచీ తన పొట్టను 
పెట్టుకోనారంభించాడు కవులకు మేధావులకూ మరణదంశనో, దేశ 
బహిష్కురణో । పసాదింపబడ్నాయి తన ముఖ్యసిద్నా. తమ్మెన- 
“ బహ్మాండమంత మానవజాతి బహ్మాండమంత అపతా,నికి లొంగి 
తీరుతుంది' [[షిం ౯౯621 2825868 01 106 ౧౦6౧౧16 ౪11 0 ౯6 
68119 1411 ౪1011008 0 2 2020 10 (128 0 2 +02!1 
06 -- ఉం! 1164ల) అవే దానికి మడావుల అలోచనలు కవుల 
వాక్కులు పతీపూతకృత్యాల్నె (పతిఘటిస్తాయనివాడు ముందే భయ 
పడ్డాడు. కనుకనే అలోచనాపరులూ, ముధావులు శా, స్తవేత్తలు, 
కవులు రచయితలు వాడి అధికారదాహానికి తొలి బలిపశువులు కావంసి 
వచ్చింది తర్యాతనే వాడు దారుణంగా హత్యచేసింది నతాఖన్ని! ముఖ్యంగా 
కవులూ రచబషుతలూ [పజల అంతరాత్మను ర్చిదిద్న గిల పొలహులని 
వారు తన పరిపాలనకు, పపంచ విజేతననిపించుకోవాలన్న యుద్దోన్మా 
దానికి [పజలను వ్యతిరేకులుగా తీర్చిదిద్న గలరని ఈ ఫాసిస్టు నియంత 
ముందే. గహించాడు 


ఆ వరుసలోనే _బెక్స్‌కూడా దేశాంతర తుడ్డెె అజ్బాత వాస 


జ్‌ లి, న జ మా తో 
క్షేశాలత్‌ పాణాల దక్కించుకోవలసి వచ్చింది. ఇన్సి కమ్మాలల్‌ 


'స్తెతం అతను ఆశావాదాన్ని విడువలేదు. ఎప్పటిక్షెనా హిట్స రాది 
నరవశువులు చచ్చి తీరతారన్కీ జర్మనీకి మళ్ళీ సుంచిరోజులు వస్తా 
యనీ ఆత్మవిశ్వాసంతో పాణాలు కాపాడుకున్నాదు. అతని ఈ కార్య 
దీక్తే, ఈ ఆత్మవి శ్యాసమేే ఈ చితృస్న్టై ఈ ఆశా 
వాదమే -అతను లీర్చిదిర్పిన మహత్నరపా త మదర్‌కరేజ్‌ (వీర 
మాతులో ,పతిబింబించింది. ఉఅజ్నాతవాస దశలోనే యిలాంటి 
ఉత్తమ రచవలెన్సో చేశాడు _పెక్ట్స్‌...1947లో యుద్దం ముగి 
సింది బెర్జిన్‌ పతనంతో! హిట్టర్‌ విరగడయ్యాడు. బెక్స్‌ మళ్ళీ 

యా యం  ఉ్ర న! 2 
1948లో తన మాతృ దేశానికి వచ్చి ఒక దియేటర్‌ స్నాపించాడు. 


తే 


పంల 


ర్యమే. 


తన ,పయోగాత్మక నాటకాలను (వదర్శించనారంబించాడు. 
నాటకాలు అటు జర్మన్‌ నాటక రంగానికీ ఇటు (పవంచ సాహిత్యానికి 
నూతనాలంకారాలుగా ళోభించాయి. 


ర్‌ 


మదర్‌ కరేజి 


మదర్‌ కరేజ్‌ : చారి తక తాత్త్విక భూమిక: 


పుట్బకతో మానవుడు డ్లైవాంశ నంభూతుడే! కాని పరిన్ని 
తుల దు, ష *+భావంవల్స ఎంత నీచంగా (బతకవలసివన్త్హుందో దుర్చుర 
సమర భీభత్సొలు నిరూపిస్తాయి. మనిషిలోని సార్హపశు లక్షణాలు 
విజ్బంభిన్నాయి. ఈ అంశాన్ని ఈ నాటకానికి పధాన ఇతివృత్చంగా 
స్వీకరించి ఎంతో రరమయంగా చితించాడు బెక్స్‌. ఈ చి తణకు 
సావకాశంగా సముచిత వాతావరణాన్సి సృషి_ంచుకున్నాడు. సముచిత 
పాతలను సమకూర్చుకున్నాడు. కాలస్పల అవకాశాను. పసేక్షకుల 
కన్నలకు కశ్నే రీతిగా ఉచిత _పతీకను సిద్దంచేసుకున్నాడు 


17 వ శతాబ్నంలో మొదటి నాలుగు ంశాబ్న్హాల కాలము త్మీవ 
యుద్బాలకు గురి అముంది. ఈ యుద్వాలలో కేధలిక్‌, పాట ఫ్టే 0౦ట్‌ 
(కీస్మియన్‌ శక్కులు శృతుపక్నాలయ్యాయి. దీనిని యూరోప్‌ చరిత 
కారులు ముష్ఫె_టేళ్ళ మతయుద్న మని పిలుసా రు. ఇది కౌహిమీ 
యాలో పారంభమ్మె సడన్‌, డొన్మార్కు, ఫొన్సు వంటి దేశాలకు 
కాని ఈ భయంకర యుద్దా నికి ఎధానరంగ 
చూమి జర్మనీ దేశమే (పజాజీశతమే ఈ యుద్దాల 


విస్త ృ్రతమయింది. 
జర్మ 
మూలంగా సరనాశనమయింది. ఈ యుద్దం నాలుగు దశలుగా 
సాగింది. 1618 నుంచి '88 వరకూ బొహిమీయాలో ౫రిగిన 
యుద్నాన్ని పేలప్నెన్‌ దశ అంటారు. 1624 నుంచి '29 వరకూ 
డెన్మార్క్‌లో జరిగిన యుద్దానికి డేనిష్‌దశ అన "పరు 1630 
నుంచి "35 వరకూ ఈ యుద్తలలో స్వీడన్‌ (పధానపాత వహిం 
చింది. 1635 నుంచి ఉ8 వరకూ జరిగిన అంతర్హశలో (ఫాను 
యుద్దరంగంలోకి దిగింది. 


ఈ చారి తక బూమికలో మదర్‌ కరేజి అనే ఈనాటక ఇతి 
వృత్తం మలచబడింది పెద్దా చిన్నా దేళాఎనే్‌ తారతమ్యం లేకుండో 
యూరోపు ఖండంలోని దేశా౭న్సింటికీ ఈ యుద్ద బీభత్సం. నినాశ 
కరంగా వ్యాపించింది ఈ చార్మితక దృషి _తో సామాజిక వాస్తవి 
కతా దర్శనంతో యుద్న నేపధ్యంలో వానవ జీశితాన్ని చిశ్నతించదలి 
చాడు రచయిత, ఈ చారితక అంశాలను పాతల సంభాషణల 
ద్వారానూ తెరవినుకజరిగే కల్ళోలాల శబ్బసంకేతాల ద్యారానూ అభి 
వక్షం చేశాడు, అంతేతప్ప అ చారితక పొ తలనే యధాతధంగా 
నాటకరంగంలో (ఫవేశ పెట్ట లేదు. బెక్స్‌ | పమేయం ఛి దమవుతున 
మానవత్యంలో 1! వినాశనమవుతున్న సామానృజన జీవితంతో. కనక 
నాశనకారుః పాృాతలు (పత్వక్షంగా నాటకంలో పవేశించవు, తన 
దర్శనను ఆవిష్కారించుకుందుకు బెక్‌ ఒక అపూర్య సన్నిధానాన్ని 
ఎన్నుకున్నాడు. ఇందలి పధానపా త మదర్‌ కరేజి ఆమె మాన 
వత్యానికి మాతృత్వానికి ఒక సంకేతం నూతమే. యూ రోపులోని 


అని.దేశాః తోనూ ఈమెకు ఏదోఎధంగా గాఢస- బంధమ ంటుంది, 
ఆ సం గామ భయంకర దినాలలో మె దేశంనుంచి దేశానికి (ఫజల 
వత్వావసర వసు వులు అమ్ముకునే అంగడిబ' డిని 
అనవరతయ్లా త సాగిళ్నూ ఉంటుంది తొనువ్వక్షిగతంగా యుగ ౦ 


నడుపుకుంటూ 
ఒక నూరేళృపాటయినా సాగతే తప బతక లేనట్సు చెపుతూ 
ఉంట ౦”, కాని పరోక్షంగా యుదృంవల్స కలుగుతున్సు నషా అకు 
ఖేదం పొ.దుతూ ఉంటుంది. బీభత్సాలలో బతుకుకూన ఆత్మ 
స్పి_ర్యాన్ని కోలోకు.డా యాౌదేశాల , పజ అను బఎస్నున్ని అపార 
బాధల గాధలను అభివ్వక ౦ చేన్నూఉం ౩ ౦దిం 


ఈ నాటకంలోని కథ 


ఈ ముస) యేళ్ళ యుద్దం మొదట ఉత ర ఐరోపా 
దేశాలకు తరువాత మధ్య పాంతాలకు *ఇదుపరి ధక్షిణ దేశాఃకు తన 
రంగభూమివి మార్చుకుంది. కాని జర్మనీ దేశానికి వూ తం ఎడ పెడా 
దెబ్బలు తగలడం మానలేదు. తదనుకూ౭౦గానే ఈనాఓ కంలోని 
రంగాలకూడా అయా సాంతాలకు మారతాము కదానా షక అసలు 
'పేరు అన్నా ఫియర్ధింగ్‌,. తూర్చుదేశాలలో జన్మించినదయినా నిర్ప 
యంగా యుద్దకాల లో సంచారజీవిగా బతుకుతున్నందువల్ళి (పజ 
రీమెను మదర్‌కరేజా (వీరమాత) అనే సార్హకనామంతో పిలుసా రు, 
యుద్దభూములో. చిల్లర వాఖపారం చేసుకుందుకు స్నీల కనుమలీయ 
బడింది. ఆ చార్మితక సత్యాన్ని ఆధారం చేసుకుని రచయిత ఈ 
పాతను సృష్టించాడు ఈమెకు కా టీన్‌ అనే ఒక కుమార్మె 
ఉంటుంది. నీడలా ఈమెను విడిచి పట్టదు. అమె పుట్టుకతోనే 
మూగది. కనక ని టకంలో ఆమె ప్యాతకు నటనేకాని సంభాషణ అవ 
సరం లేకుండా పోయింది. మదర్‌ కరేబికి ఐలిఫ్స్‌ స్విస్కాస్‌ అనే 
ఇరువురు కు”"ారులుంటారు వాళిదృరూ ఆమె కన్న దిడ్యలు కొదుం 
కొని ఆ విషయం వాళ్ళకు తెలియదు. అనాధశిశువుర్ని తచ్చి పెంచి 
పెద్దజేసుకుంది. వాళ్ళిద్దరు యుద పర్వవసానానికి బలయిపోతారు. 
ఈ నాటకంలో ,పాధాన్వత వహించే ప్మాత మిఠిటగీ ఫాదరి జర్మనీ 
దేశపు మతగురువు ఈ ఫాదరీ మదర్‌ కరేబికి అకర్షితుడ్డె మెలో 
కలసి ఎమె చెప్పిన పనులన్నీ చేస్తూ , బకుకుతాడు. బండిలాగుతాడు 
గిన్నెలు కడుగ తాడు. మధ్యమధ; అవకాశవాదంతో రంగులు ఫీరా 
యించి మతోపన్వాసాలిస్తుంటాడు. మిలటరీవాళ్ళ వంట వాడ మరో 
పాత, వాడికీ ఈమఏట్స ఆకర్శణకలుగుతుంది. అప్పుడపుడు వచ్చి 
చూసి పోతుంటాడు ఎఏజెట్టి అనే వేశ్య పాత ఒకటి. మిలటరీ 
సిబ్బందికి ద్నైహిఃమ్నెన ఇబ్బందులు తీరుస్తూ విలానంగా బతుకు 
తుంది. రంగస లంమీది॥ి అపుడప్పుడు జులుం గెయ్యడానికి మి౭టరీ 
అధికారులు బాధలకు లోనయ్యే రైతుకుటుంబాలు వస్తూ పోతూ 
ఉంటాయి 


ర్‌రి 


భారతి 


2 రంగాలుగా కిభక్తమయిన ఈనాటకంలోని మొదటిరంగం 
16241 సీడవ్‌ దేశంలో జరుగుకుంది. రెండో రంగం 1624లో 
సోలెండు ,పాంతంలో జరుగుతుంది. మూడవరంగం 1629లో 
స్వీడన్‌లో జరుగుతుంది యుద్దం ఆదర్శం (క్తెస్తవనముత సంరక్షణ 
మని రెండుశక్షాలు చెప్పుకుంటాయి. ఇన్నాళ్ళూ మదర్‌ కరేజి (పాట 
'స్పెంటుల అధివత్యమున్న పాంతాలలో తిరిగింది. ఇపుడు కేధలిక్‌ 
మత పాబల్యమున్న ఫీనె ౦డుకు చేరుకోగానే తన దుస్తులు అ౭౦కర 
ణలూ మత చిహ్నాబా అనీ కేధఠిక్‌లకు సంబంధించినవి ధరిస్తుందిం 
నాలుగవరంగం 1౨౩౦లో జరుగుతుంది. ఆమె వ్యాపొరం. బాగా 
దెబ్బతిని కేధలిక్‌ కల్‌నల్‌తో మొర పెట్టుకుందుకు మిలటరీ కేంపుకి 
రావడం ఈ రంగంలో (పదర్శితమవుతుంది. అయిదవ ర-గం దక్షిణ 
జర్మనీకి చెందిన బవేరియాలో జరుగుతుంది. ఈ రంగంలోమా తం 
బండికి దగ్శరగా ఒక గుడారం వేయబడుతుంది. ఆరోరంగం కూడా 
బవేరియాలోనే, ఇన్నోల్‌సా ట్‌ నగర సమీపంలో 1! 632లో జరుగు 
తుంది. ఏడవరంగం అృపధానమయింది. బండి రంగన్నలంప్పెన 
ఫాదరీతో మదర్‌ కరేజి పరినితులు చర్విస్తుంది. ఎనిమిదవరంగం 
స్వీడ” రాజు రుస్నావ్‌ అడోల్స్‌ యుద్దరంగంలో చనిపోయిన తరువాత 
1632లోనే జరుగుతుంది. మదర్‌ కరేజి పెదృకొడుకు ఐలిఫ్‌కూడ 
చనిపోతాడు. తొమ్మి౧వరంగం 1634లో జరుగుతుంది. మధ్య 
జర్మనీలోకి స్వీడన్‌ 'స్పెన్యాలు ఉవ్యెత్తుగా నిరుచుకుఏడి దురా,కమణ 
చేస్తాయి. మదర్‌ కరేజి వ్యాపారం బాగా దెబ్బతింది కూతురుతో 
సహా ఎక్కుడిక యినా పోదామా అని దిగులుపడుతుంది. మిలటరీ వంట 
వాడు వచ్చి కూతుర్ని వదిరి తనతో వచ్చెయ్యమని ఆమెను బలవంతం 
చేస్తాడు. ఆమెఅంగీకరించదు. పదవరంగం 1635లో జరుగుతుంది. 
అప్పటికే ఆమె చాలా నీరస3డిపోతుంది. ఎన్నో. దేశాలు బండి 
లాక్కుంటూ తిరిగింది. మళ్ళీ మధ్యజర్మనీకి వచ్చింది. రాజమార్శంలో 
ఆగింది. పదకొండవరంగం 1636లో జర్మనీలోనే జరుగుతుంది. 
'కేధలిక్‌ చృకవర్షి దళాలు (పోమెస ౦ట్‌ నగరమయిన "హాలో దాడికి 
సంసిద్ద మవుతాయి. మదర్‌ కరేజి కుమూర్నె కా టిన్‌ మూగదయినా 
నగర రక్షణకు సమయోచిత సాహసచర్యచేసి వీరమరణంపొందుతుంది. 
చివరి రంగం అదే సృలంలో తల్మి కూతురి శవంటగ్నిర కూర్చుని 
భోరుభోరున ఏడుస్తూ ఉంయింది. చుట్టూ మూగిన ర్చైతులతో 
తన జీవితాన్ని సమీక్షించుకుంటుంది. చివరికి శవాన్ని ర్వైతుల కప్ప 
గించి ఉత్నర్మకియల నిమిత్హం సామ్మిచ్చి ఒంటరిగా [పయాణం 
సాగిస్తుంది. బండి ఖాళీ అయిపోయింది. మిలటరీవాళ్ళ గొడ్మళ్ళ దెబ్బ 
లకి ఛ దమయిపోయింది. అయినా అది అమె ఆశాదానికి (పతీక, 
దాన్ని ఒక్కర్నే లాక్కుంటూ న్నిష్కమిస్తుంది. నాటకం పరి 
సమాప్తమనవుతుపదిం 


ఈ విధంగా పన్నెండు సంవత్సరాల దీర్హకాలాన్ని పన్నెండు 
రంగాల్ళో , పతిబింబిస్తుందీ నాటకం, యుదృ౦వల్ణ (ప్రజలు అటు 
'కేధలిక్‌ మతానికి చెందినా ఇటు (పొటస్ట్ఫైెంటు మతానికి చెందినా 
సర్వనాశనమయిపోయౌరు. బతికి బయటపడ్డవాళ్ళ జీవితం దయ 
నీయంగా సాగుతోంది. వ్యవసాయక్సే తాలు ఊషర క్లే, తాలుగొ 
మౌరిపోయాయి. ఈ భీభత్సాలన్నీ సంభాషణలదారా వ్యక్నమవు 
తాయి. నేపధ్య శబ్బాలవల్శ వాతావరణం దో,తకమవుతుంది. అ ప 
ధాన పా తల (ప్రవేశ నిష్కమణలు కధాకధనానికి తోడృడతాయి. 
రెండుపక్నాల యుదో,న్మాదుణకు మతగురువులు కింకరు అవుతారుం 
బానిసలుగా అవకాశవాద సిద్దాంతాలనే కరువు పెడతారు, మతం 
నీచమ్నైన మహమ్మారిగా మారింది. ర్హైతులు _బలిపశువులయి 
పోయారు. కరువులో కాటకాలూ అంటురోగాలు _పబలాయి. 
ర్వెతులు తమ పసికందులనే కోసుకుతింటున్న దుర్యార్నలు వ్యాపిం 
చాయి. మదర్‌ కరేజి ఆత్మీయులు సర్వుల్నీ కోల్పోయింది. కష్టపడి 
సంపాదించుకున్న సకల సంపదలర్నీ కోల్పోయింది. ఇంతటి దుస్పృహ 
కషాాలలో కూడా తన ఆశాభావా ఎఇ కోల్ళోక పురోగమిస్తుంది. 
చిత్నస్పె _ర్యాన్ని విడువదు మంటలలోంచి వ" నవత్యాన్ని కాపాడు 
కునే జీవచ్చె తన్యరేఖగా ఆమె ఈ నాటకంలో ఆద్యంతమూ వెలుగు 
తూ ఉంటుంది. అఆమెపా త సర్వమానవ లక్షణాలకూ కాణాచి 
ఆమెలో ఎన్నో బలహీనతలు. అడుగడుగునా ఎంతో గ్భాని, కాని 
మొక్కవోవని ఆశ. (బెక్‌ చి తణలో మదర్‌కరేజి పాత ఉజ్వల 
మానవమూర్పిగానే తప్ప ఒక దేవతగా ఆదర్శీకరింపబడలేదు. 


జర్మనీదేశ చరి.తలో నరరూపరాక్షసులు అనేక పర్యాయాలు 
తళెత్నారు. యుద్న్చో న్మాదాన్ని రెచ్చగొట్నారు. జనజీశితాన్ని అతలాకు 
తలం చేశారు. దేశానికి అృపతిష్ట్ట తెచ్చారు. ఈ మహాగచయితకు 
సమకాలికుడు హిట్సర్‌. అతను మళ్ళీ గత చరి తను పునరావృతం 
చేశాడు. కాని కాలగర్భంలో కలిసిపోయాడు. ఎంత వినాశనం చెందినా 
మానవశక్షి అజరామరంగా పురోగమిస్తుంది. ఆ దేశంలో తరతరా 
లుగా జన్మించిన మహాకవులు మాతం ఆ దేశకీర్షిని దిగంత పరి 
వ్యాఫ్వంచేశారు. వ్వక్షిగతంగా ఎన్ని కష ఎనమ్క్టాలకు. గురయినా 
బెక్ట్స్‌ సయితం ఆ జీవన [సవంతినే ముందుకు తీసుకుపోయాడు, 
అనల్సికీర్షి నార్జించాడు. కక కనే రాజతరంగిణి కారుడు కవుల 
(పభావం గురించి యిలా అంటాడు ; 


కోన: కొలమతి కాంతం 


శ 
నేతుం , పత్యత్షతావ్‌) క్షమః 
కవిం (వజాపతీం స్త్వ్వక్నొ 


రమ్య నిర్మాణశాలినః [ి 


ర్‌ 


మదర్‌ కరెబి 


ఈ బెర్మోల్స్‌ బెక్స్‌వంటి ఆధునిక కవులు -సజాహితంకరుల్నె 
రమ్యార్థ “రా,ణశాలుర్నె, కవి పజాపచుల్న గతించిపోయిన కాలాన్ని 
మన కనులముందు. సాక్షా త్కరింపచేయకపోతే- నరరూప రాక్షసుల 
అమౌనుష కృత్యాల దుసృహస్మృతులు తప్ప మరేమీ మానవజాతికి 
పారపత్యంగ' లభించి ఉండేవికాదు. 


తలుగు జూతికొక కానుక 


ఈ మదర్‌కరేజి అనే ఉత్తమ కళా౭ండాన్ని =ధునిక జర్మన్‌ 
సాహిత్య (పతినిధిగా ఎన్సుకొని అనువదించి తెలుగుజాతకొక అమూల్య 
బహుక్సతిని సమర్పించిన శ్రి శర్మగారు కృతకృత్వులు, కేంద 
సాహిత్వ అకాడెమీ దీనిని చక్కగా (పచురించి ( పశంసాపా తమయింది. 
ఈ సంఘటన తెాలుగుజాతికొక అదృష్టం. 


భారతి సంపాదకుల (గంధాన్ని సమీక్షించడానికి ఈ రచయి 
తను ఎన్సికచేయడం వ్యక్తిగతంగా ,తన అదృష్టంగా భావిస్తూ కృత 
జ్ఞాత తెలుపుతున్నాడు. అయితే ఈ అదృష్టం వెనుక ఒక విషమ 
పరీక్షకూడా లేకపోలేదు. ఈ అనువాదకర్ష (శ్రీ వి ఎన్‌. శర్మ నాకు 
సుమారు పాతికేళ్ళుగా మితులు. మ్మెతబంధం సత్య సందర్శనానికి 
అవరోధం కాకూడదని ,తిశుద్దిగా వాంచిన్నూ్లూ, అనువాద రచన 
గురించి కొంత (పస్నావించవలసి ఉంది 


అనువాదంలో తెలుగు నుడికారం 
శర్మగారికి జర్మన్‌ భాషావ్నెదుష్య మున్నంత చిక్కగా తెలుగు 

భాషా పరిజ్నానం లేదన విషయాన్ని ఈ రదన వ్యక్తృం బిస్తోంది. 
అలుగు వాక్య నిర్మాణంపట్స్న గాని మూలంలోని భావాలు భాషాంతరి 
కరణంలో ఓజస్సుందరంగా తీర్చబడాలన్న కౌశలంపట్సగాని వారు 
(శడ్చచూపలేకపోయారు. వారీ అనువాదరచనలో (పదర్శించినంత 
ఉత్పుకత నిర్మాణ దషతలో ప్రదర్శించలేదు. ఆందువల్శి ఇలాంటి 
ఉత్తమ కళాఖండం తెలుగులో బ్నై బిల్‌ అనువాదంలా నిర్మీవమయింది. 
ముక్కస్య ముక్కానువాద నరళి జర్నలిజానికి అక్కర వస్తుంది- 
ఉత్తమ (గంధాలకు కాదు, ఈ అంశాన్ని (ధువపరచడానికి (గంధం 
లోని (పతివాక్యమూ ఒక పబల తార్కాణగా నిలుస్తుంది. సారీ 
పులాకంగా కొన్ని వాక్యాలు చూపుతాను ; 

మ... ఈ ముక్కలే మీ భవిష్యత్తు చెపుతాయి; “అబ్బాయ్‌! 
అబ్బాయ్‌! యుద్దంలో మీ అవసరం మాకు చాలా ఉంది” 
అని లోకం మిమ్మల్సెంతో ఆప్ఫారు న పిల స్తోందనుకుంటు 
న్నారు మదర్‌ కరేబి పుట ఏ 12, 


2. కష్టకాలంలో నీ సోదరులనే ఆదుకున్నావా ? నువ్వు నకు 
కున్న కేజకెప్పెన్‌ పుట : 25. 


ఈ జనం చాలామట్టుకు మంచిదే, అక్కడా అక్కడా పప్పులో 
కాలువే సేవారు జనంలోఉన్నా- మదర్‌ కరేబి పుట : 206, 


శీ మంచుపోగ మనల్ని ముట్టడిస్తుంది,. ఉక్కిరి బిక్కిరి 
చేస్తుంది అదంతా కొంచెంసేపే! తరవాత్తేలిపోతుంది-మదర్‌ 
కరేబ్సి పుట :; 69. 

5, _ ఇకమీద బేరాలేరావు. నువ్వే చెప్పాలి ఇలాంటి అవాంతరాల 
నుంచి బయటపడటానికి మంచిదోవ ; మదర్‌ కరేజ్యి- 
మదర్‌ కరేజి పుట : 99. 
ప్పెన చూపినవి కొన్ని మచ్చుతునకలు మాతమే. సమీక్షకు 
నికి (గగంధవిస్తరణభీతి అభ్యంతరం కలిగిస్తోంది. ద్వెనందిన 
జీవద్భాషతో సంబంధం తెగిపోయినందువల్ళ కావచ్చు వారికి 
తెలుగు నుడికారం అందుబాటులోనికి రాలేదు కనుకనే- 
1. కల్మిబుల్ని కబుర్లు 2. ర్నెతు వాళ్ళబ్బాయి. 3. మాటా 
మంచీ 4. గుండుసామాను ర్‌. “యుద్ద ంళలోగాని అలాంటి 
కోవకు చెందిన మరే సం గామంలో గాని (2); ఇలా అసం 
ఖ్యాక పదబంధాలు అర్శస్ఫోరకతను శక్తివంచన లేకుండా 
భంగం కలిగించాయి. శ్షెలీరమ్యతను చెడగొట్లాయి. 
మాటల మాట అలా ఉంచుదాం. 

పాటలున్నాయి. 


ఈ నాటకంలో చాలా 
(“బెక్స్‌ గొప్పకవి అని ముందే మనవి చేసాను 
(శ్రీ శర్మగారు ,బెక్స్‌ పాటల అనువాదంలో వీలయినంతగా కవితలా 
స్పర్గను దూరీకృతం చేయడంలో శక్తివంచన చూపళిదు. దానికి 
కారణం వారికి పాపం ఇతఃపూర్వం కవితా రచనాభ్యాసంలేదు. కనకనే 
బొత్నిగా వచనపు తుంటలను చప్పగా పేర్చి పాటలన్నారు, 


వంగి స్వాం... 


ఒకమాట చెప్పితీరాలి. మూలరచయిత దర్శనలోనూ పదర్శన 
లోనూ శక్తి మంతుడు.తాత్తి వక్‌ అవగాహనలోనూ పాతల శీల పరిశిలన 
లోనూ అద్భుతశక్షి మంతుడు. అనువాదం సమర్హంగా లేకపోయినా 
,బెక్స్‌ శపతిభగాని, అతని కళాతేజళ్ళకిగానీ మరుగున పడదు. బెక్‌ 
(పభావం మన జ్నానభాండారానికి కొతృతలుపులు తెరుస్తుంది. మన 
కళా పిపాసకు కొత్త సంపద చేకూరుస్నుంది. ఈ సత్యం- బెక్స్‌ తర 
పున ఈ సమీక్షకుడు హృదయపూర్వకంగా విశ్చసిస్తూ ఈ టగంధాన్ని 
'(సతివారూ చదవాలని అహ్వానిస్తన్నాడు, 


కుముకమవ్నుషువుపమునువముసముడుముడకుము. 
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క లగూ 


వె.సావికేవి యచూళలో కుక్కల స్మశానం 


మూూనిక్‌ విశ్శవిదాలయం పురావస్తు శా సజ్నుఎ ఇటీవలే 
సావీన బాబలాన్‌ నగరమయిన *ఇసిన్‌”” ,పాంతంలో తవకాలు 
జరిపి .క దేవా యాన్ని కనిపెట్కారు. ఇది “గలా అన దేవి 
గుడి ఈ దేశి ఇసి” నగర వాసఘులక (పత్వేకంగా పూజనీయంగా 
ఉండేది తర్యకాలు జరిగినచోలుకి ఇప్పుడు “ఇషాన్‌ బ హీయాబ్‌” 
అనే పేరు ఉందె. ఇది బాగ్జాదుకి ఆగ్నేయంగ సుమారు 200 కిలో 
మీటరుల దూరంలో ఉంటుంది ఇరువలయుపులా ట్నిగిస్‌, యూ సె 
టిస్‌ దులు పారుతాయి. అక్కోబరు 75లో మొద"యిన తన్వ 
కాలు ఈ జనవరిలో ముగిశాయి. వీటిని జరిపించిన వ్యకి మ్యూూనిక్‌ 
యూనివగ్శిటీలో మధ్యప్రాచ్య పురావస్తు శాఖ (పొఫెసర్‌ బార్నెల్‌ 
(హవుడా 


ఈ శన బృందం చేసిన ఖననాలలో తాబేళ్న, అడవి శందుల 
అవశేషాలు దొరికాయి అంతే నేటీ ఎడారి పాంతం ఒకనాడు ఎన్నో 
సరన్సులు కలిగి ఉండేదన్సమాట. 


(కీ పూ 20౧008 కొంచెం ముందు ఇసీన్‌ కాల్మియౌా 
జాతివారి రాజధాని (సుమేరియా దేశానికి) అయింది. మెసాపొటే 
మియాలోని తమకితోచిన నగరవాఘులు సుమేరు జాతివారి ద్నెవాలని 
పురచ్నెవాలుగా ఎన్నుకుంటూ ఇందేవారు. 


ఇసీక్‌ యొక్క దేవి గులా. ఈమెకి పఫవ్మితమమున పాణి 
కుక్క. పురావస్తు శాాస్నజ్ఞులు 33 కుక్కల ఎముకల గూళ్ళుకల 


ఒక స్మశానాన్ని బయట పెట్టారు. 


ఇక్కడే ఒక అలయం బయట పడింది, దానిని సుమేరు జాతి 
వారు 'ఎగెల్‌న' క్‌ అని పిలిచేవారు ఈ గుడి లోపల గదుల, 
మండువాలు, [ప్రధాన మందిరం మొదలయినవి ఉన్నటు 4గహించ 
వచ్చు. గోడలు పది అడుగుల పయిన మందంగా ఉన్నాయి. ఎండ 
బెట్టిన ఇటికలు నిర్మాణాఏకి వాడబడినాయి 


ఇక్కడి శాసనాలు ఆలయం చరి తని (కీ, పూ. 6వ శతాబ్నం 
నుంచి (రెండవ నెబుచాద్‌ నెజాద్‌ కాలంనుంచి) కీ. పూ. 20వ 
శతాబా నికి (పశిమ సిమ్మెట్‌జాతికి చెందిన ఇసిన్‌ రాజ్యవంశం 
కాలానిక్సి తీసుకుపోతాయి. 


రగ౦వ 


తవ్వకాలలో నీరు రావటంవలన పురా'స్తు కా సృజ్ఞాల ఫనికి 
ఆటంకం వస్తోంది; కాని ఇంతదాకా జయటపడిన వాటికన్నా పొత్త 
అవశేషాలు ఉన్నట్ను ఊహించటానికి అవకాశాలు ఉన్నాయి, 


(సుడ్‌డాయిట్‌ష్‌ బృెయిటుంగ్‌ - ప,తికలో పడిన 
ఆధారంగా. ) 
ఖః ణి జ 


వార్థ 


సీత లక్సే శ్రికొని సీతాలక్షికాదు 


వసుచరి, తలోని యిష్టృదేవతల్నో సీతాదేవి రామునికి ద్వితీయ 
స్నానాన్ని ఆ కమించుక్షొంది. 


సకల లోకాభి నంద కలాకలాపంబు 
.. దొరయు నెమ్మూము చందుర్తుని తోడ 
బహు దివృఫల పరిపాక సొభాగ్యంబు 
నెరపు కెమ్మావి మానికముతోడ 
నవ వయ్యళ్ళీ నిధానంబుల్నె తగు నురో 
భవ సుధా పూర్ణ కుంభములతోడ 
నమ్మాన సుమమాలికాభి రూప్యము. దాల్ఫు 


లలిత భుజాకల్పలతలతోడ 

నడర్కి జనకాబ్సిసీమ, రామొభిధాన 

హరికహీన గుణ పోత హరశరాస 

గిరి మధన యత్నమునం దోంచు సిరి యశేష 
రాజ్యములొసంగు6 దిరుమలరాయ మణికి (1-2) 


ఇందులో కవి సీతను సీత అనకుండా సిరి అవి పేర్కొన్నాడు, 
గనుక "శేష సంకీర్గ రూపకము అలంకారమని వ్యాఖ్యాతలంటారు. 
దొన్ని నేను అవి తర్కితమయిన నిర్ణయమంటున్నాను. ఎందుకో 
మనవి చేస్తున్నాను. అవధరించండి ! 


కవి హృదయం సీతను సిరిగా ఆపహ్నవించడము. అదీ హేతు 

పూర్వకంగా. కానప్పుడు = అలంకారానికి యిక్కడ అందమే వుండదు. 
గం 

ఇలొగ అపహృవించడానికి కారణమేమిటో ఊహిస్తే చమ 


త్కొారనముయిన సమాధానం దొరుకుతుంది. లక్ష్మీ డబ్బులున్న తలి 


ర్‌తి | 


కలగూరగ౦ప 


'అమ్నెతే తిరుమలరాయలకు మరింత ఐశ్వర్యం కలగజేన్తుందని 
కొవచ్చు. 


(పధానమ్హా తర్కసహమ్మెన యీ అలంకార నిర్వహణలో 
కవికి శేష చేదోడయింది. రూపకం తోడ్చడింది, కవి సమయాలు 
సహకరించేయి 


కారకం పద్యానికి వింత సౌందర్యాన్ని సంతరించింది కని 
సీతలో కానుకొన్న లక్ష్మి తాలూకు ధర్మాలు: లక్ష్మి పొలకడలినించి 
పుట్బింది. మందరగిరిని కవ్యంగావేసి, దానికి వాసుకిని తాడుగాచేసి 
పాలకడలిని తరిచినపుడు చం(దునిలోో చింతామణితో, అమృత 
కుంభంతో, కల్పవృక్షంతో వుట్సింది వుట్లి హరిని వరించింది, 


ఈ ధర్మాలను సీతలో చూపడానికి సహకరించిన కవి సమ 
యౌాలు, వంశాన్ని సము దంతో, మోమును చందునిత్తో కుచాలను 
కుంభాలతో, బాహువులను లతలతో పోల్చడాలు, 


ళో 


అయితే సీతకీ సిరికీ కవిచేసిన సాధర్మ్య కలన్సలో సహృద 
యుల ఒప్పుదలా కావలసిందే! మెప్తుదల అనివార్యమవుతుంది. 


సీసపొదాలు నాల్మిటిలోనూ రూపకాలకు ముందుగల సమా 
సాలు విశీషణాలు. ఆ రూపకాలకే వాటిలో శ్లేషవుంది. మొదటి 
రెండు విశేషణాలలో శబ్బృంవల్సన్లూ కడమరెండు విశషణాల్నో అర్హం 
వల్చనూ అది కల్గుతుంది, అది ఉపమౌనానికీ ఉపమేయానికీ విశేషణ 
సాధర్మ్య్యం సమకూరుస్తుంది. 

సీతమోము లావణ్యంతో ఒప్పారుతుంది. అది సకల జనుల 
చేతనూ మిక్కిలి మెచ్చదగింది. చంటదుడు “కళల నెలవగువాడు' 
ఆ కళలు అన్నిలోకాలచేతనూ మిక్కిలి మెచ్సదగినవి. 

సీత వక్నోజములు యొవనానికి నిధానములు. సుధాపూర్మ 
కుంభము (తిదశత్యాన్ని (పసొదించగలదు. ఈ రకంగా ఆ విశేషణా 
అను అన్వయించాలి! 

జనకొబ్బినీమన్‌ జనక (వంశము అనెడి (క్రీర) సొగర ప్రదేశ 
మందు అబ్బిసీనున్‌ అని వూరకుండినా కవి పాలను మనం కలుపు 
కోవాలి. లక్ష్మి పుట్సింది అందుండి గనక. జనక శబ్బం వంశానికి 
నామమే కాని వ్యక్తికి "పేరు కాదుగదా! ఇప్పుడీ రూపకానికి సాధర్మ్యం 
వంశాన్ని సము,దంతో పోల్చడమనే కవి నమయంవల్న _ కలుగుతుంది. 


ఆహీనగుణ..*అహీని అన్నప్పుడు సభంగమూ 'గుణి అను 
ప్పుడు అభంగమూ అయినశ్చేషం 


అశీిహీనశీగుణము, అహి శీఇన 1 గుణము 


ఇప్పుడు అహిన గుణమనెడ ఆహీన గుణముతో అని రూపకీరిం 
ఈ రూపకానికి సాధర్మ 0 క్లేషలో. 


శి 


హరశరాసగిరి - “హరశరాసమనెడి (మందర) గిగితోడి - 
మధనమునందు' అని అర్భం "యాలి! అంతేకాని శిష రూపకం 
కాదు అర్వద్యయమేలేదు అది కవి హృదమమూూదు మరి 
తింటికీ ధనువుకీ సొధర్శ సం అహీన గుణంలోని శ్చేషగుణ వర్మి 
జరుగుతుంది. ఎందుకం కే హరశ”ఫ గిరి అహీన గుణంతో “కూర్చ 
బడింది" గనక ఆ మాట ( పోత) కవి అన్నాడు గనక 


నెమ్మాము చందురునితోడ అన్నప్పుడు రూపకాొనికి దుటు 
వశటి. వి పతిపత్తీ లేదు. 


ఆమ్మావి మానికముతోడ - క" మానికమని చెపినా మనం 
చింతామణివి _గహించాలి కవి హృదయమిదే 
పుట్టింది గనక, మరి కెమ్మోూవిలోనూ, చింతామణిలోనూ సాధర్మ్యం 
ఎరుపుదనం, ఈ సూచన కెమ్మూవిలోవుంది. 


లక్ష్మి చంత మగణీతో 


ఇక్కదొకమాట : సాహిశ్యాన్సి అందునా వసుచరి తవంటీ 
కొవ్యాన్ని విమర్శించేటప్రూడు పట్టూ విడుపూ ఉండాలి ! ఉంచాలి! ! 

ఉరోభవ సుధాపూర్మ కుంభము లతోడ 
అతో పోల్చడమనే కవి సమయం ఈరూఎక సాధర్మ్యానికి సహక 
రిస్తుంది, 


కుచాలను కుంభా 


చ సందర్భంలో వ్యాఖ్యాతలు శంకిసు న్నారు చూడ డి! 
“క్షీర సము దము దజచి నపుడు జనించిన సుధాభ ౦డమొకటియ్నె 
యుండనిట బహ త్వమునకు. గారణము విచాగమ* ఈ శంక 
సరసరిగాగాని సహృదయ సమ్మతంగాగాని ఆనిసించదు. అంటే కోపం 
వస్తుందిగాన్తి స్వనశల్య పరీక్షకు కొంతవరకూ అన్భన్హృమంయి న ఉదా 
హరణమవుతున్నది, అయినా యూ పద్యాన్ని వ్యాఖ్యానించడంలో వారు 
పొరపాటు పడ్డారు, 


లలితభుజా కల్పఃతలతోడ - క్రీ రసాగరంగించి కలృవృక్షం 
పుట్టగా కవి కల్చ్పలత ) గొ సవరిలచుక్‌న్వాడు 
అనుకొన్నట్టిదే ! ,స్పీల బాహువుల్సి బట్లని యే మొరటుమ- షీ 
అనలేడుగద ! అలిత భావాలుగల కలి యె దుక, టాడు” ఈ సవరణ 
జరిగినప్పుడుగాని కవి నమయం సొ ,రాశ్విన్ని చూపించలేదు 


ఒహ-వచనంపెని 


కాగా “అహీనగుణ్మపోత హరశ) సగిరి మధన యత్నం 


ర్‌9 


భాంయటతఆ 


నప్పుడు సీతలోనూ సిరిలోనూ సమానమయిన ధర్మంగా పుట్టుకను 
బావించవచ్చు ఆ సమాసం ఉండడంవల్ల - మందరగిరితోడి మధన 
యల్నంలో సిరిపుట్టిందిగాన్ని శివధనుర్భంగ మప్పుడు సీత పుట్ల లేదు, 


[క 

ఈ వ్వై ధర్మాన్ని తొలగించడంలో కవికి కారకం మిక్కిలి 
సహకారి అయింది, “తోది వర్మకం *లడరి అనే (కియతో, అన్వ 
యిస్తున్నదిం 

తెలుగు కారకాలకుగల దీప్పి యేమిటో మనమిక్కడ గుర్తించ 
వచ్చును, వ్యనహార విదుడయిన మహాకవి మ్మాతమే భామాగతమయిన 
యిలాంటి కీలక స్మానాలు గుర్షించగలడు. గురించి (గంధస్తమూ 
చేయగలడు, 


హరిరాములకు సమత అభిధానంతో ముడిపడింది, ఆ రామాభి 
ధానహరికి యూ సిరి (సీత లభించింది 


తొత్సర్యమిది ॥! జనక వంశమనెడి క్షీరసొగర (పదేశమందు 
వింటినారి అనెడి నాసుకిత్‌ కూర్చబడిన శివధనుస్సు అనెడి మందర 


గిరితోడి మధన (పయత్నములో ముఖమనెడి చందునితి మోవి 


లనెడి చింతామణితో వక్నోజములసెడి అమృత కుంభాలతో 


చావాంవు 
లనెడి కల్పలతలలో అందిగించి రామనామంతో వ్యవహరిన్నున్న హరికి 


అకు వ్‌ ష్‌ మ. 
లభించింది కనక యీమె “సిరి (సీత 


అమె తిరుమల రాయలకు అశేషరాజ్వాలనూ కలగజేయాలని 
కవి ఆశయం, 


చప్ప చప్పని కవి సమయాలకొక దీప్పి, _పయోజనవనా, 
హరిశ్చం,చ నలోపాభ్యానంలోనూ ఈ కవి సీతను *నవీనండ్ని 
అంటాడు, అతని భావనలో జనిస్తున్న అడ్మికి విలువబున నెలవుంది. 
వసుచరి(తలోనే మరొకవోట్య *కృపాణ కృష నిర్మధ్యమాన రణ 
ర్మవ సముత్సన్న విజయలక్షీ క్రైం (11ఉ0ు అంటాడు, రామ 


రాజభూషణున యవాగుణం గమనింపదగింది, 
అలంకారిక రచన మిక్కఢ సొగసులు పోయింది కదా! 


కా నాగాద్డున శ్రీ 





శ0 


1గంధవిమర్శళకు 


నము. (కౌన్‌ 1/16 - ఉ6 వుటలు; వెలరు 2/-. దొరుకు 
శ్లోటు ఏ గుండి వెంకటాచార్యులు పెద్దగిర్నిదగ్శర, కామౌరెడ్మి- 
503111 ] 


ఈ (నవంతిలో వాగులు నంకలు కోన్ని కలసీఉన్నవి; అం = 
పదముగ్గు రి రచనలు వేరృబడిఉన్నవి. ఇది హిత సాహితి వారి వార్షిక 
నివేదికా (1975) రూపమైన కవితా ఫంకలనం, ఆ మౌరువ* అ 
చిన్న కామారెద్సి పట్లు ణంలో. సాహిత్యం విప్పారడం సొగందగిన 

(యు న లి 
(పయత్నం, ఇది కొందరికి కవితాభ్యాసంగా, మరికొందరికి దానిని 
సొనలు దీర్సుకొవడంగా ఉన్నది, ఈ రచనల (పచురణ గణనీయము. 


( కౌంచగీతం (వం) భావంతోబాటు. చిక్కటి. భాషను 


చక్కటి మిడికొరాన్ని (వదర్శిస్తున్నది :-- “కనులకొలకుల కజ్బ 
లాంకిత కలుషనీరము నిండుకొనియెో”; “మనసు మోడుగ మార 


నంతకు"”, తపనలో (కసిరెడ్మి వెంకటరెడ్డి :-  “నిళ్ళబ్న నీరవ 
నిశీధినిలో” అని [పారంభిస్నారు. ఈ ప్రయోగం ేపరుకొగితం 


ఏంటిది, 

“ఉత్తుంగ అరంగాల్లాంటి ని భారోజగము (కుంకే 
సూర్యుని చప్యూన చల్మారిపోయింది”, అంచ -- మంచి ఊహను 
అచ్కలే భాపలో పొదిగగరిగిన సాధకుడుగా శన్నారు ఈ రెడ్డి 


*్యాబిండు”* వంటి తెలంగాణా మాండలీకాలను డ్నెర్యంగా ఉపయో 


నించినారు. వివిధ సానికాళే ఖాషకుపుసి _ - జీవము, కృషా్ణా_ాతీరాన 
స. కై హన న. 


పొతబోు, బాష చద్ముబారిపొతుంది 


ఈయన దనికి 


ఒచవే అఆ ములో విశ్య్వమి, ఆ 


(ఇదృలందరు. విశ్వామ్మిత పదాన్ని తలదాల్సి ఉంటే 
బంగభంగం ఎందుకు జీయవలసి వచ్చిందో!) చేయి తిరిగిన [వాత 
కాదు, భావం బాష పొఢంగా ఉన్నవి: “కన్సుదూపులకొంతి సంగీ 
తంలో” “కన్నీళ్ళతో పెరిగి ఈ మధురరసాొన్ని”; “వా అశుసిక్త 
రుధిర గీతాన్ని ఆనందంగా అందుకున్నాడు”; “పధవిహీనమ్నెన జీవి 
తాన్ని"; “నిరాశా శ్మశానంలోనుంచి చీకట్ళో తడుముకొంటూ” అని 
అజ్ఞగలిగిన ,పౌడిమగలవారు.. విశ్వమి్యత “అన్వేషణి మంచి కవితా 
శిల్ప స్ఫోరకంగా కమ్మగా ఉన్నది, నర్సిములు ఏమో వాసినారు, ఒక 
రచయిత తన పేరు స్పెలింగునే ఇట్టా బెడగొట్టుకోనేలలి మళ్ళి 
ఖార్శనం జనార్బ నం-మధుసూధనం-5ీ కేశ్వరం-ఈ తగకు చెందిన 
వారే. శీర్ణసుమము (వ్యాన్‌) మంచి నుడికారంతో అలరారుతున్నది: 
“మమతలు పల్ణవింపి; “సిగ్గు కెంపులు విరిసిన బుగ లవుడు; 
45 పణయభావంబు మదిలోన పరువుఠిత్త; “వెలసిపోయే వెన్నెల 
పలగులెల్ణ; గీచెదరియున్నది వెన్నెల క్షీరమట్టు” మొదత్ఞి నవి 
ఈయన పనస దొనలవంటి (పయోగాలు, 


మిగత మి తుల రచనలు మెరుగు వేలగంవని అశ కలగు 
తున్నది, ఈ తడవ అచ్చునుగూడ వృద్ని చేస్తారన కొంటా, 


ఆ థ్రీ యరునవ్లూరు కోదండోరా మరెడ్డ 


(గంథస్వీకారమి 


క్రై నిర్చోషి (నాటకము), రచన: కవిభూషణ, రిదాన్‌ చిట్లా 
రామక్సషా రావు ద్యితీయము ద. పేజీల: 64 ల: 
రూ 2-00, పతులకు : రచయిత సర్కిల్‌ పేలు 
మచిలీవట్నం. 


రమణీయరామాయణము. (ఉత రకాండము) 
శీ దుగ్గి శెట్టి వెంకటరమణ మ్యు పేజీలు: 112 మూల్యం 
రూ5 00; స్కర్‌; 5/24 
పకాప్‌ నగర్‌: ఎలి 
(పకాష్‌నగర్‌ ; నెల్దూరు-2. 


కావకర్న £ 
ల; ఐటీ 


పతులకు : టు డి, దా 


వ) శిధిలాలయము (పద్యకావ్యము) రచయత: (శ్రీ జె రవరసు; 
"పేజీలు: 69; వలరూ. 2 00, 


బ్టైరవరసు తివి;,కమరావు; 7, నటరొజ , గామణి గార్మన్స్‌ 
అక్ష ఇ కి న 
ఫన్స్‌ స్పిట్‌; తిరువత్నూూరు; మ(దాను-19 

ళీ. ఆ మహిళాభ్యుదయమ్‌ (పద్యకావ్యము) (గంధకర : శ్రి 
ఊరుబిండి పంకట సు బహ్మణ్యశ్యాస్నై; సిబీలు 81, 
పల రూ, ఉ-00, మపహిళంకు మాతం ఠూ ౩-50, 
[ప్రతులకు 2. (గంధకర్ష,  శాస్త్టిఖనన్స్‌ బాలాబినగర్‌, 
సల్నూరు 2, 

ర్నా 


రొ పాండిచ్చేరి గతాలు పనండు 











శ 


వ్యవసాయము = ఫిషరీ-కోళ్ళ పెంపకం -అడవులు-= 
[| 

ఇంజినీరింగ్‌ -వ్లె ద్యము-వివిధ సాంకేతిక విపయముల పె 
(గంధములుగలవు, కేటలాగుఉచితం.ఇంగ్శీషులో వాయండి. 


౫ ఓ. లశలకీ &షఉక50గ%*. 
౧. 8. 10 12202, 6410444--5 | 
వపపపమమకుకుప్తుపుపుపుముహుముపహుపముతునడడు. 0 పతహుసువల కహాతు ఉహాపవ్నుస్తున్ను 


03 


ర్స 


ర 


రి 


ర్స 


10) 


11) 


12) 


భారతి 


చీజీలు 1 20, 3లః రూపాయి? 
వింద కేందము; నర్సంపేట; వరంగల్‌ జిల్హాం 


,వచురణ: జి అర 


ఓల్మా తరంగాలు (సోవియట్‌ సాహితీ సమాలోచన) రళయత: 
(శ్రీకాంత్‌ పేజీలు: 103; మూళ్యం : రూ. 3౩-0౦౦. 
(వతులకు; ఆం ధ పదేశ్‌ అభ్యుదయ రచయితల సంఘం; 
మఖ్యూంమార్మి , హిమాయత్‌నగర్‌; హైదరాబాద్‌ -29. 


(వబోధమాల (గేయ సంపుట్రి రచయిత : శ్చ కపిరెడ్డి 
వెంకటరెడ్ని; "పేజీలు: 34; వెల రూ. 2-00; 
లకు ః; రచయిత; కాలేజీ ఆఫ్‌ ఎర్‌) శ్వ "స్నె సన్స్‌; కామా 
రడి=503111, నిజామాబాద్‌ జిల్భాం 


పతు 


విమలానందభారతి (సాహిత్యమాసప్న తిక "పేజీలు: 12; 
విడ్మిపతి 60 ప్పె; సంపాదకుడు: జ కారుమంచి 
కొండలరావు; చిరునామా : సంపాదకుడు; విమలానంద 
భారతి; బావాబిపేట; విజయవాడ-520003. 


ఓ సులాబికవ (గేయ సంపుట్సి రచన: శ్రి మూరి 
"పేజీలు; 23; వెల; రూ పాయి; (పళులకు:ః (శ్రి వెం 
అప్పారావు, లక్ష్మీదేవిపేట; అనకాపల్శి; విశాఖజిల్లా 


ఆళి 


తన్‌ 


బండ్లమూడిమాట (పద్యకావ్యము) రచయిత : 
మూడి సత్యనారాయణ; పేజీలు: 40; వలరూ. 2-00 
(పతులకు : ఇందుమతీ _పచురణలు; వరసింహారావుపేట; 
ఏలూరూర34ఉ002, 


(క్రీ బండ్ల 


ది వరల్న్‌, ఇండియా ది ఏమర్చన్సీ (ఆంగ్ల[గంధము, 
రచన: క్రీ స్వామి బాలానంద; ద్వితీయ ముదణ; పేజీలు 
33; వల రూ, 2=50 పై (పాప్పిస్టానము ; బాలా 
నంద భక్త్యబ్బందం; దేవాలయంవీధి; కాకినాడ- 


సా;న్‌ మోస్సెంజర్‌ (శ్రీ, వేదాంత దేశకుని హంస సందేశం) 
ఆంగ్శపద్యమాలిక; రచన : (శ్రీ ఎన్‌. రామానుజాచార్య; 
"పిజీలుః 01; వెల రూ 2=00, (పతులు రచయిత 


్క్రే 


జ. 


త్రి 


శ్ర 


ర్స్‌ 


ర్స 


ళలళ ల 
రాఘవనారాయణశా రూ 


(బాహ్మనవాడి; ఖమ్మం- 5౮0/0౮1, 

క! ఠః ఖః 
మహార్షి సదురు (శ్రీ మలయాళస్వామి జీవితచరిత్ర; రద 
యిత : సాహిత్య శిరోమణి స్రీ సమ్ముదాల లక్మణయ్య, 
"పేజీలు: ఉత; (గంధంవెల: రూ. 6/-, [పతులకు : 
మెనేజరుు శ్రీ వ్యాస్మాశమము, (శ్రీ వ్యాసాశమంపోన్‌ ; 
ఏర్పేదు మార్యం, చిత్తూరు జిల్మాం 
(ఢీ? దేవపూజా _పసూనములు (శతకసంపుటము); 
కర్ష్యృః విద్యాన్‌ శ్రీ బులుసు వేంకకేశ్వరులు, పేజీలు : 
154 వెల: రూ, 5/4, శపతులకు : రచయిత; రామా 
రావుపేట, కాకినాడ=డ. 


కలిగుణ పెకాశిక ((వెంకళశేశ్వర ,తిశత్రి, రచన: కీ, శే 
తాడేపల్సి వేంకటప్పయ్యశాస్నిి పేజీలు: 52, నాయా ౬ 
(వెంకటేశ (ప్రభు నుపశతకము), రచన : (క్రీ, తాడేపల్ని 
"పేజీలు: 16, స్నె రెండు కలిని 
వున్న ఈ [గంధము వల రెందు రూపాయిలు, (వతులకు :; 
(శ్రీ కంభంపాటి పురుషోత్తం; పినపాడు తనారి- 2 
గుంటూరుజిల్లా ఇ 

గోమాత (పద్యకావ్యము); రచయిత: (శ్ర, భల్ళిం తిరుపతి 
రాజు "పేజీలు: 63; వెలరూ. 3-50, స్నె, (ప్రతులకు 
(4 *+దయబాను సత్యనారాయణరాజు; వ్‌/0జగ్గ రాజు మాణీ 
కృమ్మ;ః కవిటం. పు గో జిల్మాం 

ఆర్ట్‌ లవర్స్‌ యూనియన్‌ (రిజిన్టర్స) చిత్తూరువారి రజత 
త్సృవ ,పత్యేకశంచిక, సంపాదకులు : శ్రి మధురాంతకం 
రాజారాం; (క్రీ ఏస్‌, మునిసుందరం. ఈ సంచికలో (పము 
సభ్యుల (వముఖరచయితల రచనలు; 
పంసృనిర్వహించిన కొర్యకష్తూల వివరాలు ఛాయాచి తాలు 
కలవు 

దిక్‌సూచి (యువలహరి (పసారం-1) "పేజీలు 8; వివరమః 
లకు : యువలహరి; సాహిత్య సాంస్క్పృరికనరంిన్నృ నూజి 
వీడు-521201, 


ఖుల సందేశాలు; 


గ నన న న నము. 


వాయు€ం6 204. వటే!1పేం4ే 009 డర్రంంళజాడ 420 2362669 గళజళల) కళల, 
టెకం59్క ౮౭612888 1272౪72648 


తథ[లం? ఏ ది, పెర 02కమ1ం మండ్య పేడ 278612, 


0క్త 


పే? 5 షడసడటి19002 20 006 శ96072 94౮12 
విషింవిం8 ; (656067 & 3226, 


8గణినణన 7॥ రంగం 201, ౩976 గంం్ర్ర6. 10. [1/౪౮-70 





అిముణా[జిన్‌ తిమిటిన 


75 సంటీత్‌ రాల పైగా గృహాషధ్‌ములు 
తయారు స్తున్నవారు" 


అ అవృతాంజనం దాధానివారిణి అ అనుకౌంజన్‌ ఇన్‌ హేలర్‌ 
తలనొప్పి, ఒళ్ళనొప్పులు, వెణుకులు, జలుబుచేసి ముక్కుదిబ్బడ, తుమ్ములు 
బిలుటు, దగ్గు కండరాల నొప్పులకు. వగైై రాలకు. 

అ అమృతాంజన్‌ గ్రైప్‌ మిక్స్‌చర్‌ అ అనోలియమ్‌-కోల్డ్‌ రట్‌ 
వసిబిడ్డల అడీర్హాని8; పళ్ళు వచ్చేటప్పుడు దగ్గు జలుబులను పోర[దోలే అమోఘమైన 
కలిగే బాధలకు ఒక్‌ కొత్త శకి. 

ఈ అమృతాంజన్‌ డెర్మల్‌ ఆయింట్‌మెంట్‌ అ శాలోఫెన్‌ -బాధానివారిణి మాతలు 
తామర, లీట, గ్జీ వగైరాలకు, శలనొప్పి, షా, ఒళ్ళు నొప్పులకు 


ఆమృతాంజన్‌ లిమిటెడ్‌ 


.. ఇండియాలోను, తపక గ్లో 


ఇతర దేశాలలోను 
"పేరు పొందినవి. 







య. 
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00411111 


టం. క్‌ 


శిలి$/ షి. 1919 ₹84 


